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John
Saint John Ch'adąąntł'oo

Jii Gwandak Ginjik T'ee Jesus Oaazhii
1 Tr'ookit dąį' gwats'an, Ginjik ch'adąį' hee

gwandaii, Vit'eegwijyąhchy'aa haa nilii ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa nilii.

2 Tr'ookit dąį' gwats'an Ginjik,
Vit'eegwijyąhchy'aa haa nilii.

3Ginjikk'iighai' Vit'eegwijyąhchy'aa jidii datthak
iłtsąįį, ch'ihłak gaa veentak tr'iłtsąįį kwaa.

4 Jidii gwandaii dhidlit kwaii datthak
vagwandaii ts'an t'igwiizhik, ąįį vagwandaii t'ee
juu nąįį datthak eenjit ch'ahdrii nilii.

5 Ąįį vagwandaii t'ee dinjii nąįį eenjit ch'ahdrii
nilii, tǫǫ chan duuyeh yąąhkyaa.

6 Vit'eegwijyąhchy'aa ąįį dinjii John oaazhii jii
nankat gwats'ą' hił'e',

7 ąįį dinjii nąįį ts'ą' ąįį Aadrii eegwahaan-
dak eenjit. Juu nąįį datthak jii gaageheendaii
ts'ą' gwik'iinjigeheeghit eenjit Ch'aadrii eegavaag-
waandak.

8 Adan ąįį Aadrii t'arahnyąą kwaa; Aadrii eeg-
wahaandak eenjit gwizhrįh ginkhe' t'arahnyąą.

9 Ąįį Aadrii t'ee łyaa łi'didlii t'arahnyąą, dząą
nankat gwats'ą' haazhii ts'ą' juu nąįį datthak
ach'ahdrii.

10 Ąįį Ginjik vik'iighai' Vit'eegwijyąhchy'aa nan
iłtsąįį, gaa dząą nankat dhidii dąį' dinjii nąįį gi-
iyaandaii kwaa k'it t'iginchy'aa.



St. John 1:11 ii St. John 1:18

11Danahkat gwats'ą' haazhii gaa zhat dinjii nąįį
giitr'ii'ee.

12 Goolat nąįį zhrįh eechįį t'ii'in ts'ą'
giik'iinjiighit; Vit'eegwijyąhchy'aa vigii giheelyaa
eenjit t'aih goots'an iłtsąįį.

13 Jii dinjii nąįį łyaa giik'iinjiighit, ts'ą' izhit
geh'an chan gooneegahoodlit, dagahan akwat
digiti' ts'an nakwaa gaa Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an
gooneegahoodlit ts'ą' Gooti' nilii.

14 Ginjik ąįį dinjii dhidlit ts'ą' diitee
gwinch'į', vich'eegwahdrii gwarąąh'ya', ąįįt'ee
ch'eet'igwiniindhan ąįįts'ą' łi'didlii haa vizhit
deedąą'ąį' nilii. Adan zhrįh Gwiti', Vidinji' nilii
geh'an ts'ą' jii ch'eegwahdrii shroodiinyąą vats'an
dhidlit.

15 John chųų gwats'an ąhtsii yeeginkhe'. Jyaa
yahnyąą, “Jii dinjii eegiihkhii t'ihnyąą, nijin
jii jyaa nakhwaiinyą' dąį', ‘Shatąįį k'eeheedik
gaa shandaa hil'ee shigweheelyaa gwats'ą' dąį'
gwats'an gwandaii geh'an.’ ”

16 Vich'eet'igwiniidhan haa gweedhaa datthak
diitee googwąąnchy'aa diits'ą' nizįį.

17 Vit'eegwijyąhchy'aa yeenii Moses k'iighai'
diineenjit Law intł'eiin'ąįį gaa Jesus Christ
ch'eet'igwiniindhan chan ts'ą' łi'didlii haa
diitł'eiin'ąįį.

18Dinjii ch'ihłak gaa Vit'eegwijyąhchy'aa dandee
haanah'in kwaa gaaVidinji' Jesus Christ zhrįh yaa
nilii ts'ą' yeediinaagwildak.

John Chųų Gwats'an ĄhtsiiVagwandak.
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19 Jews khaihkwaii nąįį, digigiinkhii chan ts'ą'
Levite nąįį haa John ts'ą' googihił'e', jii giiyųąhkat
eenjit “Juu inlii?”

20 Zhazhat John nagwąąh'įį kwaa ts'ą' gwinzii
gavaagwildak, “Christ t'ihchy'aa kwaa.”

21 “Juu inlii gǫ', Elijah* inlii?” giiyahnyąą.
“Nakwaa, ąįį t'ihchy'aa kwaa.” John nyąą.
“Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii inlii?” gi-

iyahnyąą
“Nakwaa,” gavahnyąą.
22 “Juu inlii diinaa gwandak, juu naroohaahkat

eenjit diihił'e' nąįį gavaa gwarahaandak eenjit.
Juu inlii?” giiyahnyąą.

23 John jyaa gavahnyąą, “Jidii ihłii nakhwaa
gwahaldak:
‘Shįį t'ee oo'at nangwinjir gwa'an ihshral ts'ą' jyaa

diinyą'
Diik'eegwaadhat tąįį gwinjik veenjit k'igwąą'ee

nagoh'ąįį!’ ”
(Jii t'ee Isaiah, Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii

yadaantł'oo)
24-25Pharisee nąįį juu gihił'e' nąįį John goahkat,

“Christ inlii kwaaakwatElijah chan inlii kwaa, ak-
wat Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii inlii kwaa.
Gwiizhit jaghaii chųų gwats'an ąhtsii?”

26 John jyaa gavahnyąą “Chųų gwats'an ałtsii;
gaa nakhwatee dinjii vaakhwandaii kwaa nadhat
t'oonchy'aa.

27 Shatąįį k'eeheedik, gaa vakwaiitryaa dinee-
hałchaa eenjit gaa hool'ee kwaa.”
* 1:21 Deenaadąį' Elijah t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii
nilii, ts'ą' Christ ehkii k'eeheedik goo'aii.
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28 Jii t'igwiizhik t'ee Bethany kwaiik'it gwizhit
t'igwiizhik Jordan han gwinjik ndųhts'ąįį, nijin
John chųų gwats'an ąhtsii izhit.

Vit'eegwijyąhchy'aaVidivii Gii tsal
29 Gęhdaa drin John ąįį Jesus yats'ą' ahaa niił'in

ts'ą' jyaa nyąą, “Jii t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa Vidivii
Gii tsal t'inchy'aa. Jii nankat gwatr'agwaanduu
oo'an gwihilii t'inchy'aa!

30 Jii dinjii eegiihkhii t'ihnyąą, nijin jii
nakhwaagwaldak dąį', ‘Dinjii shatąįį k'eeheedik
gaa shandaa hil'ee, shigweheelyaa gwats'ą' dąį'
gwats'an gwandaii geh'an.’

31 Shįį gaa juu t'inchy'aa vaashandaii kwaa,
gaa Israel gwich'in nąįį yaaheendaii eenjit vats'an
chųų dhałtsąįį.”

32 Jii t'ee John jyaadiinyą': “Dovechiitsal daagąįį
zheekat gwats'an yakat needaanąįį gwik'it
Ch'anky'aa Shroodiinyąą yakat needaanąįį ts'ą'
yaa nilii.

33 Tth'aii nihk'it vaashandaii kwaa, gaa
Vit'eegwijyąhchy'aa chųų gwats'an hałtsyaa
eenjit shihił'e' ąįį jyaa shaiinyą', ‘Ch'anky'aa
Shroodiinyąą dinjii kat needahąądhal; ąįįts'ą'
ąįį dinjii t'ee Ch'anky'aa Shroodiinyąą haa chųų
gwats'an hahtsyaa.’

34 Jii gwał'ya' t'ihnyąą,” John gavahnyąą, “Jii din-
jii łi'haa Vit'eegwijyąhchy'aa Vidinji' t'inchy'aa.”

Jesus Tr'ookit Vitsyaa Nąįį.
35Gęhdaa drin chan hee zhat John, ditsyaa neek-

waii haa zhat nigiilzhii,
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36 Nijin Jesus gehgoo ahaa nah'in dąį', “Jii
t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa Vidivii Giitsal t'inchy'aa!”
John goovahnyąą.

37Ąįį vitsyaaneekwaii jyaanyąągiiyiitth'ak ts'ą'
Jesus haa gahaa'oo.

38 Jesus neediil'ee ts'ą' giitąįį adaa gwąąh'in ts'ą'
gavaahkat, “Jidii keegǫh'in t'akhwa'in?”

“Geech'ǫąąhtan, nijin gwinch'įį?” giiyahnyąą.
39 “Aanaii, gahǫǫh'yaa,” gavahnyąą. Ąįįts'ą' t'ee

giiyaahaa'oo ts'ą' nijin gwich'įį googwąąh'ya' ts'ą'
giiyaaniihaa (khaa gwilii geh'an).

40Andrew, Johndeiinyą' gwiitth'ak ąįįtł'ęę Jesus
haa haazhii. (Simon Peter voondee nilii.)

41Andrew łyaa khan doondee Simon kantii ts'ą'
yagwąh'ąįį Googwahkhan jyaa yahnyąą, “Mes-
siah vagwarąh'ąįį!” (Greek ginjik t'ee Christ
t'agahnyąą.)

42Ąįįts'ą' t'ee Simon ąįį Jesus ts'ą' hiłchįį.
Jesus yąąh'in ts'ą' jyaa yahnyąą, “Simon, nan

John vidinji', noozhri' Cephas oohaazhyaa.”
(Peter gwinyąą t'igwinyąą, “kii” chan ginyąą
t'igwinyąą).

43 Gęhdaa drin Jesus Galilee nahkat gwats'ą'
heekhaa nigwiin'ąįį. Philip agwąh'ąįį ts'ą' jyaa
yahnyąą, “Shaa hinkhaii!”

44 Philip t'ee Bethsaida kwaiik'it gwats'an ahaa,
nijin Andrew chan ts'ą' Peter haa gwigwich'įį.

45 Philip ąįį Nathaniel agwąh'ąįį ts'ą' jyaa
yahnyąą, “Moses va-law dęhtły'aa kat yeeginkhe'
akwat Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii nąįį
dęhtły'aa kat jyąhts'ą' gwadagaantł'oo. Jesus
t'inchy'aa, Nazareth gwats'an Joseph ąįį vigii
nilii.”
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46 “Nazareth nijin ji' gweheezyaa li'?” Nathaniel
nyąą

“Aanaii ts'ą' gwąąh'in,” Philip yahnyąą.
47Nijin Jesus ąįį Nathaniel yats'ą' ahaa gwąąh'in

dąį', jyaa yahnyąą, “Jii t'ee łyaa Israel gwich'innilii,
dinjii łi'didlii nilii!”

48Nathaniel yuahkat, “Nats'ąą shaanandaii?”
Jesus jyaa yahnyąą, “Philip nagwahah'aa

gwats'ą' dąį' ts'iivii vakat Figs nahshii t'eh dhindii
naał'ya'!”

49 “Geech'ǫąąhtan, Vit'eegwijyąhchy'aa Vidinji'
t'iinchy'aa łee Israel gwi-King t'iinchy'aa łee!”
Nathaniel yahnyąą.

50 Jesus jyaa yahnyąą, “Ts'iivii vakat Figs
nahshii t'eh dhindii naał'ya' naiinyą' geh'an
gwizhrįh gwik'iinjinghit? Jii kwaii andaa ts'ą'
gwihil'ee t'igwii'in gwahąąh'yaa t'oonchy'aa!”

51 Ąįįts'ą' jyaa gavahnyąą, “Jii t'ee
łi'didlii haa nakhwaa gwahaldak: zheekat
nihky'aa t'igweheenjyaa gahǫǫh'yaa ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa zheekat gwich'in nąįį k'iidak,
k'iidąą haa Gwidinji' ts'ą' nigiheedaa!”

2
Cana gwizhit Nihłeegwarahchįį

1 Galilee nahkat gwizhit Cana kwaiik'it goo'aii,
zhat Jesus vahan dhidii, izhit drin tik gwiindhat
ąįįtł'ęę zhat nihłeegwirihiłchįį.

2Ąįįts'ą' Jesus chan ts'ą' ditsyaa nąįį haa geedan
chan zhat nihłeegwirihiłchįį aanaii googahnyąą
ts'ą' gwats'ą' gahaajil.
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3Nijin jak chų' datthak geenį' dąį', Jesus vahan
t'iiyahnyąą, “Jak chų' gavaanaanįį.”

4 “Ni'ęę, jyaa dini'in shahaiinjyaa kwaa goo'aii
t'oonchy'aa. Zhat tth'aii shaa nigwiighit kwaa.”
Jesus yahnyąą.

5 Jesus vahan ąįį juu zhat yeenjit tr'agwah'in
nąįį jyaa ahnyąą, “Deenakhwahnyąą gwik'it
t'akhwa'in.”

6 Izhit geeghaih chųų eenjit kii tyah choh
nihk'iitik dhidlii, (ch'ihłak gaa 20 akwat 30 gallon
ootą'). Jews nąįį shragoodiinyąą neegeheelyaa
eenjit dik'eech'agahtryaa geenjit.

7 Jesus ąįį juu zhat gwitr'it t'agwah'in
nąįį t'ahnyąą, “Jii tyah kwaii chųų vizhit
deedoohjyaa.” Chųų vizhit deedąą'ąį' giiyiłtsąįį.

8 Ąįįtł'ęę jyaa gavahnyąą, “Et'ee valat
khanohjyaa ts'ą' zhit juu gach'ah'aa ąįį vats'ą'
hohkaii.”
Giits'ą' yahaakaii,
9 ts'ą'yaalaii, ąįį chųų t'ee jak chų'dhidlit. Ąįį jak

chų' nijin gwats'an t'inchy'aa yaandaii kwaa gaa
zhit juu yeetr'agwah'in nąįį gaagiindaii.

10 Ąįį juu veegwarąhchįį jyaa ahnyąą, “Lęįį
nąįį jak chų' ch'andaa nizįį tr'ookit gagahnįį ąįį
datthak giinjik ąįįtł'ęę jak chų' daatł'oo kwaa
gagahnįį. Gaa nan ąįį ndaagwąą'ąį' dohju' hee jak
chų' nizįį juk gąhnįį.”

11 Jesus jii tr'ookit gwitr'it gwihil'ee t'iizhik
Cana kwaiik'it, Galilee nahkat gwizhit. Izhit t'ee
dich'eegwahdrii gwizhrįh nigwiin'ąįį, ts'ą' vitsyaa
nąįį giik'iinjiighit.
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Jesus, Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwats'ą'
Haazhii.

Matthew 21.12-13; Mark 11.15-17; Luke 19.45-
46

12 Jii jyaadigwiizhikąįįtł'ęę Jesus, dahanditsyaa
dachaa nąįį haa Capernaum kwaiik'it gwats'ą' ga-
haajil ts'ą' zhat drin nitsya' gaak'į'.

13 It'ee khaiinjii Jews nąįį eenjit Passover nigwi-
indhat ąįįts'ą' Jesus Jerusalem gwats'ą' haazhii.

14 Kharigidiinjii zheh gwachoh gookwantee ni-
hdeegweedii gwizhit dinjii nąįį aak'ii, divii chan
ts'ą' chiitsal kwaii t'įį laraa gihilii gwąąh'in, ąįįts'ą'
zhit juu ch'adanh gwalaraa ookwat nąįį chan
vakaii'aa, ts'ą' dilk'ii nah'in.

15Ąįįts'ą' zhat gwa'an tły'ah haa viitrii iłtsąįį haa
Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwizhit gwats'an
divii, aak'ii haa cheehaanzhit; ąįį ch'adanh
gwalaraa ookwat nąįį vakaii'aa ts'ą' giilk'ii izhit
vakaii'aa khatąąnahjil ts'ą' goolaraa datthak
neiinjil.

16 Ąįį juu dziitsal dove laraa t'įį hilii nąįį jyaa
ahnyąą, “Juk zhat cheegavahohłii! Jii Shiti' vizheh
ch'ookwat zheh goo'įį kwaa!”

17 Vitsyaa nąįį Dęhtły'aa Choh kat jii, jyaa
digwinyąą gineegaandaii, “Nizheh gwachoh łyaa
tr'ihkhit geenjit yinjiihooł'ee ts'ą' ąįį geenjit shrii
tr'igwirehee'aa!” gwinyąą.

18 Izhit zhat Jews kįh dilk'ii nąįį jii giiyųąhkat,
“Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an ni'in ji', diinandah
geegwaroolii kwaa t'ini'in lee.”

19 Jesus jyaa gavahnyąą, “Jii kharigidiinjii zheh
an goodlit ji' drin tik ts'ą' ndak nineegwahałtsyaa.”
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20 “Drin tik ąįįtł'ęę ndak nineegwahahtsyaa?
Jii Kharigidiinjii Zheh Gwachoh łyaa 46 years
gwahaadhat ąįįtł'ęę dohju' hee gęhdaa tr'igiinjik
t'oonchy'aa?” giiyahnyąą.

21 Gaa Jesus ąįį zhit kharigidiinjii zheh
geeginkhii dąį' adan ideeginkhii t'inyąą.

22Nijin niindhat ąįįtł'ęę vineegwiindaii dąį' vit-
syaa nąįį jii deenyąą chy'aa giinaandaii. Jesus
deiinyą' akwat Dęhtły'aa Choh kat deegwinyąą
datthak gwik'iinjigiighit gaadlit.

23 Passover ch'ara'aa gwizhit (Jesus Jerusalem
dhidii) gweedhaa dąį', geegwaroolii kwaa gwin-
lęįį t'iizhik giiyąąh'ya' ts'ą' giik'iinjiighit.

24 Gaa Jesus gootr'oahnyąą, dinjii datthak
goovaandaii geh'an.

25 Dinjii eevaaragwaandak gwat'aahchy'aa
kwaa ch'adąį' hee goodrii zhit t'oonchy'aa
gavaandaii.

3
Jesus, NicodemusHaa

1 Izhit dąį' Jews khaihkwaii tee gwa'an dinjii
Nicodemus oaazhii dhidii, Pharisees chan nilii.

2 Ch'ihłan khaa Jesus eenihkhee ts'ą' yuahkat,
“Geech'ǫąąhtan, Vit'eegwijyąhchy'aa eenjit
geech'ǫąąhtan eenjit nihił'e' naagwiindaii.
Ch'ihłak gaa duuyeh Vit'eegwijyąhchy'aa vehdan
geegwaroolii kwaa t'ii'in vaagwiindaii.”

3 Jesus jyaa yahnyąą, “Łi'didlii haa
naagwahaaldak, dinjii chan vineegahoodlit ji'
gwizhrįhK'eegwaadhatVeegwinii'ee gwahąąh'yaa
t'oonchy'aa.”
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4 Nicodemus jyaa yahnyąą, “Dinjii vaghaii lęįį
gwiizhit nats'ąą vineegweheelyaa t'iinyąą? Du-
uyeh dahan zhit nidii ts'ą' chan vineegwiilii
t'oonchy'aa!”

5 Jesus jyaa yahnyąą, “Łi'didlii haa naagwahaal-
dak, dinjii chųų akwat Ch'anky'aa Shroodiinyąą
haa vagoodlit ji' gwizhrįh K'eegwaadhat Veeg-
winii'ee nihdeeheehaa.

6 Dinjii ąįį dinjii ts'an vigwilik, gaa dinjii
Ch'anky'aa Shroodiinyąą chan vigwilik,
Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an nilii.

7 ‘Chan nineegweheelyaa,’ nakhwaihnyąą ąįį
łyaa t'igwinyąą eenjit gwik'iinjuhkhit.

8 Ahtr'aii dąį' nijuk ohtr'aii niindhan datthak
gwik'it ahtr'aii dohtth'ak gaa nijin gwats'an ak-
wat nijin gwats'ą' t'inyąą vaanandaii kwaa. Ąįį
juu Ch'anky'aa Shroodiinyąą haa vigwilik gwik'it
t'inchy'aa.”

9“Jii nats'ąą t'agwaiinyąą,”Nicodemusyahnyąą.
10 Jesus jyaa yahnyąą, “Israel gwizhit łyaa

geech'ǫąąhtan hil'ee inlii gwiizhit jii geenjit
gaanandaii kwaa?

11 Łi'didlii haa naagwahaaldak, jidii gaagwi-
indaii gwizhrįh geegirinkhii, jidii gwarąąh'ya'
gwizhrįh chan geegirinkhii googaa nakhwatee
ch'ihłak gaa shik'iinjiighit kwaa.

12 Dząą nijin nankat t'igwii'in geenaagwaldak
dąį' shik'iinjiinghit kwaa; akwat zheekat geenaag-
waldak ji' izhit chan shik'iinjihįįnghit kwaa.

13 Ąįįts'ą' ch'ihłak gaa zheekat gwats'ą' haazhii
ts'ą' oodaa nidii kwaa, Gwidinji' zhrįh jyaa di-
izhik.”
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14 “Deenaadąį'Moses nangwinjir gwa'an gwan-
dah gyųų choh* dachan kat diłchaa, izhit gwik'it
Gwidinji' cross kat ndak tr'ihiłchįį.

15 Juu gik'iinjiighit nąįį khit gwigweheendaii
eenjit.

16 Vit'eegwijyąhchy'aa łyaa dinjii datthak
eet'iindhan geenjit it'ee zhrįh Didinji'
gwantł'ąhchįį, ąįįts'ą' juu yik'injiighit nąįį
nigiheedhaa kwaa ts'ą' khit gwigweheendaii
eenjit.

17 Vit'eegwijyąhchy'aa Didinji' nankat dinjii an
hahtsyaa eenjit gwats'ą' hił'e' kwaa gaa dinjii nee-
hahshii eenjit.

18 “Juu Gwidinji' k'injiighit duuyeh an ilii; gaa
juu gwik'iinjiighit kwaa ąįįt'ee ch'adąį' an dhidlit,
Vit'eegwijyąhchy'aa et'ee zhrįh Vidinji' k'injiighit
kwaa geh'an.

19 Jii t'ee jyąhts'ą' dinjii an heelyaa
t'agwarahnyąą: Jii nankat datthak k'ąą adrii
gwilii, gaa dinjii nąįį tǫǫ ąįį geet'igiindhan, ąįį
googwitr'it gwiizųų geh'an.

20 Ąįį juu vigwitr'it gwiizųų nąįį ch'aadrii
itr'igii'ee ts'ą' duuyeh ch'aadrii zhit ga'oo,
vigwitr'it gwiizųų ąįį gwizhrįh nagwa'aii gitr'ii'ee
geh'an.

21 Gaa zhit juu vigwitr'it gwinzii nąįį shoo haa
ch'aadrii zhit ga'oo, dee'in ąįį Vit'eegwijyąhchy'aa
k'iighai' t'ii'in gwigweheechy'aa eenjit.”
* 3:14 Deenaadąį' Israel gwich'in nąįį oo'ok nan gwinjir gwa'an
neegihiidal dąį' juu K'eegwahthat kwaa nąįį gyųų choh gii'al.
Vit'eegwijyąhchy'aa ąįį Moses ch'iitsii datłok (bronze) haa gyųų
choh ąhtsii ts'ą' dachan kat deedhin'ąįį ahnyąą. Juu ąįį gyųų nah'in
ji' t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa yits'ą' tr'iheedal.
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Jesus, John Chųų Gwats'an ĄhtsiiHaa
22 Jii ąįįtł'ęę, Jesus ditsyaa nąįį haa Judea nahkat

gwats'ą' gahaajil. Zhat ch'ihłee gwizhrįh gavaa
iindi' ts'ą' lęįį nąįį chųų ts'an dhidlit.

23 Aenon gwizhit John chųų gwats'an ąhtsii,
Aenon t'ee Salim geeghaih goo'aii ts'ą' zhat gwiz-
hrįh chųų gwanlii. Lęįį nąįį chųų goots'an
tr'ahahtsyaa eenjit yeenineedal.

24 Zhat dąį' John tth'aii zheegwaazhrąįį nigi-
iyąąhchįį kwaa.

25 Jews nąįį tee gwats'an dinjii ch'ihłak ąįį John
vitsyaa nąįį haa gwantł'oo shroogogoonyąą eenjit
giiyaa nihzheedagąąn'ee.

26 John ts'ą' nigiinjil ts'ą' jyaa giiyahnyąą,
“Geech'ǫąąhtan, dinjii Jordan han gwinjik
ndųhts'ąįį, naa indi' ts'ą' veeginkhe', vanandaii?
Juk chųų gwats'an ąhtsii ts'ą' juu nąįį datthak
yats'ą' hijyaa t'arahnyąą!”

27 John jyaa gavahnyąą, “Zheekat gwats'an jidii
gwitr'it diinantł'eegwariin'ąįį zhrįh eenjit gwitr'it
gwarahąąh'yaa goo'aii.

28 Nakhwandah jii jyaa diinyą' ganoondaii,
‘Christ t'ihchy'aa kwaa gaa shįį tr'ookit vits'ii shir-
ihił'e'.’

29 Zhit juu veegwarąhchįį t'ee da'at
ts'anyahaa'yaa. Ąįį juu veegwarąhchįį vijyaa
veeghaii nadhat ts'ą' yinkeech'oołk'įį, yideezhuh
diitth'ak dąį' shoh ilik. Jyąhts'ą' t'ee shįį chan
shoo'ihłik, gwitr'it shintł'eegwiriin'ąįį gęhdaa
tr'iinjik geh'an.

30Adan nitsii heelyaa, shįį ąįį jyaa deegwahtł'oo
sheegwehee'aa kwaa.”
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31 “Zheekat gwats'an ahaa ts'ą' juu nąįį datthak
andaa hil'ee. Juu nankat gwats'an ahaa chan
nankat gwats'an nilii ts'ą' nankat gwiky'aa gwiz-
hrįh ginkhii. Juu zheekat gwats'an ahaa t'ee juu
nąįį datthak ęhdak dhidii.

32 Jidii gwaak'įį akwat gwąąh'ya' haa eegwaan-
dak. Ch'ihłak gaa yiginjik k'injiighit kwaa.

33 Dinjii yiginjik k'eegwahthat t'ee łi'didlii nilii
giiky'aandak.

34 Juu hił'e' t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa viginjik
eegwaandak t'oonchy'aa, Vit'eegwijyąhchy'aa ąįį
deegwahtł'oo Ch'anky'aa Shroodiinyąą hahtsyaa
gwik'it yats'an iłtsąįį geh'an.

35 Gwiti' łyaa Didinji' eet'iindhan ts'ą' jidii
datthak yantł'eegwiin'ąįį.

36 JuuGwidinji' k'injiighit t'ee khit gweheendaii.
Juu Gwidinji' viginjik k'it t'ii'in kwaa t'ee duuyeh
khit gwandaii, gaa khit geenjit Vit'eegwijyąhchy'aa
yagwahąąhshii.”

4
Jesus, Ts'ą' Samaria Gwats'an Tr'injaa Haa

1Zhat dąį' Jesus ąįį John andaa ts'ą' vitsyaa nąįį
gwilii ts'ą'datthak chųųgoots'anąhtsiigwinyąąąįį
Pharisee nąįį gwigwiitth'ak.

2 Jesus ąįį chųų gwats'an ąhtsii kwaa gaa vitsyaa
nąįį t'ii'in ąįį t'agoogwahnyąą.

3 Jesus nijin jyaa digwinyąą gwiitth'ak dąį',
Judea nahkat gihłeehoozhii ts'ą' Galilee nahkat
gwits'eehoozhii,

4 Samaria nahkat t'ee, Galilee gwats'ą' hee
goo'aii ts'ą' zhat gehgoo haazhii.
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5 Jesus Samaria nahkat gwizhit kwaiik'it Sychar
goozhii k'idik. Deenaadąį' izhit geeghaih t'ee Ja-
cob didinji' Joseph nan intł'eiin'ąįį goo'aii.

6 Izhit t'ee Jacob vichųų deek'it goo'aii ąįįts'ą'
Jesus niighyuk niinzhii ts'ą' cheendak ts'ą' zhat
chųų tr'oonjii deek'it eeghaii naadii. Drin tł'an
gweedhaa gwiizhit.

7 Samaria gwats'an tr'injaa zhat chųų hoondal
eenjit k'idik ts'ą' Jesus jyaa yahnyąą, “Chųų
shintł'eiinkaii.”

8 (Vitsyaa nąįį kwaiik'it shih gooheekwat eenjit
nigijyaa gwiizhit.)

9 Ąįį tr'injaa jyaa yahnyąą, “Jews nąįį tee
gwats'an iinlii, shįį ąįį Samaria gwats'an ihłii,
jaghaii chųų shaiinyąą t'iinyąą?” (Jews nąįį du-
uyeh gaa Samaria gwich'in nąįį k'it zhit ch'aga'aa).

10 Jesus jyaa yahnyąą, “Vit'eegwijyąhchy'aa
jidii neenjit di'įį gaanandaii akwat juu ihłii
shaanandaii ji', oohaahkat ts'ą' chųų gwandaii
nintł'eeheekaa.”

11 Ąįį tr'injaa jyaa yahnyąą, “Tyah ni'įį kwaa,
nanzhit k'iizhak chųų ts'ą' niighit. Nijin chųų
gwandaii oohiindal t'iinyąą?

12 Yeenii diilak Jacob jii chųų deek'it
diinantł'eegwiin'ąįį; adan, didinji', dinin nąįį haa
datthak gwats'an chųų geenį'. Jacob vandaa
neegoo'aii yiindhan lee t'iinyąą?”

13 Jesus jyaa yahnyąą, “Juu dząą chųų eenį' t'ee
chan hee chųų haał'yaa.

14Gaa juu chųų vintł'eiinkaii duuyeh chan chųų
dahłįį neelii. Ąįį chųų vintł'eehihkaa ąįį vizhit han
gwinjik chųų ninlaii k'it t'inchy'aa ts'ą' khit yaa
gweheendaii.”
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15 Ąįį tr'injaa jyaa nyąą, “Jii chųų t'avaiinyąą
shintł'eiinkaii! Ąįį ji' chan chųų haał'yaa kwaa,
akwat chan dząą chųų kaneehihdyaa kwaa.”

16 Jesus jyaa yahnyąą, “Oo'an neehindii ts'ą'
nakąį', oo'ee nąąhchįį.”

17 Ąįį tr'injaa jyaa yahnyąą, “Shakąį' kwaa
t'oonchy'aa.”
Jesus jyaa nyąą, “Nakąį' kwaa diinyąą dąį' łyaa

t'iinyąą łee.
18Nakąį' ch'ihłoanli' gwiinli', juk ąįį dinjii vaag-

winch'įį nakąį' t'inchy'aakwaa. Łi'didliihaa shaag-
wadhandak.”

19Ąįį tr'injaa jyaa yahnyąą, “Vit'eegwijyąhchy'aa
Eenjit Ginkhii inlii łee.

20 Yeenii diilak nąįį jii ddhah kat
Vit'eegwijyąhchy'aa deegihiił'e' gaa nakhwan
Jews ąįį Jerusalem gwizhit Vit'eegwijyąhchy'aa
deerahǫh'e' diinoohnyąą.”

21 Jesus jyaa yahnyąą, “Jii ddhah kat akwat
Jerusalem gwizhit dinjii nąįį Vit'eegwijyąhchy'aa
deegahah'aa kwaa nigweheedhaa ąįį łyaa
t'igwinyąą.

22 Samaria gwich'in ǫhłįį ts'ą' juu vats'ą'
khadagohjii gaakhwandaii kwaa. Diikhwan Jews
gwich'in tr'iinlii ts'ą' juu vats'ą' khadigariinjii
gaagwiindaii, Israel gwich'in nąįį k'iighai'
neehohshii geh'an.

23 Gaa it'ee zhat nigwiighit, juk t'ee łyaa
gwik'iinjiighit nąįį digiyinji' zhit łi'didlii haa Gwiti'
ts'ą' khadigigiinjii. Ąįį gik'iinjiighit k'it t'inchy'aa
t'ee Gwiti' keehi'ik t'inchy'aa.
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24 Vit'eegwijyąhchy'aa t'ee Ch'anky'aa nilii, ts'ą'
juu yats'ą' khadigiinjii t'ee digiyinji' zhit łi'didlii
haa giits'ą' khadigiheejyaa goo'aii.”

25 Ąįį tr'injaa jyaa yahnyąą, “Messiah ąįį Christ
oozhii ahaa ts'ą' gaashandaii nijin k'idik ji' jidii
datthak eediinaagwahaandak vaashandaii.”

26 Jesus jyaa yahnyąą, “Shįį nats'ą' ginkhii t'ee
adan t'ihchy'aa.”

27 Izhit gwiizhit Jesus vitsyaanąįį oo'eeneegiijil;
tr'injaa ts'ą' ginkhii giiky'aanjik dąį' deegiheen-
jyaa gaa gaagiindaii kwaa. Gootee ch'ihłak gaa
ąįį tr'injaa jyaa ahnyąą kwaa, “Jidii yiindhan?”
akwat Jesus chan jii agaahkat kwaa, “Jaghaii jii
tr'injaa vats'ą' ginkhii?”

28Ąįįtł'ęę ąįį tr'injaa zhat dityaa akhoonyąą ts'ą'
kwaiik'it gwits'eehoozhii ts'ą' zhat nąįį jyaa ah-
nyąą,

29Aanaii ts'ą' jii dinjii yeenii deeshi'yaa datthak
geeneeshaagwaandak nǫh'in. Jii dinjii lee Christ
t'inchy'aa?

30 Ąįįts'ą' t'ee zhat datthak ąįį kwaiik'it chaga-
haajil ts'ą' Jesus ts'ą' gahaajil.

31 Izhit gwiizhit vitsyaa nąįį yaandeegwii'ąįį
ts'ą' jyaa giiyahnyąą, “Geech'ǫąąhtan, gwintsal
ch'in'aa!”

32 Gaa jyaa gavahnyąą, “Shih shi'įį ąįį
vaakhwandaii kwaa.”

33 Ąįįts'ą' vitsyaa nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Juu
shih yats'ą' hiłtsit t'inyąą li'?”

34 Jesus gavahnyąą, “Ąįį juu shihił'e' vik'it
t'ooshi'ya' shoonyąą ąįį vigwitr'it t'agwahał'ya'
gwizhrįh goo'aii ąįįt'ee shishii k'it t'inchy'aa.
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35 Jii jyaa dohnyąą chy'aa ganoondaii,
‘Shree drin dǫǫ ts'ą' gwanzhįh khareheelyaa.’
Nakhwaagwahaldak, gwanzhįh deek'it gwinzii
gooh'in; gwanzhįh khareheelyaa eenjit et'ee nizįį!

36 Ąįį juu gwanzhįh dehk'it gwitr'it t'agwah'in
t'eevagwarookwat, ąįįts'ą'zhit gwanzhįhkhaihłan
nilii t'ee khit gwarandaii eenjit khaihłan niyilii
t'ii'in. Ąįįts'ą' zhit juu gwiiłshįį ts'ą' juu khaihłan
niyilii haa nihłaa shoo geelyaa eenjit.

37 Jii t'ee łyaa t'igwinyąą, ‘Dinjii ch'ihłak
gwąąhshii, dinjii ch'ihłak gwanzhįh khaihłan nilii.’

38 Gwanzhįh deek'it gwehkįį tr'agoh'in kwaa
izhit gwanzhįh khaihłan nohohłyaa eenjit gwats'ą'
nakhwahooł'e'. Ch'izhii nąįį zhat tr'agwah'ya' gaa
nakhwan ąįį gwanzhįh nakhwats'an dhidlit.”

Samaria Lęįį Nąįį Jesus K'iinjigiighit
39 Izhit kwaiik'it gwizhit, Samaria gwich'in lęįį

nąįį Jesus k'iinjigiighit, ąįį tr'injaa jii jyaa nyąą
geh'an, “Yeenii deeshi'ya' datthak geeneeshaag-
waandak.”

40Ąįįts'ą'nijin Samaria gwich'innąįį giits'ą'haa-
jil dąį'diinaadhiindii giiyahnyąą, ąįįts'ą' t'ee Jesus
zhat drin neekwaii gavaa iindi'.

41 Deegavaiinyą' eenjit lęįį nąįį giik'iinjiighit
dhidlit

42 ts'ą' ąįį tr'injaa jyaa agahnyąą, “Juk et'ee
vik'injiriindhat, deediinaiinyą' eenjit kwaa gaa
diikhwan chan diits'ą' ginkhe', ts'ą' jii nankat
datthakdinjii neehahshii nilii et'ee vaagwiindaii.”

Cana Kwaiik'it Gwats'ą' K'eegwaadhat Vidinji',
Jesus Shrinilik
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43Drinneekwaii zhatnaakhaaąįįtł'ęę Jesusnee-
hoozhii ts'ą' Galilee gwats'ą' haazhii.

44 Jii t'ee Jesus gwehkįį jyaa diinyą'.
“Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii nąįį
daganahkat gwa'an gooveenjit yinjigihił'ee
kwaa.”

45NijinGalileek'idikdąį', giiyeenjit shoodhidlit,
Jerusalem gwizhit Passover gwiinli' dąį' ch'aga'aa
gwiizhit deezhik datthak giiyąąh'ya' geh'an.

46 Ąįįts'ą' Jesus Galilee nahkat gwizhit Cana
kwaiik'it gwits'eehoozhii, izhit t'ee chųų ąįį jak
chų' iłtsąįį. Izhit gwats'ą' k'eegwaadhat vidinji'
Capernaum kwaiik'it gwizhit iłts'ik.

47 Nijin ąįį dinjii Jesus Judea nahkat gwats'an
Galilee gwats'ą' haazhii gwinyąą gwiitth'ak dąį',
yats'ą' haazhii ts'ą' Capernaum gwats'ą' shaa
hinkhaii, shidinji' veenjit gwinzii neegwąhtsiiyah-
nyąą, ąįį vidinji' t'ee niheedhaa nigwiindhat.

48 Jesus jyaa yahnyąą, “Gwitr'it geegwaroolii
kwaa nakhwandah t'igwiizhik kwaa ji', nakhwa-
tee ch'ihłak gaa duuyeh gwik'iinjiighit ilii!”

49 Ąįį nahkat gwats'ą' k'eegwaadhat jyaa yah-
nyąą, “Shigii niheedhaa gwehkįį shaa hinkhaii.”

50 Jesus jyaa yahnyąą, “Oo'an neehindii, nidinji'
gweheendaii t'inchy'aa!” Ąįį dinjii Jesus viginjik
k'iinjindhat ts'ą' oo'an neehoozhii.

51 Dizheh gwats'ą' needyaa gwiizhit zhit
juu yeetr'agwah'in nąįį gwandak haa giidąąjil,
“Nichyaatsal gweheendaii t'oonchy'aa!”

52Nijin nigwiindhat dąį' vidinji' veenjit gwinzii
neegahoodlit eenjit gavoahkat, ts'ą' jyaa giiyah-
nyąą, “K'ehdąį' drintł'an ęhdaa tr'igwiindhat dąį'
ts'ik niindhaa di'įį kwaa dhidlit.”



St. John 4:53 xix St. John 5:7

53 Izhit nigwiindhat dąį' Jesus jii jyaa yah-
nyąą chy'aa ganaanjik, “Nidinji' gweheendaii
t'inchy'aa.” Ąįį dinjii dizhehk'ąą haa datthak
gwik'iinjigiighit gaadlit.

54 Jesus Judea gwats'an Galilee gwats'ą' haazhii
dąį' jii gwitr'it gwihil'ee t'iizhik t'ee neekwat gwiz-
hrįh t'iizhik t'avarahnyąą.

5
Dinjii Chųų Teełtin Eeghaii Shranaazhik

1 Jii ąįįtł'ęę Jerusalem gwizhit Israel nąįį
ch'ara'aa googwahtsii izhit Jesus gwats'ą' haazhii.

2 Izhit divii deek'it goo'aii geeghaih chųų
dhakaii goo'aii, ąįį eelin zheh gwatsal ch'ihłoanli'
goodlii; Hebrew ginjik zhit Bethzatha goozhii.

3 Ąįį zheh gwadąįį gwizhit iłts'ik lęįį nąįį
k'igilt'aii, vandee kwaa, neehidik kwaa akwat
vatthąį' iłchįį nąįį. (Chųų hee tł'ak eenjit
nagogwal'in;

4 neegwiidhak hee K'eegwaadhat vizheekat
gwich'in chųų zhit neediidhak ts'ą' chųų atł'ak
gwahtsii. Juu tr'ookit iłts'ik chųų atł'ak zhit
gwizhyahkhat t'ee veenjit gwinzii neegwiilik.).

5 Izhit dinjii ch'ihłak dhidii, 38 years łąą iłts'ik.
6 Jesus zhat k'ilt'aii niyiił'in ts'ą' niighyuk iłts'ik

yaandaii; ts'ą' jyaa yahnyąą, “Sheenjit gwinzii
neegooli' niindhan?”

7 Ąįį dinjii jyaa nyąą, “Juu chųų zhit
shahahchyaa gaashandaii kwaa; chųų atł'ak
dąį' gwizhit hihshyaa gwik'eegwihdaii gwiizhit
sharahtee dinjii gwizhyahkhat geh'an.”
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8 Jesus jyaa yahnyąą, “Ndak niindhat, nichyah
oiinjii ts'ą' inkhaa.”

9 Izhit zhat ąįį dinjii veenjit gwinzii neekhwadlit
gwagwahkhan dichyah oonjik ts'ą' ahaa
(tr'iinzhii).
Izhit Neegwaazhii Drin goo'aii,
10 ts'ą' Israel kįh dilk'ii nąįį ąįį dinjii

shranaazhik jyaa agahnyąą, “Juk Neegwaazhii
Drin t'oonchy'aa, dii-law zhit nichyah k'eehin'ak
kwaa goo'aii gwinyąą.”

11 Jyaa gavahnyąą, “Ąįį dinjii sheenjit gwinzii
neegwiłtsąįį jyaa shaiinyą', ‘Nichyah oiinjii ts'ą'
inkhaa.’ ”

12 Jii giiyųąhkat, “Jii dinjii nichyah oiinjii ts'ą'
inkhaa nahnyąą ąįį juu t'inchy'aa?”

13 Gaa ąįį dinjii shranaazhik ąįį juu t'inchy'aa
yaandaii kwaa, tr'ihkhit dinjii gwanlii tee gwa'an
gwiteiinzhii geh'an.

14Ąįįtł'ęę gwandaa Jesus ąįį Kharigidiinjii Zheh
Gwachoh gookwantee gwizhit yats'ą' tr'ineezhii
ts'ą' jyaa yahnyąą, “Et'ee neenjit gwinzii ak-
wat natr'agwaanduu akhagoiinyąą, ąįį akwaa ji'
gwandaa nidivee gwiizųų gweheelyaa.”

15 Ąįį dinjii ąįį Jews kįh dilk'ii nąįį ts'ą' haazhii
ts'ą' Jesus oozhii ąįį yats'ą' tr'iinjik gavaa gwaan-
dak.

Gwidinji' Vik'iighai' Gwarandaii Tr'ihee'yaa
16 Izhit gwats'an t'ee Jews kįh dilk'ii nąįį Je-

sus tr'ookhwaa giindhan, Neegwaazhii Drin dinjii
shrineiinlik geh'an.

17 Jesus jyaa gavahnyąą, “Shiti' khit gwitr'it
t'agwah'in, ąįįts'ą' shįį chan gwitr'it t'agwał'in
gwat'aałchy'aa.”
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18 Jii jyaa diinyą' gwats'an t'ee łyaa geenjit
tr'ookhwaa giiyuunyąą. Neegwaazhii Drin
gwa-law łeełnaii gwizhrįh geenjit nakwaa gaa
Vit'eegwijyąhchy'aa Shiti' nyąą ts'ą' jyąhts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa vagwahtsii veegoo'aii k'it
t'inchy'aa geh'an.

19 Ąįįts'ą' Jesus jyaa gavahnyąą: “Łi'didlii haa
nakhwaa gwahaldak, Gwidinji' duuyeh adakhai'
k'eegwiichy'aa t'ii'in, Viti' dee'in gwąąh'in izhit
gwizhrįh gwik'it t'ii'in. Gwiti' dee'in, Gwidinji'
chan gwik'it t'ii'in t'oonchy'aa.

20Gwiti', Didinji' eet'iindhan ts'ą' dee'in datthak
yats'ą' googwaahch'in. Jii dinjii shrineiinlik ąįį
gwandaa yats'ą' googwahahchy'aa t'avarahnyąą
ts'ą' geegwaroolii kwaa lęįį nakhwandaa
t'ihee'yaa.

21Gwiti', dinjii niindhatnąįį ineegwahdaii. Izhit
gwik'it Gwidinji' chan juu niindhan nąįį gwandaii
intł'ineehee'aa t'avarahnyąą.

22 Gwiti' adan zhrįh dinjii eenjit k'eegwaadhat
kwaa t'inchy'aa. Gaa Didinji' chan dinjii datthak
eenjit k'eegwaadhat eenjit gwiłtsąįį,

23 Gwiti' deegwiłtł'oo tr'ihił'ee gwik'it Gwid-
inji' chan tr'ahah'aa eenjit. Juu Gwidinji' hił'ee
kwaa t'ee Gwiti' yihił'e' ąįį chan hił'ee kwaa
t'agwarahnyąą.

24 “Jii t'ee łi'didlii nakhwaa gwahaldak: Juu
shiginjik diitth'ak ts'ą' juu shihił'e' k'injiighit
ąįįt'ee gwandaii ndaanąą'ąį' kwaa hee'yaa.
Ch'adąį' hee niindhat gwats'an neegwiindaii
geh'an Ch'aroahkat Drin zhit ji' duuyeh an ilii.

25 Jii t'ee łi'didlii nakhwaa gwahaldak: khaiinjii
zhat nigwiindhat, ch'adąį' hee zhat nigwiindhat,
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zhit juu niindhat nąįį Vit'eegwijyąhchy'aa Vidinji'
giheetth'ak ts'ą' juu yiitth'ak gweheendaii.

26 Gwiti' dinjii ineegwahdaii eenjit t'aih dii'įį,
izhit gwik'it Vidinji' chan dinjii ineegwahahdaii
eenjit t'aih intł'eiin'ąįį.

27Ąįįts'ą' Vidinji' ąįį dinjii ts'ą' k'eegwahaadhat
eenjit t'aih yintł'eiin'ąįį, Gwidinji' nilii geh'an.

28 Jii nakhwarahtee t'agǫǫnjyaa shrǫ'; zhat nig-
wiighit juu tth'ank'it gwizhit niindhatnąįį datthak
nijin giiyeheetth'ak.

29Nijin giiyiitth'ak ji' t'ee tth'ank'it khagiheedaa
zhit juugwinzii t'ee'ya' khaneegiheedaa ts'ą'neeg-
wigweheendaii, zhit juu vigwitr'it gwiizųų nąįį
chan, khaneegiheedaa ts'ą' goorahahkat.”

Juu Jesus Nilii ts'ą'Dee'in Yeeginkhii Nąįį
30 “Duuyeh shakhai' k'eegwiichy'aa t'ishi'in;

Vit'eegwijyąhchy'aa jyaa shahnyąą ji' gwizhrįhdin-
jii ts'ą' k'eegwahaldhat, shįį deegoochy'a' nihthan
gwizhrįh gwik'it goo'aii kwaa gaa Shiti' shihił'e' ąįį
deegoochy'a' niindhan izhit gwik'it goo'aii.

31 “Nijin ideenjit giihkhii dąį' zhit deihnyąą ąįį
shats'an gwizhrįh t'igwinyąą kwaa.

32 Gaa zhit juu sheenjit ginkhii ts'ą' deeshah-
nyąą ąįį łi'didlii nilii gaashandaii.

33 Ąįį yihił'e' nąįį John ts'ą' nanoozhik ąįįts'ą'
łi'didlii haa gavaa ginkhe'.

34 Dinjii andah t'iinyą' hįhjyaa gwat'aałchy'aa
kwaa; neekhwazhii ji' eenjit gwizhrįh jyaa dih-
nyąą t'ihnyąą.

35 John adrii ts'ą' gach'ahdrii k'it t'inchy'aa,
ch'ihłee gwizhrįh va'aadrii eet'oonghya'.
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36 Gaa jii diihnyąą datthak John deiinyą' an-
daa gwihil'ee t'ihnyąą. Jidii gwitr'it t'agwał'in t'ee
Shiti' geegwitr'it t'agoh'ya' shoonyąą shi'in, izhit
deeshi'in gǫǫh'ya'! Gwik'iighai' t'ee Gwiti' shihił'e'
gwigweheechy'aa.

37 Ąįįts'ą' Gwiti' shihił'e', ąįį nakhwandaa
sheeginkhe'. Gwehkįį dohtth'ak kwaa, vinin
gaa nǫh'in kwaa,

38nakhwadrii zhit viginjik dhoh'ąįį chan kwaa,
juu hił'e' ąįį k'injuhkhit kwaa geh'an.

39 Dęhtły'aa Choh kat aakin gǫǫ'įį, gwandaii
ndaanąą'ąį' kwaa gaayiitr'ahaatsyaa nohthan
geenjit. Ąįįt'eevizhit shįį sheegirinkhii t'igwinyąą!

40 Ąįį googaa gwandaii khwa'yaa eenjit shįį
shats'ą' hohjyaa kwaa.

41 “Dinjii shihił'ee akwat shihił'ee kwaa nąįį
adan goots'an t'oonchy'aa.

42 Gaa shįį łyaa nakhwaashandaii;
nakhwadrii zhit Vit'eegwijyąhchy'aa veenjit
ch'eet'igwiniindhan khwa'įį kwaa.

43 Shiti' voozhri' zhit dząą gwats'ą' hoiizhii gaa
shik'iinjuhkhit kwaa; gaa ch'izhii dinjii doozhri'
zhit nakhwats'ą' neiinzhii ąįį vik'injahohkhit.

44 Nihłeenjit khadhoo'ee łyaa geet'ohthan, gaa
Vit'eegwijyąhchy'aa ch'ihłak zhrįh nilii ąįį hil'ee
di'įį ąįį geenjit ninjich'ǫhthat kwaa. Jii kwaii jyaa
dohchy'aa gwiizhit nats'ąą gwik'iinjuhohkhit?

45Gwiti' vandah gwiizųų t'ahǫǫ'ya' nakhwahai-
hjyaa nohthan kwaa. Moses, vit'injyaahchy'aa ąįį
jyaa t'ihee'yaa.

46 Moses łyaa vik'injuhkhit ji', shįį chan
shik'iinjuhkhit haa nihk'it t'oonchy'aa, deenyąą
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t'ee shįį sheeginkhii t'inyąą.
47 Gaa deenaadąį' Moses deenyąą ts'ą'

gwadąąntł'oo ąįį gwik'iinjuhkhit kwaa akwat
gwiizhit nats'ąą shiginjik k'injihohkhit?”

6
Jesus 5,000 Nąįį Ach'ah'al
Matthew 14.13-21;Mark 6.30-44; Luke 9.10-17

1 Jii ąįįtł'ęę, JesusGalileevanndųhts'ąįįneiinzhii
(Tiberias van chan oozhii)

2 Gwitr'it geegwaroolii kwaa haa iłts'ik lęįį nąįį
shrineiinlik giiyąąh'ya' geh'an lęįį nąįį giitąįį adaa.

3 Jesus taih kat ditsyaa nąįį haa naadii.
4 It'ee niighit kwaa Jews Passover ch'arehee'aa

geenigwiighit.
5 Jesus zhit gwa'an gwąąh'in akhai' lęįį nąįį

yats'ą' adaa nigwiił'in ts'ą' Philip jyaa ahnyąą,
“Jii dinjii lęįį nąįį nijin shih gavaanchy'aa
tr'ooheekwat?”

6 (Philip deeheenjyaa ji' niindhan eenjit t'inyąą;
adan ch'adąį' hee deehee'yaa gaandaii.)

7 Philip jyaa yahnyąą, “Jii dinjii nąįį nitsya'
giin'al ji' gaa łųhchy'aa $200 gwandaa heelyaa.”

8 Vitsyaa ch'ihłak ąįį Simon Peter vachaa An-
drew oozhii ąįį t'iiyahnyąą,

9 “Yaagha' gwitee gwa'an tsyaa tsal dhidii ąįį
łųhchy'aa barley ch'ihłoanli' ts'ą' łuk neekwaii haa
di'įį. Gaa jii kwaii duuyeh jii dinjii nąįį datthak
eenjit tr'oonadhat!”

10 Jesus t'iiyahnyąą, “Dinjii nąįį dook'įį gavaht-
sii,” (Zhat tł'oo kat goo'aii.) Ąįįts'ą' t'ee dinjii nąįį
gaandii; dinjii 5000 andaa t'ąąnchy'aa zhat dilk'ii.
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11 Jesus łųhchy'aa oonjik, Vit'eegwijyąhchy'aa
mahsį' ahnyąą ts'ą' zhat dinjii dilk'ii nąįį teeyiłtsit.
Łuk chan gwik'it t'inlik. Daanchy'aa tr'oo'aa giind-
han gwik'it ch'igin'al.

12 Datthak gwintł'oo ch'igiin'al, ąįįtł'ęę ditsyaa
nąįį jyaa ahnyąą, “Zhit jidii giiyeech'aa'al kwaii
vit'ineegohjii, ch'ihłok gaa zhyaa an oolį' shrǫ'!”

13 Ąįįts'ą' t'ee giitineegwįłjik ts'ą', tyah
ch'ihłoaatin ants'ą' neekwaii zhit deedigiiyiinlii,
ąįįt'ee zhit łųhchy'aa ch'ihłoanli' ts'an reh.

14 Ąįį juu zhat dinjii dilk'ii ąįį Jesus
gwitr'it gwintsii gwąąh'ya' nąįį jyaa ginyąą,
“Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii nilii ts'ą' jii
nankat gwats'ą' haazhii ąįį t'inchy'aa łee!”

15 Jesus et'ee gitr'ii'ee ji' gaa King giihahtsyaa
eenjit giiyuuheendal ts'ą' gaandaii. Izhit geen-
jit neehoozhii ts'ą' adan zhrįh taih tee gwats'ą'
haazhii.

Jesus Chųų Kat Ahaa
Matthew 14.22-33;Mark 6.45-52

16Khaa nigwiighit gwiizhit vitsyaa nąįį ootthan
van ts'ą' gahaajil

17 ts'ą' tr'ihchoo zhit giinjil ts'ą' van ndųhts'ąįį
Capernaum kwaiik'it goo'aii gwats'ą' neegahoojil.
Tǫǫ goodlit gaa tth'aii Jesus oo'ee nidii kwaa,

18 gwiizhit t'ee gwint'aii hiłtr'aii ts'ą' tit nitsii.
19 Vitsyaa nąįį tik akwat dǫǫ mile aanchy'aa

niighit oondaa geekwaa gwiizhit Jesus chųų kat
ahaa nigwigwiił'in, tr'ihchoo ts'ą' niighit kwaa ni-
inzhii, łyaa datthak gihilghaa.

20 “Noojat kwaa, shįį t'ihchy'aa!” Jesus gavah-
nyąą
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21 Jyaa diinyą' geh'an it'ee tr'ihchoo zhit gi-
ihaahchįį gwiizhit nijin gwats'ą' geedaa chy'aa
zhat teeghaih nagwaanąįį.

Dinjii Nąįį Jesus Keegogwah'in
22 Gęhdaa drin ąįį juu oonin Jesus vitsyaa nąįį

haa haajil kwaa nąįį tr'ihchoo ch'ihłak tth'aii zhat
dhitin łee gwik'igaanjik. Jesus ditsyaa nąįį haa
haazhii kwaa gaagiindaii gaa ąįį tr'ihchoo zhat
dhitin geh'an giiyehdan haajil łee gwik'igaanjik.

23Gwiizhit Tiberias kwaiik'it gwachoo gwats'an
tr'ihchoo lat zhat teedhidlit, geeghaih gwa'an Je-
sus łųhchy'aa eenjit K'eegwaadhat mahsį' ąįįnyą'
ąįįtł'ęę gach'ąh'al izhit.

24 Nijin Jesus akwat vitsyaa nąįį haa zhat
gwąąh'ya' kwaa dąį', tr'ihchoo zhit giinjil ts'ą'
ooninCapernaumgwats'ą' giiyinkeegwahaah'yaa
eenjit gwats'ą' gahaajil.

Jesus T'ee Łųhchy'aa Zhit Gwandaii Nilii
25 Nijin ąįį dinjii nąįį van ndųhts'ąįį Jesus

agogwąh'ąįį dąį' jyaa giiyahnyąą, “Geech'ǫąąhtan,
nijin dąį' dząą k'eiindik?”

26 Jesus t'agavahnyąą, “Łi'didlii haa nakhwaa
gwahaldak: Deenohthan gwik'it łųhchy'aa oo'al
ąįį geh'an shinkeegoh'in gaa t'aih haa gwitr'it
t'agwał'ya' gǫǫh'ya' geh'an nakwaa.

27Shih khan iizųų ilii ąįį eenjit gwitr'it t'agoh'ya'
shrǫ', shih khit vaa gwireheendaii ąįį gwandaa
nizįį. Jii shih t'ee Gwidinji' nintł'eeyahahchaa.
Gwiti' ąįį Gwidinji' deegwahtł'oo t'aih yintł'eiin'ąįį
gwagwaakįį.”
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28 Ąįįtł'ęę jii giiyųąhkat, “Jidii k'it t'inchy'aa
Vit'eegwijyąhchy'aa vigwitr'it t'igwehee'yaa
t'agwaiinyąą?”

29 “Jii gwitr'it t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa
t'akhwa'ya' nakhoonyaa, Juu hił'e' ąįį
vik'injuhkhit.” Jesus jyaa gavahnyąą.

30 Jyaa giiyahnyąą, “Gwarahąąh'yaa ts'ą'
gik'iinjireheeghit eenjit jidii t'aih diinandah
t'ini'yaa? Deehini'yaa?

31Yeenii diilak nąįį nangwinjir gwa'an łųhchy'aa
giin'al, jii Dęhtły'aa Choh zhit geenjit jyaa dig-
winyąą: ‘Zheekat gwats'an ch'igihee'aa eenjit
łųhchy'aa goots'ą' nahtsit.’ ”

32 “Łi'didlii haa nakhwaa gwahaldak!” Jesus
gavahnyąą. “Jidii Moses nakhwantł'in'ąįį t'ee
zheekat gwats'an łųhchy'aa t'inchy'aa kwaa. Shiti'
ąįįt'ee łųhchy'aa zheekat gwats'an nakhwantł'in'ąįį
t'igwii'in.

33 Vit'eegwijyąhchy'aa jidii łųhchy'aa
gwantł'ahchak ąįį t'ee zheekat gwats'an nilii ts'ą'
jii nankat gwandaii gwats'an ąhtsii.”

34 “K'eegwaadhat, jii łųhchy'aa khit geenjit di-
inantł'ahtsit.” giiyahnyąą.

35 “Ąįį łųhchy'aa vik'iighai' gwarandaii, ąįįt'ee
shįį t'ihchy'aa,” Jesus gavahnyąą. “Juu shaa nilii
nąįį duuyeh goozhit gwiłts'ik. Juu shik'iinjiighit
nąįį duuyeh chųų dahłįį.

36 Shǫǫh'ya', nakhwaiinyą' gaa reh nihk'it
gwik'iinjuhkhit kwaa.

37Shiti' juu shantł'ahchįį ąįį nąįį shats'ą' heedaa.
Juu shaa nilii nąįį duuyeh an gavaal'ee.
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38 Zheekat gwats'an tr'iizhii ts'ą' jidii shi'yaa
goo'aii sharahnyąą ąįį gwik'it t'ishi'yaa, shįį
shakhai' t'ishi'in kwaa.

39 Juu shihił'e' t'ee jii kwaii t'ooshi'ya' shoonyąą:
juu shantł'eegoovinlii nąįį gaatr'agwałjii shrǫ'
shoonyąą, gaa Khaiinkǫǫ Drinzhit ndaanąą'ąį'
ji', datthak gwandaii neegoohałtsyaa eenjit.

40 Shiti' jii kwaii gwinkeet'iindhan: Juu
Gwidinji' k'injiighit ts'ą' giik'iinjiighit nąįį khit
gwarandaii goots'an hałtsyaa. Khaiinkǫǫ Drin
ndaanąą'ąį' ji' gwandaii neegoohałtsyaa.”

41 Israel gwich'in nąįį giiyeenjit vik'įį gwan-
lii, jii jyaa nyąą geh'an, “Ąįį łųhchy'aa vik'iighai'
gwarandaii, ąįįt'ee shįį t'ihchy'aa.”

42 Izhit geh'an jyaa ginyąą, “Joseph vidinji' Je-
sus lee t'inchy'aa? Vahan, viti' haa gwiindaii
t'inchy'aa adan t'inchy'aa ji', nats'ąą zheekat
gwats'an ihshyaa nyąą t'inyąą?”

43 Jesus jyaa gavahnyąą, “Zhyaa gookhii kwaa!
44 Juu Shiti' shats'ą' yihił'ee nąįį ji' gwizhrįh

shats'ą' heedaa; ts'ą' Khaiinkǫǫ Drin zhit
ndaanąą'ąį' ji' gwandaii vats'an neehałtsyaa.

45 Yeenii Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii
nąįį jii dagogwąąntł'oo, ‘Dinjii datthak
Vit'eegwijyąhchy'aa googwahah'e'.’ Juu Shiti'
diitth'ak ts'ą' yats'an googwaa'ee t'ee shaa nilii.

46 Gwiti' nah'ya' gwinyąą t'igwinyąą kwaa; juu
Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an ahaa zhrįh Gwiti' nah'ya'
t'oonchy'aa.

47 Łi'didlii haa nakhwaa gwahaldak, juu
gwik'iinjiighit di'įį t'ee khit gwarandaii hee'yaa.

48Łųhchy'aa vik'iighai' gwarandaii t'ihchy'aa.
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49 Yeenii nakhwalak nąįį nangwinjir gwa'an
manna* giin'al, gaa nigiindhat.

50 Gaa juu zheekat gwats'an łųhchy'aa a'aa t'ee
khit gweheendaii.

51 Zheekat gwats'an łųhchy'aa gwandaii
ąįį t'ihchy'aa. Juu yiin'al t'ee khit geenjit
gweheendaii. Ąįį łųhchy'aa antł'eehałchaa
t'ee shatthąį' t'inchy'aa. Jii nankat datthak
gwantł'eehałchaa.”

52 “Jii gwigwiitth'ak dąį' geenjit Jews nąįį ni-
hzheedagąąn'ee. Jii dinjii nats'ąą datthąį' di-
ihah'aa t'inyąą?” ginyąą.

53 Jesus jyaa gwahnyąą: “Łi'didlii haa nakhwaa
gwahaldak: Gwidinji' vatthąį' in'aa kwaa ts'ą'
vadaa ninįį kwaa ji' duuyeh gwarandaii ni'įį.

54 Juu shatthąį' a'aa ts'ą' shadaa dinįį t'ee khit
gwarandaii hee'yaa, ąįįts'ą' Khaiinkǫǫ Drin zhit
ndaanąą'ąį' ji' vineegwahałdaii.

55 Shatthąį' t'ee łyaa shih t'inchy'aa, shadaa t'ee
łi'haa tr'iheenjyaa eenjit t'inchy'aa.

56 Juu shatthąį' a'aa ts'ą' shadaa dinįį t'ee shizhit
gwandaii ts'ą' shįį chan vizhit gwįįhdaii.

57 Gwiti' gwandaii ąįįt'ee shihił'e' ąįįts'ą' veh'an
gwįįhdaii. Izhit gwik'it, juu sha'aa t'ee shęh'an
gweheendaii.

58 Izhit geh'an t'ee jii łųhchy'aa zheekat gwats'an
t'inchy'aa; yeenii nakhwalak łųhchy'aa giin'al ts'ą'
nigiindhat ąįį łųhchy'aa k'it t'inchy'aa t'arahnyąą
kwaa. Jii łųhchy'aa ąįį juu yiin'al ji' khit gwe-
heendaii.”
* 6:49 Manna t'ee łųhchy'aa k'it t'inchy'aa, niighit dąį' gwanaa
Israel nąįį antł'eeyahtsit.
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59 Capernaum kwaiik'it gwizhit Israel
tr'igiinkhii zheh gwizhit Jesus jii eenjit
geech'ǫąąhtan.

Khit Gwireheendaii Eenjit Ginjih
60 Vitsyaa lęįį nąįį jii datthak eenjit gwigwi-

itth'ak dąį' jyaa ginyąą, “Jii jidii eech'ǫąąhtan
łyaa vagwantrii. Juu yuuhaahky'aa ts'ą' gwik'it
t'ihee'yaa?”

61 Jesus deeginyąą giiyaagwaandak kwaa gaa
jidii eenjit nihzheedagąąn'ee gavaandaii ts'ą' ąįį
eenjit jyaa gavahnyąą, “Jii jyaa diinyą' eenjit
akhagohnyą' nohthan?

62 Ąįį ji', Gwidinji' gwehkįį nijin gwats'an
tr'iinzhii gwits'eehoozhii nǫh'ya' ji' yu'?

63 Vit'eegwijyąhchy'aa vanky'aa t'ee gwandaii
gwats'an ąhtsii; gwatthąį' ąįį jyaa dagwąhtsii vee-
goo'aii kwaa. Jii ginjih eenakhwaagwaldak ąįįt'ee
łyaa shroodiinyąą ts'ą' gwandaii nilii.

64 Googaa nakhwalat nąįį jii deiinyą'
gwik'iinjiighit kwaa.” (Tr'ookit dąį' gwats'an
Jesus juu gootee gwik'iinjiighit kwaa ts'ą' juu
gwintł'eeyahahchyaa.)

65 Jii chan jyaanyąą, “Jii geh'an gwizhrįh jyaa
nakhwaiinyą' duuyeh ch'ihłak gaa shats'ą' hahaii,
Gwiti' jyąhts'ą' yeenjit gwiłtsąįį ji' gwizhrįh!”

66 Jii kwaii geh'an, vitsyaa lęįį nąįį akhagiiyuun-
yąą.

67 Ąįįts'ą' Jesus ditsyaa 12 nąįį t'ahnyąą,
“Nakhwan chan gavaahohjyaa nohthan?”

68SimonPeter jyaa yahnyąą, “Shik'eegwaadhat,
juu vats'ą' tr'iheedaa gǫ'? Gwandaii ndaanąą'ąį'
kwaa gweheelyaa eenjit nan zhrįh ginjik ni'įį.
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69 Ąįįts'ą' juk Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an
Shroodiinyąą inlii naagwiindaii ts'ą'
gwik'injiriighit.”

70 Jesus jyaa gavahnyąą, “12 ǫhłįį ts'ą' gwitee
tr'anakhwiilii, gaa nakhwatee ch'ihłak Ch'anky'aa
Tr'aanduu nilii!”

71 (Simon Iscariot vigii eeginkhii t'inyąą.
Judas t'ee Vitsyaa 12 nąįį tee dhidii gaa
gwintł'eeyahahchyaa.)

7
Jesus, DachaaNąįį Haa

1 Jii ąįįtł'ęę, Jesus Galilee nahkat datthak nee-
hidik; Judea nahkat ąįį gwats'ą' neehidik gitr'ii'ee,
Jews kįh dilk'ii nąįį giiyuukhwaa giindhan geh'an.

2Dinjii chan hee khaihłan niheedaa ts'ą' ąįį een-
jit niighit kwaa Israel nąįį tr'ał zheh googwahaht-
syaa nineegweedhat (Tabernacles googahnyąą).

3 Ąįįts'ą' t'ee Jesus vachaa nąįį jyaa yahnyąą,
“Dzaa gihłeehinkhaii ts'ą' Judea nahkat gwats'ą'
hinkhaii, zhit deeni'in kwaii nitsyaa nąįį goog-
wahąąh'yaa eenjit.

4 Ch'ihłak gwinzii shaagoondaii niindhan gwi-
izhit duuyehdee'in nagwąąh'įį. Jyaa dini'in akwat
jii nankat datthak naagweheendaii gwahtsii.”

5 (vachaa nąįį gaa giik'iinjiighit kwaa).
6 Jesus jyaa goovahnyąą, “Tth'aii gwats'ą'

hihshyaa eenjit gwinzii zhat shaa nigwiighit
kwaa. Nakhwan ąįį nijin ji' hohjyaa gaa gwinzii.

7 Jii nankat nąįį juu datthak sheet'iindhan
kwaa gaa gootr'agwaanduu gwanlii goovaihnyąą
geh'an, nakhwan ąįį jyaa nakhwagahthan kwaa.
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8 Nijin dinjii khaihłan niinjil gwats'ą' hohjyaa
ts'ą' ch'oh'aa. Shįį ąįį zhat nihihshyaa kwaa.
Gwats'ą' hihshyaa eenjit tth'aii gwinzii zhat shaa
nigwiighit kwaa.”

9 Jyaa diinyą' ąįįtł'ęę t'ee adan ąįį Galilee dhidii.

Jesus, Tabernacles Ch'aga'aa Gwats'ą'Haazhii
10 Vachaa nąįį dinjii khaihłan niinjil gwats'ą'

gahaajil ąįįtł'ęę Jesus gweentak gootąįį haazhii.
11 Jews kįh dilk'ii nąįį dinjii khaihłan niinjil tee

giiyinkeegwaah'in, “Adaajii t'inchy'aa?” giiyah-
nyąą.

12 Datthak dinjii khaihłan niinjil tee dagaadzit
ts'ą' giiyeeginkhii. Goolat nąįį, “Dinjii nizįį
t'inchy'aa giiyahnyąą!” Goolat nąįį, “Akwaa, dinjii
nan'ee t'inchy'aa!” giiyahnyąą.

13Gaach'ihłak gaagwandahgiiyeeginkhii kwaa,
Jews kįh dilk'ii nąįį agąąnjat geh'an.

14 Drin dǫǫ gwizhit datthak ch'aga'aa
ndaanagąąhjik gwiizhit Jesus Kharigidiinjii Zhee
Gwachoh gwizhit nihdeiinzhii ts'ą' geech'ǫąąhtan.
(Drin nihk'iidǫǫ gwizhit datthak dinjii ch'aga'aa)

15 Jews kįh dilk'ii nąįį eenjit geegagoolii kwaa
t'inyąą ts'ą' jyaa ginyąą, “Jii dinjii gooltin kwaa
gwiizhit deegwiłtsii gwandaii t'inyąą?”

16 Jesus jyaa goovahnyąą, “Jidii eech'oaałtan
shats'an t'igwinyąą kwaa gaa Vit'eegwijyąhchy'aa
shihił'e' vats'an t'ihnyąą.

17 Juu Vit'eegwijyąhchy'aa doo'ya' yuunyąą
gwik'it t'inchy'aa ąįį t'ee jidii eech'oaałtan ąįį
Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an t'igwii'in akwat
shats'an t'igwii'in ji' eenjit gaaheendaii.
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18 Juu deeyiindhan zhrįh gwik'it geech'ǫąąhtan
t'ee zhyaa sharahoh'e' niindhan, juu yihił'e' ąįį
eenjit hil'ee niindhan ąįįt'ee łi'didliinilii ts'ą' oots'it
t'inyąą kwaa.

19 Deenaadąį' Moses va-law nakhwantł'in'ąįį,
t'oonchy'aa. Nakhwatee ch'ihłak gaa Law
k'eegwahthat kwaa. Jaghaii geenjit shęhdaa
tr'agǫh'aa geetr'agoh'in?”

20 Izhit zhat dinjii lęįį nąįį jyaa ginyąą, “Nizhit
ch'anky'aa iizųų dhidii! Juu nęhdaa tr'igwihee'aa
gwik'eegwandaii t'igwii'in?”

21 Jesus jyaa goovahnyąą. “Gwitr'it gwinzii
ch'ihłak t'agwał'ya' ts'ą' datthak nakhwandaa
t'igwiizhik.

22 Moses nakhwagii chyaatsal vadhah
gihłeehoht'ii nakhwaihnyąą geh'an Neegwaazhii
Drin chyaatsal vadhah gihłeehoht'ii, (Moses ąįį
nakwaa gaa yeenii nakhwalak nąįį tr'ookit
khagwigwiin'ąįį.)

23Moses va-law łeehaanaii kwaa eenjit chyaatsal
Neegwaazhii Drin vadhah gihłeerahaht'ii goo'aii ji'
jaghaii Neegwaazhii Drin dinjii ts'ą' tr'iinjik eenjit
shats'ą' nakhwak'įį gwanlii?

24 Dinjii gwiizųų t'ii'in dohnyą' shrǫ', nijin
gwinzii t'ii'in dąį', K'eegwaadhat jyaa dagoo'ya'
shrǫ' diinoohnyąą!”

Jesus Lee Christ T'inchy'aa?
25 Jerusalem gwich'in lat nąįį jyaa diginyąą, “Jii

dinjii lee giihaahkhwaa geegwitr'it t'agoogwah'in
chy'aa?

26Dzaa gooh'in! Juu nąįį datthak andah ginkhii
googaa ch'ihłak gaa k'eegwiichy'aa t'inyąą kwaa.
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Kįh dilk'ii nąįį Christ t'inchy'aa giiyaandaii t'igii'in
gwich'in.

27 Gaa Christ nijin vigwiilkįį ji' izhit ch'ihłak
gaanijingwats'an t'inchy'aagiiyaaheendaii kwaa.
Ąįįts'ą' diikhwan ąįį nijin gwats'an t'inchy'aa
vaagwiindaii.”

28 Jesus Kharigidiinjii Zhee Gwachoh gwizhit
gwint'aii ginkhii ts'ą' jyaanyąą, “Shaakhwandaii
ts'ą' nijin gwats'an ihshyaa gaakhwandaii?
Gaa shakhai' dząą gwats'ą' hoiizhii kwaa, juu
dząą gwats'ą' shihił'e' t'ee łi'didlii nilii. Nan ąįį
vaanandaii kwaa.

29Gaa shįį ąįį vaashandaii, vats'an tr'iizhii ts'ą'
shihił'e'.”

30 Ąįįts'ą' zheegwaazhrąįį nihdeegiihahchįį
gwik'eegogwandaii, gaa ch'ihłak yakat naanjik
kwaa, tth'aii vidrin nigwiighit kwaa geh'an.

31 Gaa zhat lęįį nąįį giik'iinjiighit ts'ą' jyaa
ginyąą. “Nijin Christ vineegwiilkįį ji', jii dinjii
dee'ya' ąįį andaa ts'ą' gwitr'it geegwaroolii kwaa
t'ihee'yaa?”

Gwiky'aahtii Nąįį Jesus Zheegwaazhrąįį Nigi-
hiłchįį

32Pharisee khaihkwaii nąįį dinjii tee gwa'an da-
gaadzit Jesus ts'ą' eegiginkhii googiitth'ak, ąįįts'ą'
geedan chan ts'ą' giinkhih kįh dilk'ii nąįį haa
zheegwaazhrąįį nigiihahchyaa eenjit, gwak'ąąhtii
nąįį giiyinkeehił'e'.

33 Jesus jyaa nyąą, “Tth'aii gwintsal gwizhrįh
nakwaa t'ihihchy'aa, ąįįtł'ęę juu nakhwats'ą' shi-
hił'e' ąįį vats'ą' neehihdyaa,
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34 Shįį shinkeegoh'in gaa duuyeh shagoh'ąįį, ni-
juk neehidyaa duuyeh gwats'ą' hohjyaa geh'an.”

35 Jews kįh dilk'ii nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Ni-
juk gwats'ą' heekhaa ts'ą' khyų' vagwarahah'aa
t'inyąą? Greek kwaiik'it Jews nąįį tee gwats'ą'
hahaii ts'ą' geech'oohąąhchyaa lee t'inyąą?

36 Jyaa goovahnyąą, ‘Shikeegohǫǫh'yaa gaa
duuyeh shagoh'ąįį, ts'ą' nijuk hihdyaa duuyeh
gooh'in.’ Deiinyąą t'inyąą?”

Chųų Vats'an Gwandaii Ninlaii
37 Ąįį ch'ara'aa drin ndaanąą'ąį' łyaa ch'andaa

gwihil'ee. Izhit drin Jesus ndak nidhikhin ts'ą'
gwint'aii jyaanyąą. “Juu chųų dahłįį shats'ą' ha-
haii ts'ą' chųų dinįį.

38 Dęhtły'aa Choh kat jyaa digwinyąą, ‘Juu
shik'iinjiighit, vidrii zhit gwats'an chųų gwandaii
t'iheenjyaa.’ ”

39 Juuyik'injiighit nąįį eenjit Ch'anky'aa Shrood-
iinyąą ts'an gahaa'yaa eenjit Jesus geeginkhii
t'inyąą. Izhit zhat dąį'ąįį Ch'anky'aa Shroodiinyąą
tth'aii goontł'eerah'ąįį kwaa, Jesus tth'aii hee ni-
ighit kwaa ts'ą' ch'eegwąhndit ilii kwaa geh'an.

Dinjii Nąįį NihłehjukGininjich'ahthat
40Dinjii tee lęįį nąįį jii jyaa nyąą giiyiitth'ak dąį'

jyaa ginyąą, “Jii dinjii Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit
Ginkhii t'inchy'aa łee!”

41 Ch'izhii nąįį jyaa ginyąą, “Christ t'inchy'aa
oo'ee?”
Gaa ch'izhii nąįį chan jyaa nyąą, “Christ duuyeh

Galilee gwats'an ahaa t'inchy'aa!
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42 Dęhtły'aa Choh kat, dinjii yeenii King David
ts'an deedhaa ts'ą' Bethlehem gwizhit vigwe-
heelyaa ąįįt'ee Christ, dinjii neehahshii heelyaa
gwinyąą, ąįį kwaiik'it t'ee David gwiinch'į'.

43Nihłitee giiyeenjit nihzheedagąąn'ee.
44 Goolat nąįį zheegwaazhrąįį narohchyaa gi-

iyuunyąą, ch'ihłak gaa giikat naanjik kwaa.”

Jews KįhDilk'ii Nąįį Giik'injiighit Kwaa
45 Ąįį gwiky'aahtii nąįį, giinkhih kįh dilk'ii

nąįį chan ts'ą' Pharisee khaihkwaii nąįį haa
ts'eegahoojil, ąįį nąįį googaahkat, “Jaghaii adahaa
oo'ee noohchįį kwaa?”

46Ąįį gwiky'aahtii nąįį jyaa ginyąą, “Jii dinjii łyaa
vik'it t'igwinyąą kwaa t'arahnyąą!”

47 “Nakhwan chan neenakhwaiin'ak lee
t'ohnyąą,” Pharisee khaihkwaii nąįį jii
googaahkat.

48 “Diitee gwa'an nik'ee diikhaihkwaii akwat
Pharisee khaihkwaii ch'ihłak yik'injiighit
haakhwandaii?

49 Juk dząą dinjii nąįį Moses va-law haagiindaii
kwaa, ąįį geh'an t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa doo'ya'
gavoonyąą gwik'it t'iginchy'aa kwaa!”

50 Nicodemus t'ee Pharisee ch'ihłak nilii, ąįįt'ee
gwehkįį dąį' Jesus eenoozhii ts'ą' nah'ya'. Nicode-
mus jyaa gavahnyąą,

51 “Dii-law zhit duuyeh dinjii tr'ahaahkhwaa
gwats'ą' dee'ya' eenjit vęhdaa tr'agwara'aii goo'aii
gwinyąą.”

52 Ąįį jyaa ginyąą, “Nan chan Galilee gwats'an
inkhaa? Dęhtły'aa Choh kat vagwan'ee ąįį ji'
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t'ee Galilee gwats'an Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit
Ginkhii ahaa kwaa gwiky'aahaandal.”

53 Ąįįtł'ęę t'ee juu nąįį datthak digizheh
gwits'eegahoojil.

8
Tr'injaa Vakai' T'inchy'aa Kwaa Giiky'aanjik

1 Gaa Jesus ąįį Taih Vakat Olives Nahshii ts'ą'
haazhii.

2Gęhdaa vanh dąį' hee Kharigidiinjii Zhee Gwa-
choh gwits'eehoozhii. Lęįį nąįį yeelin niinjil ts'ą'
dhidii ts'ą' geegoovąąhtan.

3 Law eech'ǫąąhtan nąįį chan ts'ą' Pharisee
nąįį haa dinjii va'at ch'izhii dinjii haa dhichįį
ik'igaanjik ąįį nihdeegąąhchįį ts'ą' juunąįį datthak
ts'ą' nigiiyąąhchįį.

4 “Geech'ǫąąhtan,” Jesus agahnyąą, “Jii
tr'injaa dinjii va'at ch'izhii dinjii haa dhichįį
vik'igwaanjik.

5 Moses dii-law zhit tr'injaa jyaa dii'in t'ee kii
haa tr'ahaahkhwaa goo'aii nyąą. Akwat, geenjit
deehiinjyaa?”

6 Goodhaii nideegiihaatthal eenjit jyaa giiyah-
nyąą t'iginyąą, gwik'it t'iizhik giiyahaanjyaa een-
jit.
Gaa Jesus ąįį khatroogwiintthaii ts'ą' nankat

danleetth'ak haa ch'adąąntł'oo.
7 Zhat nigiilzhii ts'ą' gwintł'oo giiyųąhkat, ndak

ninehjin ts'ą' jyaa goovahnyąą, “Nakhwatee juu
vatr'agwaanduu gwakwaa, ąįį jii tr'injaa adan
tr'ookit kii haa yatthat.”

8 Chan hee khatroogwiintthaii ts'ą' nankat
ch'adąąntł'oo.
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9 Nijin jii gwigwiitth'ak dąį', gootee
googwąąnchy'aa ts'ą' gihłeegihii'oo, juu vaghaii lęįį
nąįį tr'ookit. Jesus zhrįh zhat dhidii, ąįį tr'injaa
chan zhat nadhat.

10 Ndak ninehjin ts'ą' jyaa nyąą, “Tr'injaa ni-
jin neegahoojil? Nik'ee gwintł'ee nahahchyaa
ch'ihłak dząą dhidii?”

11 “Shik'eegwaadhat datthak gihłeegahoojil,” ąįį
tr'injaa nyąą.

“Akwat, shįį chan duuyeh narahaahkhwaa
geenjit gwintł'ee nahałchįį t'oonchy'aa, oo'an
neehiindii ts'ą' chan natr'agwaanduu neegooli'
shrǫ'.” Jesus yahnyąą.

Jesus Nankat Gwach'ahdrii Nilii
12 Nijin chan hee Jesus goots'ą' neegeedi', “Jii

nankat gwach'aadrii ihłii. Juu shaa ahaa t'ee
gwandaii aadrii hee'yaa ts'ą' chan duuyeh tǫǫ
gwizhit ahaa.”

13Ąįį Pharisee khaihkwaii nąįį jyaa giiyahnyąą,
“Et'ee nahzhrįį ideenjit ginkhii akwat deiinyąą
datthak zhyaa t'iinyąą.”

14 “Nakwaa!” Jesus gavahnyąą, “Shahzhrįh
ideenjit giihkhii ji' gaa deihnyąą datthak łi'didlii
nilii t'inchy'aa, nijin gwats'an ihshyaa akwat nijin
gwits'eehihdyaa gaashandaii geh'an. Nakhwan
ąįį nijin gwats'an tr'iizhii akwat nijin neehihdyaa
gaakhwandaii kwaa.

15 Dinjii vidrii zhit t'oonchy'aa gaakhwandaii
kwaa gwiizhit jyaanchy'aa dohnyąą, shįį ąįį du-
uyeh dinjii agwarahahshįį eenjit gwantł'ałchįį.
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16 Gaa jyaa dihiinjyaa ji', łi'didlii haa t'ihihjyaa,
shįį zhrįh jyąhts'ą' sheegoo'aii kwaa, Gwiti' shi-
hił'e' chan shaa t'inchy'aa.

17 Nakhwa-law zhit gwadanakhwatł'oo,
nijin vandah t'igwiizhik neekwaii nąįį łi'didlii
t'igwinyąą ginyąą dąį' gwizhrįh łi'didlii nilii.

18 Ideenjit giihkhii ąįįts'ą' Shiti' shihił'e' chan
sheenjit ginkhii.”

19 “Niti' adaajii?” giiyahnyąą.
“Shaakhwandaii kwaa ts'ą' Shiti' chan

vaakhwandaii kwaa, shaakhwandaii ji' Shiti'
chan vaakhwahandaii goo'aii t'oonchy'aa.” Jesus
gavahnyąą.

20Kharigidiinjii Zhee Gwachoh gwizhit jii kwaii
jyaanyąą, ąįį nijin gwizhit gwintł'eegaandakgoo'aii
gwizhit. Ąįįts'ą' t'ee ch'ihłak gaa zheegwaazhrąįį
niyąąhchįį kwaa, tth'aii zhat veegoo'aii kwaa
geh'an.

Nijin Gwats'an Hihshyaa Duuyeh Gwats'ą' Ho-
hjyaa

21 Jesus chan hee jyaa dagoovahnyąą,
“Hihshyaa t'oonchy'aa; shikeegohǫǫh'yaa gaa
nakhwatr'agwaanduu zhit nahohthaa nijuk
hihshyaa izhit duuyeh gwats'ą' hohjyaa.”

22 Ąįįts'ą' t'ee Israel gwakhaihkwaii nąįį jyaa
ginyąą, “Nijin gwats'ą' hihshyaa ąįį duuyeh
gwats'ą' hohjyaa nyąą akwat adahaaghwaa lee
t'inyąą?”

23 Jesus jyaa gavahnyąą, “Yeezhak gwats'an
ohdaa gaa shįį ąįį yeedak gwats'an ihshyaa.
Dzaa nankat gwats'an tr'oojil gaa shįį ąįį nankat
gwats'an ihshyaa kwaa.
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24 Ąįį geh'an t'ee nakhwatr'agwaanduu
zhit nahohthaa nakhwaihnyąą. ‘Juu Ihłii Ąįį
Ihłii.’ Gwik'injuhkhit kwaa ji' t'ee ąįį geh'an
nakhwatr'agwaanduu zhit nahohthaa.”

25 “Juu inlii?” giiyahnyąą?
Jesus jyaa gavahnyąą, “Juu ihłii tr'ookit dąį'

gwats'an nakhwaihnyąą ąįį ihłii t'oonchy'aa.
26Deekhwa'ya' eenjit gwintł'eenakhwahałchyaa,

gaa juu shihił'e' ąįį Łi'didliinilii, ąįįts'ą' jidii vats'an
gwiihtth'ak ąįį zhrįh jii nankat eegwahaaldak
t'ihnyąą.”

27Gwiti' eeginkhii t'inyąą giiyaandaii kwaa.
28 Ts'ą' t'ee Jesus jyaa gavahnyąą, “Nijin Gwid-

inji' ndak gahoohchįį t'ee ‘Juu Ihłii Ąįį Ihłii!’
gaakhwahandaii, izhit t'ee shakhai' t'ihnyąąkwaa
ts'ą' Gwiti' jidii geeshoołtin ąįį gwaałtan t'ihnyąą
gaakhwahandaii.

29 Juu shihił'e' ąįį shaa nilii, akhashoonyąą
kwaa, doo'ya' shoonyąą gwik'it t'ishi'in geh'an.”

30Lęįį nąįį Jesus deiinyą' giik'injiighit.

Deenaadąį' Gwats'an Dinjii Abraham Ts'an
Deedhaa

31 Ąįįts'ą' t'ee juu gootee giik'iinjiighit nąįį jyaa
ahnyąą, “Jii geenakhwaałtan kwaii gwik'eegǫhthat
ji', łyaa shitsyaa ǫhłįį,

32 łi'didlii haakhwahandaii, ts'ą' gadanakhwa-
hahchyaa.”

33 “Abraham vats'an direedhaa, ąįįts'ą' ch'ihłak
gaa ts'an tr'iinli' kwaa. Deiinyąą t'iinyąą,
‘Gadanakhwahałchyaa.’ diinyąą dąį'?” giiyahnyąą.
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34 Jesus jyaa gavahnyąą, “Łi'didlii eenakhwaag-
wahaldak: juu datr'agwaanduu gwahtsii t'ee
tr'aanduu goots'ą' k'eegwaadhat k'it t'oonchy'aa.

35 Ąįį juu slave nilii nąįį digizheh k'ąą gwiz-
hit dagalak nąįį tee gwats'an giheelyaa kwaa gaa
Gwidinji' ąįį khit zhat gwats'an heelyaa.

36 Gwidinji' gadanakhwaahchįį ji', t'ee łyaa khit
geenjit gadahohdaa.

37 Abraham ts'an dohthaa gaashandaii, ąįį
googaa shęhdaa tr'agahoh'aa geetr'agoh'in, jidii
geenakhwaałtan gwik'iinjuhkhit kwaa geh'an.

38 Jidii Shiti' shats'ą' gwigweełch'in ąįį
geenakhwaagwaldak, gaa nakhwan ąįį nakhwati'
deenakhwahnyąą ąįį gwizhrįh gwik'eegǫhthat.”

39 “Diilak t'ee Abraham t'inchy'aa,” giiyahnyąą.
“Abraham vats'an dohthaa ji', nakhwan chan

vigwitr'it t'agahoh'yaa.
40 Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an łi'didlii diitth'ak

ąįį geenakhwaagwaldak gwizhrįh t'ishi'ya'. Ąįį
googaa shęhdaa tr'agahoh'aa geetr'agoh'in. Abra-
ham jyaa dee'ya' kwaa t'oonchy'aa!

41Nakhwati' dee'ya' ąįį vik'it t'akhwa'in,” Jesus
gavahnyąą.

“Kwaiitak-gii tr'inlii kwaa, Vit'eegwijyąhchy'aa
zhrįhdiiti', diikhwan zhrįh vidinji' łi'didlii tr'iinlii,”
ginyąą.

42 Jesus jyaa gavahnyąą, “Vit'eegwijyąhchy'aa
nakhwati' nilii ji', sheet'ahoohkhyaa,
Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an ihshyaa ts'ą' juk dząą
dhidii geh'an. Shakhai' dząą gwats'ą' hoiizhii
kwaa gaa dząą gwats'ą' shihił'e'.
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43 Jaghaii deiinyąą t'iihnyąą datthak
gaakhwandaii kwaa? Deiinyąą t'ihnyąą ąįį
goohtth'ak nohthan kwaa geh'an t'oonchy'aa.

44 Nakhwati' Ch'anky'aa Tr'aanduu vigii ǫhłįį
ts'ą' nakhwati' nilii ts'ą' doo'ya' nakhoonyaa
gwik'it t'akhwa'in. Tr'ookit dąį' gwats'an dinjii
aghan nilii. Ch'ihłok gaa łi'didlii nilii kwaa, łi'didlii
vizhit kwaa geh'an. Oots'it zhrįh gwizhit nilii
geh'an tr'oots'it gwiti' nilii.

45Łi'didlii eegiihkhii geh'an shik'injuhkhit kwaa.
46 Nakhwatee ch'ihłak nik'ee vandah

shatr'agwaanduu gwałtsii shąąh'ya'? Łi'didlii
eegiihkhii t'ihnyąą ji' jaghaii shik'injuhkhit kwaa?

47 Juu Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an ahaa t'ee
Vit'eegwijyąhchy'aa viginjik oołk'įį. Nakhwan
ąįį Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an ohdaa kwaa, ąįį
geh'an ch'oodǫǫhk'įį kwaa t'oonchy'aa.”

Nats'ąą Jesus Ideeginkhii
48 Israel nąįį Jesus jyaa gahnyąą, “Samaria

gwich'in inlii ts'ą'nizhit ch'anky'aa iizųųdhidii ąįį
łyaa lee t'igwinyąą?”

49 “Shizhit ch'anky'aa iizųų kwaa t'oonchy'aa,”
Jesus gavahnyąą, “Shiti' hooł'e', gaa nakhwan ąįį
shahooh'ee kwaa.

50 Sharahoh'e' yiihthan kwaa, gaa ch'ihłak zhrįh
sharahoh'e' yiindhan, ts'ą' adan ąįį jidii gwiizųų
akwat gwinzii haa heenjyaa.

51 Jii t'ee łyaa łi'didlii. Juu shik'eegwahthat t'ee
duuyeh niighit.”

52 Israel nąįį jyaa giiyahnyąą, “Et'ee nizhit
ch'anky'aa iizųų dhidii naagwiindaii! Abraham
chan niindhat, yeenii Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit
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Ginkhii nąįį chan niinjik, googaa gwiizhit jyaa
diinyąą, ‘Juu shik'eegwahthat t'ee duuyeh niighit.’

53Diilak Abraham chan ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa
Eenjit Ginkhii nąįį niinjik. Abraham vandaa
t'agwahtsii sheegoo'aii diinyąą lee t'iinyąą? Jidii
ihłii niindhan?”

54 Jesus jyaa gavahnyąą, “Ideenjit zhrįh
yinjiihooh'ee ji', ąįį yeenjihooh'ee giilį' nilii.
Shiti' sheeyinjihił'ee. Ąįįt'ee nakhwan chan
Vit'eegwijyąhchy'aa vohnyąą reh.

55 Ch'ihłok gaa vaakhwandaii kwaa gaa shįį ąįį
gwinzii vaashandaii. Vaashandaii kwaa dihnyąą
ji' t'ee nakhwak'it oohihts'it. Gaa vaashandaii ts'ą'
viginjik k'eegwałthat.

56 Nakhwalak Abraham nijin drin shahąąh'yaa
ji' geenjit shoo nilii, ch'adąį' gwąąh'ya' ts'ą' shoo
dhidlit.”

57 Jews nąįį jyaa giiyahnyąą, “Tth'aii googaa 50
years old inlii kwaa gwiizhit Abraham nah'ya'?”

58 “Łi'didlii haa giihkhii! Abraham vehkii dąį'
gwats'an Shįį Ihłii!” Jesus gavahnyąą

59 Kii giiyeenjit teegwįłjik gaa Jesus gweentak
Kharigidiinjii Zhee Gwachoh cheehoozhii.

9
Jesus, Dinjii Vandee Kwaa Haagweech'in Neeg-

wiłtsąįį
1 Jesus ahaa gwiizhit dinjii vandee kwaa ts'ą'

vagoodlit niił'in.
2 Vitsyaa nąįį yuahkat, “Geech'ǫąąhtan, vandee

kwaa ts'ą' vagoodlit ąįį juu vatr'agwaanduu
t'oonchy'aa? Adan vats'an akwat viyehghan
nąįį?”
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3 Jesus jyaa gavahnyąą, “Vandee kwaa
ąįį adan vatr'agwaanduu akwat viiyehghan
gootr'agwaanduu gwadrąįį t'oonchy'aa kwaa.
Gaa jii dinjii vandee kwaa ąįį, Vit'eegwijyąhchy'aa
vat'aii gwizhrįh eegweheechy'aa eenjit
vaagweech'in neegahoodlit.

4 Tth'aii drin gwanlii gwiizhit juu shihił'e'
ąįį nihk'it vigwitr'it t'agwarahah'yaa gwizhrįh
goo'aii. Et'ee tǫǫ gweheelyaa ts'ą' duuyeh tǫǫ
gwitr'it t'agwarah'in.

5Dzaa nankat dhiidii gwiizhit, jii nankat eenjit
aadrii ihłii.”

6 Jii jyaa diinyą' ąįįtł'ęę, Jesus nankat haazhree
ts'ą' łųhniłtraa ąįį dinjii vaagweech'in kwaa andee
kat giinjik ts'ą'

7 jyaa yahnyąą, “Oo'an Siloam* teełtin gwats'ą'
hinkhaii zhat chųų haa neech'aanjii.” Ąįįts'ą' ąįį
dinjii zhat gwats'ą' haazhii ts'ą' neech'aanjik ts'ą'
vaagweech'in ts'ą' k'inidik.

8 Ąįį yeeghaii gwich'įį nąįį chan ts'ą' juu khit
ch'oodiikwat yąąh'in nąįį ch'agoahkat, “Jii dinjii
lee dhidii ts'ą' ch'oodiikwat chy'aa?” giiyahnyąą.

9 Goolat nąįį jyaa ginyąą, “Adan t'inchy'aa,”
goolat nąįį chan jyaa ginyąą “Adan t'inchy'aa
kwaa, gaa yigwich'in.”
Ąįį dinjii jyaa gavahnyąą “Ąįį dinjii t'ee shįį

t'ihchy'aa.”
10 “Nats'ąą naagweech'in needhindlit?” giiyah-

nyąą.
11 “Dinjii Jesus oaazhii ąįį nankat haazhree

ts'ą' łųh niłtraa ąįį shandee kat giinjik ts'ą' jyaa
* 9:7 Siloam, Israel nąįį googinjik zhit “yihił'e'” googwahnyąą.
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shahnyąą, ‘Oo'an Siloam teełtin gwats'ą' hinkhaii
zhat chųų haa neech'aanjii.’ Zhat gwats'ą' hoi-
izhii neech'aaljik ts'ą' shaa gweech'in needhi-
idlit,” goovahnyąą.

12 “Adaajii?” giiyahnyąą.
“Adaajii vaashandaii kwaa,” goovahnyąą.
Pharisee Nąįį Nats'ąą Vaagweech'in Neegwa-

hoodlit Li' Eenjit Gwankeegoogwah'in
13Ąįįtł'ęę t'ee ąįį dinjii vandee kwaa iinli' chy'aa

Pharisee nąįį ts'ą' giihiłchįį.
14 Nijin ąįį Jesus dinjii andee łųh t'iinlik dąį'

vaagweech'in neeyiłtsąįį drin Neegwaazhii Drin
gwanlii.

15 Pharisee nąįį ąįį dinjii nats'ąą vaagweech'in
neekhwadlit eenjit giiyųąhkat. Goovaagwaandak,
“Shandee łųh t'inlik ąįįtł'ęę neech'aaljik ts'ą' juk
shaagweech'in,” nyąą.

16 Pharisee lat nąįį jyaa ginyąą, “Jii dinjii juu
t'iizhik Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an t'inchy'aa kwaa,
Neegwaazhii Drin jyaa dihee'yaa kwaa goo'aii ąįį
gwik'eegwahthat kwaa geh'an.”
Goolat nąįį jyaa ginyąą, “Nats'ąą dinjii

vatr'agwaanduu gwanlii ąįį gwitr'it geegwaroolii
kwaa t'ihee'yaa?” ąįįts'ą' t'ee datthak geenjit
nihzheedagąąn'ee.

17Ąįįts'ą' t'ee Pharisee nąįį chan hee giiyųąhkat,
“Naagweech'in neegwiłtsąįį akwat veenjit deehi-
injyaa?”

“Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii nilii
t'inchy'aa,” jyaa nyąą.

18-19 Israel kįh dilk'ii nąįį ąįį dinjii vandee
kwaa iinli' ąįįtł'ęę vaagweech'in neekhwadlit ąįį
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gwik'iinjigiighit gitr'igii'ee, ąįįts'ą' t'ee giiyehghan
nąįį jii oahkat, “Jii lee nigii tsyaa? Vandee kwaa
ts'ą' vagoodlit vohnyąą gwiizhit jaghaii juk vaag-
weech'in gǫ'?”

20 Ąįį viyehghan jyaa ginyąą, “Diigii t'inchy'aa
ts'ą' vandee kwaa ts'ą' vagoodlit vaagwiindaii.

21 Gaa jaghaii juk vaagweech'in neekhwadlit
akwat juu vaagweech'in neeyiłtsąįį vaagwiindaii
kwaa. Oohkat, vaghaii lęįį t'inchy'aa ts'ą' adakhai'
nakhwaagwaandak!”

22 Ąįį viyehghan nąįį Israel kįh dilk'ii nąįį
agąąnjat geh'an jyaa diginyąą t'iginyąą, ąįį juu Je-
sus ąįį Christ t'inchy'aa nyąą t'ee Israel tr'igiinkhii
zheh cheerahahchyaa ch'adąį' ginyą' geh'an.

23 Izhit geh'an t'ee “Vaghaii lęįį t'inchy'aa ts'ą'
oohkat!” googahnyąą.

24 Chan hee ąįį dinjii vandee kwaa iinli'
chy'aa aanaii giiyahnyąą ts'ą' jyaa giiyahnyąą
“Vit'eegwijyąhchy'aa vandah łi'didlii haa
geegwandak! Jii dinjii vatr'agwaanduu gwanlii
ts'ą' vaagwiindaii.”

25 “Vatr'agwaanduu gwanlii akwat
vatr'agwaanduu gwakwaa ji' gaa vaashandaii
kwaa t'inchy'aa,” ąįį dinjii nyąą. “Ch'ihłak
gwizhrįh gaashandaii, shandee kwaa gwiili' gaa
juk shaagweech'in neegakhwadlit.”

26 “Deeniinlik? Nats'ąą naagweech'in neeg-
wiłtsąįį?” giiyųąhkat.

27 “Ch'adąį' nakhwaagwaldak t'oonchy'aa,
gaa khų' ch'oodǫǫhk'įį. Jaghaii chan hee
geenakhwaagwaldak yuuhthan? Nakhwan chan
vitsyaa ǫhłį' nohthan?” gavahnyąą
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28Ąįįts'ą' shrukhaa giits'ą' khaginkhee, “Ąįį din-
jii vitsyaa iinlii; diikhwan ąįį vitsyaa tr'iinlii.

29Vit'eegwijyąhchy'aa,Moses ts'ą' giinkhe' gaag-
wiindaii; ąįį dinjii t'avaiinyąą, nijin gwats'an
tr'iinzhii gaa vaagwiindaii kwaa t'inchy'aa!”

30 Ąįį dinjii jyaa gavahnyąą, “Łyaa shandaa
t'ohnyąą, nijin gwats'an tr'iinzhii vaakhwandaii
kwaa gaa shaa gweech'in neegwiłtsąįį!

31 Vit'eegwijyąhchy'aa vatr'agwaanduu gwanlii
nąįį oołk'įį kwaa vaagwiindaii. Dinjii nikiig-
wah'ee ts'ą' doo'ya' gavoonyąą gwik'it t'inchy'aa
nąįį oołk'įį vaagwiindaii.

32 Jii nan goodlit dąį' gwats'an dinjii ch'izhii
dinjii haagweech'in neegwiłtsąįį gwinyąą gwiri-
itth'ak kwaa.

33 Jii dinjii Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an t'inchy'aa
kwaa ji' duuyeh k'eegwiichy'aa t'ii'in.”

34 Jyaa giiyahnyąą, “Tr'agwaanduu gwitr'it
gwizhit nagoodlit ts'ą' gwizhit diink'iindhat.
Geediinǫąąhtan gwik'eegwiindaii lee t'iinyąą?”
Ąįįts'ą' Israel tr'igiinkhii zheh gwizhit
cheet'eegiiheełnaii.

Gwik'injigwiighit Gwiky'aanjii KwaaNąįį
35 Ąįį dinjii cheet'eeheełnaii gwinyąą ąįį Jesus

gwiitth'ak. Yagwąh'ąįį ts'ą' jyaa yahnyąą, “Gwid-
inji' k'injiinghit?”

36Ąįį dinjii jyaa nyąą, “Juu t'inchy'aa veeshaag-
wandak vik'injihihthaa eenjit!”

37 Jesus jyaa yahnyąą, “Ch'adąį' nah'ya'
t'inchy'aa, ąįį juu t'avaiinyąą et'ee juk zhat nats'ą'
giihkhii.”
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38 “K'eegwaadhat iinlii it'ee nik'iinjihkhit!” Ąįį
dinjii yahnyąą ts'ą' yats'ą' nikiigwiintthaii.

39 Jesus jyaa nyąą, “Dinjii oohaałkat eenjit dząą
nankat gwats'ą' hoiizhii t'ishi'in. Vaagweech'in
kwaa nąįį haagweech'in neegwahałtsyaa ts'ą'
juu vaagweech'in adoodiinyąą nąįį chan
haagweech'in kwaa neehałtsyaa eenjit.”

40 Pharisee lat juu zhat yaadilk'ii nąįį jyaa nyąą
giiyiitth'ak dąį' jii giiyųąhkat, “Diikhwan chan di-
inaagweech'in kwaa diinyąą lee t'inyąą?”

41 Jesus jyaa gavahnyąą, “Nakhwaa gweech'in
kwaa ji', duuyeh nakhwatr'agwaanduu gwilii
gaa ‘Diinaagweech'in,’ dohnyąą gwiizųų t'ohnyąą
gaakhwandaii gaa jyaa dohnyąą t'ohnyąą ąįį ji'
tth'aii nakhwatr'agwaanduu gwanlii.”

10
Divii K'ąąhtii ts'ą'Didivii Nąįį Haa

1 “Łi'didlii eenaagwagwahaldak! Juu divii
dehk'it goo'aii ąįį gindeiinvyaa k'it k'ii'ee
nihdeiinzhii kwaa ts'ą' ch'adanh k'ii'ee gwats'ą'
haazhii t'ee ch'an'įį ts'ą' dinjii łi'didlii nilii kwaa
t'oonchy'aa.

2 Gaa divii k'ąąhtii nąįį gindeiinvyaa k'it gwiz-
hrįh nihdeegadal.

3 Gindeiinvyaa k'ąąhtii nąįį nihdeegiiyahchik;
didivii tee ch'oaazhri' gwizhrįh giiyiitth'ak ts'ą'
giits'ą' chagahdal ts'ą' jyąhts'ą' cheegavahaazhik.

4 Datthak cheegoovaahchik dąį' goots'įį ahaa
ts'ą' giitąįį adaa, giideezhuh diitth'ak ts'ą' gi-
iyaandaii geh'an.
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5 Ch'izhii dinjii ąįį duuyeh tąįį geedaa; t'oohłii
galgahahdaa, giideezhuh haa heendaii kwaa
geh'an.”

6 Jesus jii gwandak gwah'įį gwizhit
geegavaagwaandak gaa deegavahnyąą ąįį
deegwinyąą t'igwinyąą gaagiindaii kwaa.

Jesus Divii K'ąąhtiiNizįį Nilii
7 Ąįįts'ą' Jesus chan hee jyaa nyąą, “Łi'didlii

eenakhwaagwahaldak: Shįį t'ee divii nąįį eenjit
gindeiinvyaa ihłii.

8 Juu shehkii nihdeiinjil nąįį t'ee ch'an'įį giinlii
ts'ą' łi'didlii giinlii kwaa; gaa divii nąįį googoołk'įį
kwaa.

9 Shįį t'ee gindeiinvyaa t'ihchy'aa juu
shik'iighai' gindeiinvyaa k'it nihdeiinzhii
t'ee neegoorahahshii, nihdineeheedik ts'ą'
chineeheedik ts'ą' tł'oo chyah nizįį hee'aa.

10 Ch'an'įį nąįį ch'igiheen'įį, dinjii ęhdaa
tr'agwa'ak akwat an googwahahtsyaa eenjit
gwizhrįh nihdeegadal. Shįį ąįį gwinzii
gogweheendaii ji' eenjit dząą nankat gwats'ą'
hoiizhii t'ishi'in.

11 “Divii k'ąąhtii nizįį ihłii. Divii k'ąąhtii nizįį
didivii eenjit naheedhaa ji' gaa t'inchy'aa.

12 Divii k'ąąhtii nilii kwaa ąįį laraa t'įį divii
k'ąąhtii ts'ą' divii di'įį kwaa ąįį zhoh niił'in dąį'
divii akhoonyąą ts'ą' zhoh goolat teegwįłjik ts'ą'
shrihteegaajil.

13 Ąįį divii laraa t'įį k'ąąhtii ąįį t'oohłii divii ts'į'
neehilgit, zhyaa laraa t'įį tr'agwah'in geh'an divii
eenjit niinjich'adhat kwaa.
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14-15 “Divii k'ąąhtii nizįį ihłii. Gwiti' shaandaii
ts'ą' shįį chan vaashandaii, izhit gwik'it shidivii
nąįį haashandaii ts'ą' geedan chan shaagiindaii.
Gooveenjit ji' gaa nihihthaa.

16 Goolat nąįį ch'adanh giilk'ii. Oo'ee nee-
goohihłyaa, goots'ą' giihkhii dąį' shigiitth'ak ts'ą'
nihteeneegiheedaa ts'ą' ch'ihłak giheelyaa ts'ą' di-
vii k'ąąhtii ch'ihłak zhrįh gook'eehąąhtyaa.

17 “Gwiti' sheet'iindhan geh'an nihihthaa gal-
jat kwaa, ąįįtł'ęę neegwihįhdaii chan sheenjit
gwiłtsąįį.

18 Ch'ihłak gaa gwįhdaii shihłeegwehee'aa kwaa,
shakhai' gwintł'eehih'aa. Shakhai' gwintł'eehih'aa
ts'ą' shakhai' channoohihdal. Jii t'eeShiti' jyąhts'ą'
sheenjit gwiłtsąįį.”

19 Jii ginjik kwaii eh'an chan hee
nihzheedagąąn'ee

20Gootee lęįį nąįį jyaa ginyąą, “Vizhit ch'anky'aa
iizųų dhidii! Vagwandaii iizųų! Jaghaii oodǫǫhk'įį
t'ohchy'aa?”

21 Gaa ch'izhii nąįį jyaa ginyąą, “Dinjii vizhit
ch'anky'aa iizųų gwiizhit jyąhts'ą' ginkhii kwaa
t'oonchy'aa! Nats'ąą ch'anky'aa iizųų dinjii
vandee kwaa haagweech'in neegwahahtsyaa?”

Jews Nąįį Jesus Ik'injigiighit Kwaa
22 Et'ee khaii gwanlii Jerusalem gwizhit

Hanukkah khaihłan nineegiidal nineegwiidhat;
23 Jesus ąįį Kharigidiinjii ZhehGwachohgwizhit

Solomon's Porch t'agahnyąą gwizhit gwa'an nee-
hidik.

24 Nijin ąįį Jews nąįį Jesus eelin nigiilzhii
ts'ą' jyaa ginyąą dąį', “Deegwiłkhyuk diits'ą'
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gwit'eegwaha'aa t'inchy'aa? Łi'didlii haa diinaa
gwandak nan lee Christ inlii?”

25 Jesus jyaa gavahnyąą, “Ch'adąį' hee
nakhwaagwadhaldak gaa shik'iinjuhkhit kwaa;
nakhwandah Shiti' voozhri' zhit t'ishi'in gooh'in
t'ee juu ihłii gwigweech'in.

26 Gaa shik'iinjuhkhit kwaa geh'an shidivii
hohłyaa kwaa.

27 Shidivii nąįį shiginjik haandaii, shįį chan
goovaashandaii ts'ą' shatąįį geedaa.

28 Khit geenjit gwigweheendaii nigwii'ąįį, ts'ą'
duuyeh gahchįį; ch'ihłak gaa duuyeh shats'an
yan'įį.

29 Shiti' shintł'eegoovinlii ts'ą' ch'andaa t'aht'aii,
ts'ą' duuyeh gaa Shiti' vats'an gooroonjii.

30Gwiti', shįį haa ch'ihłak tr'iinlii.”
31Ąįįts'ą' Jews nąįį chan hee Jesus eenjit kii tee

gwigwįłjik.
32 Jesus jyaa gavahnyąą, “Nakhwandah

gwitr'it gwinzii gwinlęįį t'ishizhik, ąįįt'ee Gwiti'
shintł'eegwiin'ąįį; ąįį gwitee jidii shrit t'ishizhik
eenjit kii haa shohohkhwaa?”

33 Israel nąįį jyaa ginyąą, “Ąįį gwitr'it gwinzii
kwaii eenjit kii haa narahaahkhwaa t'igwii'in
kwaa gaa Vit'eegwijyąhchy'aa vinehts'į' ginkhii ąįį
eenjit. Dinjii zhrįh iinlii, gaa Vit'eegwijyąhchy'aa
hinlyaa gwik'eegwiindaii!”

34 Jesus jyaa gavahnyąą, “Nakhwa-lawDęhtły'aa
Choh kat jii deegwinyąą khit ts'ą' łyaa łi'didlii ąįį
gaagwiindaii; ‘Vit'eegwijyąhchy'aa ǫhłįį,’ nyąą,

35 zhit juu Vit'eegwijyąhchy'aa Viginjik antł'inlii
nąįį.
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36 Shįį ąįį, Gwiti' gwiteetr'ashąhchįį ts'ą' nankat
gwats'ą' shihił'e'. Nats'ąą Vit'eegwijyąhchy'aa
Vidinji' ihłii dihnyąą eenjit vinehts'į' giihkhii
shohnyąą t'ohnyąą?

37 Shiti' vigwitr'it t'agwał'in shi'in kwaa ji'
shik'iinjuhkhit kwaa.

38 Gaa nihk'it t'ishi'in ts'ą', shik'iinjuhkhit
kwaa ji' gaa Shiti' vigwitr'it t'ishi'in ąįį geenjit
shik'iinjuhkhit. Ąįį ji' t'ee Gwiti' shizhit
t'inchy'aa akwat chan Gwiti' shizhit t'inchy'aa
shaakhwandaii eenjit.”

39 Chan hee zheegwaazhrąįį nigiihahchyaa
gwik'igogwandaii, gaa goovantł'ee tr'ineezhii.

40 Jesus chan hee Jordan han gwinjik nineezhii
ts'ą' nijin John tr'ookit vats'an chųų dhidlit izhit
dhidii.

41 Lęįį nąįį yats'ą' haajil ts'ą' jyaa ginyąą, “John
jyaa deegwahtł'oo gwitr'it geegwaroolii kwaa
t'iizhik, gaa jii dinjii daiinyą' datthak łi'didlii.”

42 Ąįįts'ą' zhat dinjii gwanlii lęįį nąįį
giik'iinjinghit.

11
Lazarus Niindhat

1Dinjii Lazarus oaazhii Bethany kwaiik'it gwiz-
hit gwich'įį ąįį iłts'ik naanaii. Bethany gwizhit t'ee
Mary chan ts'ą' veejii Elizabeth haa gwigwich'įį.

2 (Jii Mary t'ee gwehkįį K'eegwaadhat vakwai'
kat gwanzhįh chų' gwinzii vagwaatsan t'inlik ts'ą'
dikiighai' haa yach'ąhjik ąįį voondee Lazarus ąįį
iłts'ik.)
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3 Ąįį tr'injaa neekwaii t'ee Jesus ts'ą'
nideech'igiin'ąįį, “K'eegwaadhat, nijyaa gwilęįį
iłts'ik,” giiyahnyąą.

4 Nijin Jesus jyaa ginyąą gaviitth'ak dąį' jyaa
nyąą, “Jii ts'ik haa niheedhaa kwaa t'inchy'aa,
gaa Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegwahdrii
gwizhrįh nagwahaatth'aa ąįįts'ą' gwik'iighai' shįį
Vit'eegwijyąhchy'aa Vidinji' shich'eegwahahdrii.”

5 Jesus ąįįMartha chan ts'ą' vijuuMary, Lazarus
nąįį haa eet'iindhan.

6 Nijin Jesus Lazarus iłts'ik gwinyąą gwiitth'ak
dąį', drin neekwaii gwahaadhat gaa nihk'it zhat
dhidii.

7 Ąįįtł'ęę ditsyaa nąįį jyaa ahnyąą, “Judea
gwits'eerahoojyaa.”

8 “Geech'ǫąąhtan,” vitsyaa nąįį yahnyąą, “Niighit
kwaa gwanaa dąį' Judea nąįį kii haa narookhwaa
nagoonyąą; chan hee zhat gwits'eehindyaa lee
t'iinyąą?”

9 Jesus jyaa nyąą, “12 hr. gwizhrįh drin goo'aii,
izhit gwizhrįh dinjii vaagweech'in ts'ą' duuyeh
gat'aadhak.

10 Gaa tǫǫ gwiizhit zhit gwa'an neehidik ji'
git'eehaadhak, ąįį dinjii vizhit tǫǫ gwanlii geh'an.”

11 Jesus jyaa nyąą, “Diijyaa Lazarus naachįį, gaa
vats'ą' hihshyaa ts'ą' khakihih'aa.”

12 Vitsyaa nąįį t'igiiyahnyąą, “K'eegwaadhat,
dhichįį t'inchy'aa ji', veenjit gwinzii neegwe-
heelyaa t'inchy'aa.” ginyąą.

13 Gaa Jesus ąįį Lazarus niindhat nyąą t'inyąą,
zhyaa dhichįį yahnyąą t'inyąą giiyuunyąą.

14 Ąįįts'ą' łyaa gwinzii gavaa gwaandak,
“Lazarus niindhat t'inchy'aa,
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15 gaa nakhweh'an vaa iidi' kwaa eenjit
shoo ihłii shik'injahohkhit eenjit. It'ee vats'ą'
tr'ahoojyaa.”

16 Thomas (Twin chan oozhii) ąįį ch'izhii Jesus
vitsyaa nąįį jyaa ahnyąą, “Geech'ǫąąhtan datthak
vaa tr'ahoojyaa, nireheedhaa eenjit.”

Jesus, Niindhat Nąįį Khakinlii Tł'ęę Gwandaii
Neegooviłtsąįį

17 Nijin Jesus k'idik dąį', drin dǫǫ gwanaa dąį'
hee giiyaahtsii łee.

18Bethanykwaiik'it t'ee Jerusalemgwats'ą'mile
neekwaii goo'aii,

19 ts'ą' Israel lęįį nąįįMary,Martha, haa goochaa
niindhat geenjit gavaatr'igwigwidii

20 Nijin Martha ąįį Jesus ahaa gwiintth'ak dąį'
dizheh gwats'an yats'ą' chiinzhii, gaa Mary ąįį
zhat gwizhit dhidii.

21 Martha ąįį Jesus jyaa dahnyąą,
“Shik'eegwaadhat, dząą iindi' ji' duuyeh diichaa
niighit!

22 Juk zhat Vit'eegwijyąhchy'aa oahkat ji'
nik'eegwahahthat gaashandaii.”

23 “Nachaa neegweheendaii t'inchy'aa,” Jesus
yahnyąą.

24 “Drin ndaagwąą'ąį' ji' neegweheendaii ąįį
gaashandaii,”Martha yahnyąą.

25 Jesus jyaa yahnyąą, “Shįį t'ee niindhat nąįį
khakihlii tł'ęę neegogwandaii neegoovałtsii.

26 Juu shik'iinjiighit nąįį t'ee nigiindhat ji' gaa
neegwigweheendaii giheelyaa. Shik'iinjiighit
eenjit khit gweheendaii ts'ą' duuyeh niighit jii
nik'ee gwik'iinjinghit?”
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27 “Aahą' K'eegwaadhat, Christ,
Vit'eegwijyąhchy'aa Vidinji' inlii ts'ą' dząą nankat
gwats'ą' hinkhaa naashandaii,”Martha yahnyąą.

Jesus Itree
28 Ąįįtł'ęę t'ee Martha dizheh nihdineezhii ts'ą'

gweentak dijuu Mary oozhrii, “Geech'ǫąąhtan
dząą dhidii, ts'ą' nǫh'ya' noonyąą,” jyaa yahnyąą.

29Nijin Mary gwaak'įį dąį' khan yats'ą' haazhii.
30 (Jesus ąįį kwaiik'it gwats'ą' niighit kwaa nijin

Martha yąąh'ya' chy'aa tth'aii hee dhidii.)
31 Nijin ąįį Israel gwich'in yaatr'igwidii nąįį

khan chiinzhii giiyąąh'in dąį' giitąįį haajil,
tth'ank'it gwats'ą' heekhaa ts'ą' tr'igwiheedii
t'ii'in giiyuunyąą.

32 Nijin Mary ąįį Jesus ts'ą' tr'iinzhii ts'ą'
niyiił'in dąį' yakwai' eeghaii nikiigwiintthaii.
“K'eegwaadhat, dząą iindi' ji' duuyeh shachaa
niighit!” yahnyąą.

33 Nijin Jesus, Mary chan ts'ą' tr'igwidii nąįį
gwąąh'in ts'ą' adan chan haa tr'igwigwidii.

34 “Nijin vanǫǫhjik?” goovahnyąą.
“Aanaii ts'ą' gwąąh'in!” giiyahnyąą.
35 Jesus iintrii.
36 Ts'ą' Israel gwich'in nąįį jyaa ginyąą, “Deeg-

wahtł'oo yeet'iindhan nǫh'in!”
37 Gaa goolat nąįį jyaa ginyąą, “Dinjii vandee

kwaa gaa haagweech'in neegwiłtsąįį! Lazarus
niheedhaa gwits'į' yits'iheenjyaa shrǫǫ?”

Lazarus Neegwiindaii
38 Chan hee gwintł'oo gitr'ii'ee ts'ą' Jesus

yatth'ank'it gwats'ą' haazhii, ąįį tth'ank'it kii
zhit gweedii ąįį gwadąįį kii dha'aii.
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39 “Gwadąįį kii gihłeehoh'ąįį!” Jesus gavahnyąą.
Lazarus niindhat ąįį veejii Martha jyaa

nyąą, “Juk t'ee drin dǫǫ okhwatsii t'inchy'aa,
K'eegwaadhat, vatthąį' tr'ahaatsan.”

40 Jesus jyaa yahnyąą, “Gwik'iinjuhkhit ji'
Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegwąhndit hǫǫh'yaa
nakhwaihnyąą gaanoondaii?”

41 Gwadąįį kii gihłeegahaa'aii. Jesus yeedak
gwąąh'in ts'ą' jyaa nyąą, “Shoodǫǫhk'įį geenjit
mahsį', Shiti'.

42 Khit ts'ą' shoodǫǫhk'įį gaashandaii, gaa jii
dinjii nąįį dząą giilk'ii geh'an t'ihnyąą, shohǫǫh'e'
ąįį shaagiheendaii eenjit.”

43Ąįį jyaa diinyą' tł'ęę gwint'aii khashraa'iintrat
ts'ą' jyaa nyąą, “Lazarus, cheehinkhaii!”

44 Ąįį dinjii niindhat chy'aa chiinzhii, vanli',
vakwai' haa gwach'aa vanooljik, vinin kat chan
gwach'aa t'inchy'aa. “Gwach'aa vakat gihłeehohłii
ts'ą' vanoohjii,” Jesus jyaa gavahnyąą.

Jesus Tr'ahaahkhwaaGeenjit Geetr'agogwah'in
Matthew 26.1-5; Mark 14.1-2; Luke 22.1-2

45 Israel gwich'in lęįį nąįį Mary haa
neegihiidal nąįį Jesus deezhik googwąąh'ya', ts'ą'
giik'iinjihkhit.

46Gaa goolat nąįį Pharisee nąįį ts'ą' neegahoojil
ts'ą' Jesus deezhik geegoovaagwaandak.

47 Ąįįts'ą' t'ee jii Pharisee chan ts'ą' giinkhih
kįh dilk'ii nąįį haa Israel gwakhaihkwai' nąįį ts'ą'
giginkhe' ąįįtł'ęę jyaa ginyąą. “Deereheelyaa?
Gwitr'it geegwaroolii kwaa lęįį t'ii'in!
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48 Jyąhts'ą' datthak zhyaa tr'ąąh'in ji' juu nąįį
datthak giik'iinjiheeghit, ts'ą' Roman gwakhaihk-
waii nąįį dząą gwats'ą' giheedaa ts'ą' Kharigidiin-
jii Zheh Gwachoh chan ts'ą' jii nahkat datthak an
googwahahtsyaa!”

49 Gootee dinjii ch'ihłak, Caiaphas, oaazhii
ąįį zhat dąį' ndak khii giinkhih choh nilii ąįį
jyaa nyąą, “Gaa deegwii'in gaakhwandaii kwaa
t'ohnyąą!

50 Jii nahkat datthak an gweheelyaa gwits'į' din-
jii nąįį eenjit gwizhrįh dinjii ch'ihłak ąįį tr'iiłkhwąįį
ji' ts'ąįį gweheezyaa nik'ee gaakhwandaii?”

51 Zhyaa t'inyąą kwaa gaandaii gaa zhat dąį'
ndak khii giinkhih choh ts'ą' Israel gwich'in nąįį
eenjit niheedhaa yaandaii t'iiyahnyąą, ąįį

52nąįį zhrįh eenjit kwaa gaa Vit'eegwijyąhchy'aa
vigii nąįį, an-nihłik gwa'an gwigwich'įį nąįį
ch'ihłak neehahtsyaa eenjit.

53 Izhit drin gwats'an t'ee Israel gwakhaihkwaii
nąįį Jesus nats'ąą gahaahkhwaa geegiginkhii.

54 Ąįįts'ą' t'ee Jesus gaandaii ts'ą' Judea nahkat
gwandah neehidik kwaa, gaa neehoozhii ts'ą'
nangwinjir gwa'an kwaiik'it Ephraim gwats'ą'
haazhii ts'ą' ditsyaa nąįį haa dhidii.

55 Israel gwich'in nąįį Passover it'ee khaiinjii
geenigwiindhat, ts'ą' dinjii lęįį nihky'aa
nanhtee gwats'an Jerusalem gwats'ą' gahaajil,
Passover gwats'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa eenjit
shriitr'eedagahaachyaa.

56 Datthak Jesus keegihi'ik, Kharigidiinjii
Zheh Gwachoh gwizhit khaihłan nigiinjil ts'ą'
nihłaagwaakat, “Veenjit deeyųųhthan? Łyaa duuyeh
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dząą gwats'ą' hahaii gwich'in, shrǫǫ ohnyąą?”
nihłagaanyąą.

57 Pharisee chan ts'ą' giinkhih kįh dilk'ii nąįį
haa juu Jesus nah'ya' ji' geegǫǫndak ginyąą, zheeg-
waazhrąįį nigiihahchyaa geenjit.

12
Mary, Jesus, Gwanzhįh Gwinzii Vagwaatsan

Chų' Yakat T'inlik
Matthew 26.1-5; Mark 14.1-2; Luke 22.1-2

1 Passover gwats'ą' drin nihk'iitik gwiizhit Je-
sus, Bethany kwaiik'it gwats'ą' haazhii, izhit Je-
sus Lazarus niindhat dąį' ineegwahdaii ąįį zhat
gwich'įį.

2 Izhit giiyeenjit vikeech'iłchy'aa, ts'ą' Martha
yeenach'aahtsit, izhit zhat Lazarus vakat
ch'ara'aa ts'ą' yaa dhidii.

3Ąįįts'ą'Mary ąįį gwanzhįh gwinzii vagwaatsan
chų' oonjik ts'ą' Jesus vakwai' kat t'inlik ąįįtł'ęę
dikiighai' haa yach'ahjii ąįį yihił'ee geh'an
t'iiyah'in. Ąįį vichų' zheh gwizhit datthak
neech'iinthaii.

4 Jesus vitsyaa ch'ihłak, Judas Iscariot oaazhii
ąįįt'ee gwintł'eeyahahchyaa ąįį jyaa nyąą,

5 “Jaghaii jii gwanzhįh chų' $300. Denar-
ius* vit'ii hohłii kwaa ts'ą' neeshraahchy'aa nąįį
antł'ohłii kwaa?”

6 Neeshraahchy'aa nąįį eenjit niinjich'adhat
kwaa gaa ch'an'įį nilii t'inyąą. Laraa dhah
neeha'ak ts'ą' yats'an ch'an'įį t'inyąą.
* 12:5 Denarius ch'ihłak t'ee drin ch'ihłak googwitr'it.
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7Gaa Jesus jyaa nyąą, “Mary vihłeehiindii! Shire-
heetsii drin ji' eenjit yit'eehaahchy'aa t'iiyah'in
vaanigwiin'ąįį kwaa!

8Gweedhaa datthak neeshraahchy'aa nąįį gwe-
heelyaa, gaa shįį ąįį khit geenjit nakhwaahihdyaa
kwaa.”

Lazarus Tr'ookhwaa Giindhan
9 Jews lęįį nąįį Jesus Bethany dhidii gwinyąą

gwigwiitth'ak ts'ą' zhat gwats'ą' gahaajil. Jesus
eenjit gwizhrįh kwaa gaa Lazarus chan, ąįįt'ee
Jesus yineegwahdaii reh.

10 Ąįįts'ą' giinkhih kįh dilk'ii nąįį Lazarus chan
gahaahkhwaa eenjit gwigwiłtsąįį.

11 Deezhik veh'an Jews kįh dilk'ii nąįį akha-
goonyąą ts'ą' dinjii lęįį nąįį teehaajil geh'an Jesus
k'injigiighit.

Jesus, JerusalemNihdeehahkhaii
Matthew 21.1-11;Mark 11.1-11; Luke 19.28-40

12 Ąįįtł'ęę gęhdaa drin dinjii lęįį nąįį Jesus
Jerusalem gwats'ą' ahaa gwinyąą gwigwiitth'ak
eenjit zhat Passover giilk'ii.

13Ąįįts'ą' t'ee ts'iivii Palmąįį vachankwaii goon-
jik ts'ą' giidivee haajil, gazhral ts'ą' jyaa ginyąą
“Hosanna! Juu K'eegwaadhat voozhri' zhit ahaa
ąįį Vit'eegwijyąhchy'aa vaa oolį'! Israel gwi-King
Vit'eegwijyąhchy'aa vaa oolį'!”

14 Jesus łąįį choh tsal (Donkey) agwąh'ąįį kat
daandii, Dęhtły'aa Choh zhit jyaa deegwiinyą'
gwik'it:
15 “Zion kwaiik'it gwachoo gwich'in nąįį, noojat

shrǫ'!
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Et'ee nakhwa-King nakhwats'ą' ahaa, łąįį choh
tsal (Donkey) kat doodii.”

16 Vitsyaa nąįį deegwinyąą t'igwinyąą gaagi-
indaii kwaa. Gaa nijin Jesus neegwiindaii dąį'
Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegwąhndit yintł'eiin'ąįį
Dęhtły'aa Choh kat jyaa deegwinyąą, ąįįts'ą' giiy-
eenjit jyaa diizhik gineegaanjik.

17 Lazarus tth'ank'it gwizhit gwats'an Jesus yi-
neegwahdaii dąį' juu andah t'iizhik nąįį deezhik
geegoogwaandak.

18 Ąįį geenjit t'ee giits'ą' haajil gwitr'it geegwa-
roolii kwaa t'iizhik giiyeegwiitth'ak.

19 Ąįįts'ą' t'ee Pharisee nąįį jyaa nihłagaanyąą,
“Gooh'in, łyaa gaayiich'arahtsii kwaa! Gooh'in, jii
nahkat datthak giitąįį hijyaa!”

Greek Gwich'in Nąįį Jesus Tr'ǫǫh'ya'Giiyuunyąą
20 Juu Jerusalem gwizhit Passover gwats'ą' haa-

jil ts'ą' khadigigeheejyaa eenjit nąįį tee gwa'an
Greek nąįį dilk'ii.

21Philip ts'ą' (Bethsaidakwaiik'it Galileenahkat
gwats'an ahaa) nigiinjil ts'ą' jyaa giiyahnyąą, “Je-
sus tr'ǫǫh'ya' tr'oonyaa.”

22 Philip ąįį Andrew ts'ą' haazhii, ts'ą' nihłaa
Jesus ts'ą' gahaa'oo ts'ą' Jesus haa googwaandak.

23 Jesus jyaa goovahnyąą, “Et'ee juk Gwidinji'
vich'eegwąhndit vintł'eerehee'aa.

24 Łi'didlii haa nakhwaagwahaldak! Tł'ooli' tsal
naadhak ts'ą'nanzhyaadhakąįįtł'ęęan ilikgwik'it
neet'eehaldhak ts'ą'nihihthaa, andhidlit ji', tł'ooli'
lęįį vats'an haahshii.
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25 Juudagwandaii zhrįhhił'ee ji', anheelyaa. Juu
dagwandaii hił'ee kwaa ji' khit geenjit gwandaii
hee'yaa.

26 Juu sheenjit gwitr'it t'agoh'ya' niindhan ji'
shatąįį heekhaa gwizhrįh, shitsyaa heelyaa ts'ą'
nijin dhidii shaa heedyaa eenjit. Shiti', juu shaa
t'inchy'aa hił'ee t'inchy'aa.”

Jesus Tr'ahaahkhwaa Geeginkhii
27“Et'ee łyaa shidrii zhit tr'igwidii dha'aii gaa reh

deehihjyaa gǫ'? ‘Shiti', jii kwaii shats'ą' t'agǫǫ'ya'
shrǫ'!’ Gaa ąįį geenjit dząą gwats'ą' hoiizhii, khai-
injich'ashahadhat gwahaał'yaa eenjit.

28 Shiti', Noozhri' hil'ee ąhtsii!”
Ąįįtł'ęę zheekat gwats'an khagiriinkhee, “Hil'ee

dhałtsąįį ts'ą' chan jyaa dineehihłyaa.”
29Ąįį zhat dilk'ii nąįį zheekat gwats'an girinkhii

gwigwiitth'ak ts'ą' jyaa ginyąą, “Nagoahtan lee
t'igwinyąą? Ch'izhii nąįį chan zheekat gwich'in
yats'ą' ginkhii t'inyąą!”

30 Gaa Jesus jyaa gavahnyąą, “Jii girinkhii
goohtth'ak sheenjit t'igwinyąąkwaagaanakhwan
ąįį nakhweenjit t'igwinyąą.

31Et'ee juk jii nankat Ch'aroohahkat Drin nigwi-
indhat Ch'anky'aa Tr'aanduu kįh dhidii ąįį chara-
hahchyaa gwik'it t'ishi'in shi'in. It'ee neerahoo-
jyaa.

32 Nijin nankat gwats'an deeshiriłchįį ts'ą' sha-
roołkhwąįį ji' juu nąįį tthak shats'ą' giheedaa.”

33 (Nats'ąą khaiinjich'iheedhaa ts'ą' niheedhaa
ąįį geegwaandak t'inyąą.)

34 Zhat dilk'ii nąįį jyaa ginyąą: “Dęhtły'aa Choh
zhit Christ khit geenjit gweheendaii gwinyąą.
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Nats'ąą Gwidinji' ndak deerahahchyaa deenyąą
t'iinyąą? Gwidinji' ąįį juu t'arahnyąą?”

35 Jesus jyaa gavahnyąą “Tth'aii gwintsal
gwizhrįh nakhwaa ch'ahałdrii t'oonchy'aa.
Tǫǫ gweheelyaa gwehkįį deekhwa'yaa goo'aii
gwik'it t'akhwa'in. Nakhwaa tǫǫ nagwahaadhal
gwits'į'. Juu tǫǫ gwizhit dinjii nilii t'ee nijuk ahaa
gaaheendaii kwaa geh'an

36 Tth'aii drin gwanlii dąį' vat'oohchy'aa. Khit
naa ch'ahaadrii eenjit.” Jesus jyaa diinyą' ąįįtł'ęę
t'oołii neehoozhii ts'ą' goh'it idiildii.

Jews Nąįį Gwik'injigiighit Kwaa
37 Gwitr'it geegwaroolii kwaa lęįį gavandah

t'iizhik googaa giik'iinjiighit kwaa.
38 Isaiah, Vit'eegwijyąhchy'aa Eenjit Ginkhii nilii

ąįį jii kwaii łi'didlii heelyaa nyąą:
“K'eegwaadhat, juu yik'injiheeghit?
Juu yat'aii nah'ya'?”

39 Khyų' giik'iinjiighit geh'an Isaiah jii jyaa di-
inyą':
40 “Vit'eegwijyąhchy'aa goovaagweech'in kwaa

gwiłtsąįį,
niinjich'agadhat kwaa gooviłtsąįį,
goovaagweheechy'aa kwaa eenjit,
googwandaii ninjich'iheedhat kwaa,
Duuyeh goots'ą' tr'ihihdal eenjit shats'ą' gihijyaa.”
41 Isaiah, Jesus vich'eegwąhndit gwąąh'ya' geh'an

jyąhts'ą' yeeginkhii t'inyąą.
42 Zhit dąį' Israel kįh dilk'ii lęįį nąįį

giik'iinjiindhat gaadlit gaa Pharisee nąįį
anagogwaah'įį, Israel nąįį tr'igiinkhii zheh
chagoorahahchyaa, kwaa gwits'į'.
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43 Dinjii deenyąą ąįį gwik'it geedaa ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa deenyąą ąįį gwik'it geedaa
kwaa.

44 Jesus gwint'aii khaginkhee ts'ą' jyaa nyąą,
“Juu shik'injiighit t'ee shįį zhrįh shik'injiighit
kwaa gaa juu shihił'e' chan k'injiighit t'oonchy'aa.

45 Juu shąąh'in t'ee juu shihił'e' chan nah'in
t'oonchy'aa.

46 Jii nankat gava aadrii ihłii ts'ą' gwats'ą' hoi-
izhii, ąįįts'ą' juu shik'injiighit ji' duuyeh tǫǫ dhidii.

47 Juu shiginjik diitth'ak gaa gwik'eegwahthat
kwaa ji', duuyeh an ałtsii eenjit gwantł'ałchįį. Din-
jii anhałtsyaa eenjit nankat gwats'ą'hoiizhii kwaa,
gaa dinjii neehałshii eenjit gwizhrįh.

48 Juu shaa t'inchy'aa kwaa ts'ą' shiginjik di-
itth'ak kwaa ąįįt'ee an yahahtsyaa veenjit dhidii.
Khaiinkǫǫ Drin ndaanąą'ąį' ji' deihnyą' t'ee an
yahahtsyaa!

49 Aahą', jii deihnyą' ąįį shįį zhrįh shats'an
t'igwinyąą kwaa gaa Gwiti' shihił'e' ąįį deiinyąą
shahnyąą gwik'it giihkhii t'ihnyąą.

50 Viginjik k'iighai' t'ee khit gwireheendaii.
Deihnyą' datthak t'ee Gwiti' deiinyąą shahnyąą
gwik'it giihkhii t'ihnyąą.”

13
Jesus, Ditsyaa Nąįį Kwai' K'eech'ąhtryaa

1 It'ee Passover ch'arehee'aa gwats'ą' drin
nigwiindhat. It'ee Jesus vidrin eenigwiindhat
ts'ą' jii nankat gihłeeheekhaa ts'ą' Gwiti' ts'ą'
heekhaa gaandaii. Dzaa nankat juu yaa t'iinchy'a'
nąįį eet'iinghya' ts'ą' ndaagwąą'ąį' gwats'ą'
gooveet'iindhan.
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2 Jesus ditsyaa nąįį haa khaa neech'aga'aa.
Ch'anky'aa Tr'aanduu ąįį Simon Iscariot vidinji'
Judas ąįį ch'adąį' hee Jesus gwintł'eehahchyaa
gwiłtsąįį.

3 Jesus ąįį Gwiti' t'aih datthak yintł'eiin'ąįį
gaandaii; Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an tr'iinzhii ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa ts'ą' heekhaa gaandaii.

4 Ąįįts'ą' Jesus vakaii'aa ts'an ndak nidhikhin,
ts'ą' ankhii dagwach'aa gihłeehaalii, ts'ą' dohshroo
dazhrak tł'an diłchaa.

5 Ąįįtł'ęę vizhit neech'araanjii zhit chųų gwiz-
hinjaa ts'ą'ditsyaanąįį kwai' k'eech'ąhtryaaąįįtł'ęę
ąįį dazhrak tł'an dohshroo haa gooch'ahjii.

6 Simon Peter ts'ą' niinzhii, ąįį t'iiyahnyąą,
“Shik'eegwaadhat, shakwai' k'eech'ahąhtryaa?”

7 Jesus t'iiyahnyąą, “Jukdeeshi'in gaakhwandaii
kwaa, gaa nahgwan gaakhwahandaii.”

8Peter t'iiyahnyąą, “Duuyeh, ch'ihłok, gaa shak-
wai' k'eech'ąhtryaa t'oonchy'aa!”
Jesus t'iiyahnyąą, “Nakwai' k'eech'ałtryaa kwaa

ji', shitsyaa neenilyaa kwaa t'oonchy'aa.”
9 Simon Peter t'iiyahnyąą, “Shik'eegwaadhat,

shakwai' zhrįh k'eech'ohtryaa shrǫ'! Akwat,
shanli' chan ts'ą' shiki' haa chan k'eech'ąhtryaa!”

10 Jesus t'inyąą, “Juu gwinzii dik'eech'aahtryaa
t'ee vakat shrąįh kwaa ts'ą' dik'ineech'aatryaa
t'ee vakat shrąįh kwaa ts'ą' dik'ineehaatryaa
gwat'aahchy'aa kwaa, vakwai' zhrįh. Datthak
nakhwakat shrąįh kwaa nakhwatee ch'ihłak
zhrįh.”

11 Jesus ch'adąį' hee gootee juu
gwintł'eeyahahchyaa gaandaii, ąįį geh'an jyaa nyąą,
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“Datthak nakhwakat shrąįh kwaa gaa ch'ihłak
zhrįh.”

12 Datthak gookwai' k'eech'ąhtryaa tł'ęę Jesus
ankhii dagwach'aa neenaazhii ts'ą' vakaii'aa ts'ą'
neenakhwadii. “At'ohju' deenakhwiilik deeshi'in
nik'ee gaakhwandaii?” gavahnyąą.

13 “Shigeech'ǫąąhtan chan ts'ą' Shik'eegwaadhat
shohnyąą, ąįįt'ee gwinzii t'oohnyąą, ąįį adan
t'ihchy'aa.

14Nakhwak'eegwaadhat, nakhwageech'ǫąąhtan
ihłii, ts'ą' at'ohju' nakhwakwai' k'eech'ałtryaa.
Nakhwan chan, nihłakwai' k'eech'ohtryaa.

15 Shik'it t'akhwa'yaa eenjit t'ishi'in, nakhween-
jit deeshizhik gwik'it t'akhwa'yaa eenjit.

16 Łi'didlii haa nakhwaagwahaldak, slaves ąįį
dinjii yits'ą' k'eegwaadhat ąįį andaa hil'ee kwaa;
dinjii hil'e' ąįį juu yihił'e' andaa veegoo'aii kwaa.

17 It'ee łi'didlii haa khwandaii: izhit gwik'it
t'akhwa'in ji' gwintł'oo shoohohłyaa!”

18 “Datthak nakhweegihkhii t'ihnyąą kwaa;
ąįį juu nąįį teegǫǫłjik nąįį haashandaii. Gaa
jii Dęhtły'aa Choh zhit deegwiinyą' gwik'it
t'igiheenjyaa eenjit, ‘Dinjii juu shishii in'al t'ee
shits'į' t'iheechy'aa.’

19 Jii gwik'it t'igweheenjyaa gwehkįį juk
nakhwaagwaldak t'ihnyąą, ąįįts'ą' nijin gwik'it
t'igwiizhik ‘Juu Ihłii Ąįį Ihłii!’ gwik'iinjuhohkhit
geenjit.

20 Jii t'ee łi'didlii: juu vats'ą' ch'ahooł'e'
ąįį k'injiighit ąįįt'ee shik'iinjiighit, ąįį juu
shik'iinjiighit, t'ee juu shihił'e' ąįį k'injiighit.”
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Jesus Gwintł'eesharahahchyaaNyąą
Matthew 26.20-25; Mark 14.17-21; Luke 22.21-

23
21 Jesus jyaa diinyą', ąįįtł'ęę łyaa tr'igwidii,

ts'ą' gwinzii akǫǫ t'agoovahnyąą: “Łi'didlii
haa nakhwaagwaldak: nakhwatee ch'ihłak
gwintł'eeshahahchyaa.”

22 Datthak nihłitee googwąąh'in ts'ą' juu
t'ahnyąą ąįį gaagiindaii kwaa.

23 Vitsyaa nąįį tee juu Jesus yeet'iindhan ąįį
yeeghaii dhidii.

24 Ąįį dinjii ąįį Simon Peter t'iiyahnyąą, “Juu
t'ahnyąą ąįį geenjit oahkat lee?”

25 Ąįį dinjii Jesus eeghaii naadii ts'ą' yuahkat,
“Shik'eegwaadhat, juu t'aiinyąą?”

26 Jesus t'iiyahnyąą, “Łųhchy'aa teehałchaa ts'ą'
vintł'eehałchaa, ąįį dinjii t'aihnyąą.” Ąįįts'ą' t'ee
łųhchy'aa oonjik ts'ą' teeyahtsit ts'ą' Simon Iscariot
viinji' Judas intł'eeyahtsit

27 Judas łųhchy'aa oonjik googwahkhan Satan
vizhit diindhat. Jesus jyaa yahnyąą, “Khan dee-
hini'yaa goo'aii gwik'it t'ini'in!”

28 Ąįį vakaii'aa ts'ą' yaadilk'ii nąįį ch'ihłak gaa
Judas jaghaii t'inyąą giiyaandaii kwaa.

29 Judas ąįį laraa k'ąąhtii nilii ts'ą' Jesus vitsyaa
lat nąįį ch'ara'aa drin eenjit ch'oiinkwat yahnyąą
giiyuunyąą, ąįį akwaa ji' neeshraahchy'aa nąįį
ts'iinyąą yahnyąą giiyuunyąą.

30Khaa gwanlii ts'ą' Judas łųhchy'aa oonjik tł'ęę
zhat cheehoozhii.

Ch'eet'igwiniindhanNihłeenjitKhwa'įį
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31 Judas cheehoozhii ąįįtł'ęę, Jesus jyaa
nyąą, “It'ee Gwidinji' vich'eegwahdrii gwizhrįh
nagwaatth'at. It'ee Gwidinji' vik'iighai'
Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegwahdrii gwizhrįh
nagwaatth'at.

32 Ąįįts'ą' vik'iighai' Vit'eegwijyąhchy'aa
vich'eegwahdrii gwizhrįh nagwaatth'at ji',
zhazhat Vit'eegwijyąhchy'aa adakhai' Gwidinji'
vich'eegwahdrii gwizhrįh nigwehee'aa.

33 Shigii nąįį, it'ee niighit kwaa gwizhrįh
nakhwaa t'ihihchy'aa. Shinkeegahoo'yaa gaa
Jews nąįį deegavaiinyą' juk nakhwaagwaldak,
‘Nijuk hihshyaa duuyeh gwats'ą' hohjyaa.’

34 Jii t'ee juk gwizhrįh nakhwaa gwahaldak
jyaa khwa'in nakhwaihnyąą, nakhwatee goog-
wąąnchy'aa ts'ą' nihłeenjit ch'eet'igwiniindhan
khwa'įį. Nakhweenjit ch'eet'igwiniindhan shi'įį,
ts'ą' nakhwan chan nihłeenjit ch'eet'igwiniindhan
khwa'įį.

35 Ch'eet'igwiniindhan nihłeenjit khwa'įį ji', juu
nąįį datthak shitsyaa ǫhłįį nakhwaaheendaii.”

Niighit Kwaa Peter, Shaanandaii KwaaHinjyaa
Matthew 26.31-35; Mark 14.27-31; Luke 22.31-

34
36 “K'eegwaadhat, nijin gwats'ą' hiinkhaii?”, Si-

mon Peter yahnyąą. “Nijin gwats'ą' hihshyaa
duuyeh gwats'ą' hinkhaii t'oonchy'aa,” Jesus yah-
nyąą, “Gaa nahgwan ji' hee shatąįį hinkhaa
t'oonchy'aa.” nyąą.

37 “K'eegwaadhat, jaghaii juk naahihshyaa
kwaa gǫ'?” Peter nyąą. “Neenjit nihihthaa ji' gaa,”
Peter yahnyąą.
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38 Jesus t'iiyahnyąą, “Łyaa sheenjit nihiindhaa
ji' gaa lee t'iinyąą? Łi'didlii haa nakhwaagwahal-
dak: vanh rooster khakeehee'aa gwehkįį tik łąą
shaanandaii kwaa hinjyaa t'oonchy'aa.”

14
Jesus Vik'iighai' Gwiti' Vats'ą' Tr'iheedaa

1 “Nakhwadrii zhit tr'agohdii ts'ą'
nakhweenjit goozųų shrǫ'!” Jesus gavahnyąą.
“Vit'eegwijyąhchy'aa vik'injuhkhit, ts'ą' shįį chan
shik'iinjuhkhit.

2 Shiti' vizheh gwizhit gwintsii, ts'ą'
izhit nakhweenjit shrigwihihłyaa. Jyąhts'ą'
nakhwadivee goo'aii kwaa ji' duuyeh jyaa
nakhwaihnyąą.

3 Ąįįts'ą' hoiizhii ąįįtł'ęę izhit nakhweenjit
shrigwiilik ąįįtł'ęę, oo'ee neehihdyaa ts'ą' adahaa
nakhwahaalchyaa, nijin t'ihchy'aa izhit shaa
t'ahohchy'aa eenjit.

4 Nijin gwats'ą' hihshyaa ąįį nats'ąą gwats'ą'
hohdaa gaakhwandaii.”

5 Thomas jyaa yahnyąą, “K'eegwaadhat, ni-
jin gwats'ą' hinkhaa t'iinyąą, gaagwiindaii kwaa.
Nats'ąą gaagweheendaii?”

6 Jesus t'iiyahnyąą, “Shik'iighai' shatąįį gwats'ą'
hohdaa t'igwinyąą, łi'didlii ihłii, gwandaii ihłii;
shik'iighai' gwizhrįh dinjii Gwiti' ts'ą' niheehaa
goo'aii.

7 It'ee shaakhwandaii akwat Shiti' chan
vaakhwahandaii ts'ą' juk gwats'an vaakhwandaii
hohłyaa, nǫh'ya' t'inchy'aa.” Jesus gavahnyąą
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8 Philip jyaa yahnyąą, “K'eegwaadhat,
Gwiti' diits'ą' agwąąhkįį; ąįį gwizhrįh
gwit'eegwaahchy'aa.”

9 Jesus jyaa nyąą, “Łyaa niighyuk nakhwaa
t'ihchy'aa gwiizhit tth'aii shaakhwandaii kwaa
Philip? Juu shaa'ya' t'ee gwiti' chan nah'ya'
t'oonchy'aa. Jaghaii gwiizhit ‘Gwiti' diits'ą' ag-
wahch'in!’ diinyąą?

10 Gwiti' vizhit t'ihchy'aa ts'ą' Gwiti' shizhit
t'inchy'aa ąįį nik'ee gwik'iinjinghit Philip?
Jidii ginjik nakhwats'an dhałtsąįį t'ee shats'an
t'igwinyąą kwaa. Gwiti' shizhit t'inchy'aa ąįį
digwitr'it t'agwah'in t'igwinyąą.

11 Gwiti' vizhit t'ihchy'aa ts'ą' Gwiti' shizhit
t'inchy'aa ąįį gwik'iinjuhkhit. Akwaa ji', gwitr'it
geegwaroolii kwaa t'agwał'in gǫǫh'ya' gwik'iighai'
gwik'iinjuhkhit.

12 Łi'didlii haa nakhwaagwahaldak, juu
shik'iinjiighit ąįį chan jidii gwitr'it t'agwał'ya'
gwik'it t'ihee'yaa. Aahą', shandaa gaa gwitr'it
t'agwahah'yaa. Shįį ąįį Gwiti' vats'ą' hihshyaa
geh'an.

13 Ąįįts'ą' jidii shoozhri' zhit ach'oohkat
datthak gwik'it gweheelyaa gwahałtsyaa.
Gwidinji' vik'iighai' Gwiti' vich'eegwahdrii
gwigweheechy'aa eenjit.

14 Shoozhri' zhit jidii ach'oohkat, nakhwak'it
shi'yaa.”

Jesus, Ch'anky'aa Shroodiinyąą Goots'ą'Hah'aa
Goovahnyąą
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15 “Sheenjit ch'eet'igwiniindhan khwa'įį ji',
Vit'eegwijyąhchy'aa shiginjik k'eegohohthat
t'akhwa'in.

16-17 Gwiti' nakhweenjit oohaałkat ts'ą'
nakhwats'eheenjyaa nakhwats'ą' niheehaa,
ąįįt'eeCh'anky'aa Shroodiinyąą łi'didlii t'arahnyąą.
Ąįį khit ts'ą' nakhwaaheelyaa. Jii nankat
dinjii nąįį an-giihaa'aa, giiyąąh'in kwaa ts'ą'
giiyaandaii kwaa geh'an. Gaa nakhwan'ąįį
vaakhwandaii. Juk nakhwaa t'inchy'aa ts'ą'
nakhwazhit t'iheechy'aa.

18 “Duuyeh akhanahoihnyąą; nakhwats'ą' nee-
hihdyaa.

19 It'ee niighit kwaa jii nankat gihłeehihshyaa gaa
khit nakhwaahihłyaa, ts'ą' channeegwihįhdaii ts'ą'
nakhwan chan neegohǫhdaii t'oonchy'aa.

20 Izhit drin ji' Gwiti' vizhit t'ihchy'aa
ts'ą' nakhwan chan shizhit t'ohchy'aa,
ts'ą' nakhwazhit t'ihchy'aa gwik'eehoondal
t'oonchy'aa.

21 “Juu ch'iitth'ak ts'ą' shik'eegwahthat, ąįįt'ee
sheenjit ch'eet'igwiniindhan di'įį. Juu sheen-
jit ch'eet'igwiniindhan di'įį t'ee Shiti' chan yeen-
jit ch'eet'igwiniindhan di'įį. Shįį chan veenjit
ch'eet'igwiniindhan shi'yaa ts'ą' vats'ą' adagwa-
haalkyaa.”

22 Judas Iscariot ąįį kwaa gaa ch'izhii Judas
ąįį jyaa yahnyąą, “K'eegwaadhat, jaghaii diits'ą'
adagwahaankyaa gwiizhit jii nankat ąįį kwaa?”

23 Jesus t'iiyahnyąą, “Juu sheenjit
ch'eet'igwiniindhan di'įį t'ee shiginjik
k'eegwahahthat. Shiti' chan yeenjit
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ch'eet'igwiniindhan hee'yaa, ts'ą' Shiti', shįį haa
vats'ą' nirehee'al ts'ą' vizhit t'igweheechy'aa.

24 Juu sheenjit ch'eet'igwiniindhan di'įį kwaa
t'ee duuyeh shiginjik k'eegwahthat. Jii jyaa
danakhwaihnyąą t'ee shats'an t'inchy'aa kwaa
gaa Gwiti' shihił'e' vats'an t'igwinyąą.

25 “Tth'aii nakhwaa dhiidii dąį' jii kwaii
nakhwaagwaldak t'ihnyąą.

26Ch'anky'aaShroodiinyąągwits'inyaanilii ts'ą'
shoozhri' zhit Gwiti' yahah'aa ąįį jidii datthak gee-
gavąąhtan ts'ą' deenakhwaiinyą' datthak ginee-
hoondaii nakhwahahtsyaa.

27 “Tsinehdan nakhwaa akhoohįįhjyaa; shats'an
tsinehdan nakhwantł'eehihłyaa. Ąįį tsinehdan
jii nankat duuyeh gwintł'eeyah'ąįį t'arahnyąą
gaa shįį ąįį ts'anhan'yaa eenjit nintł'eehih'aa.
Tr'agohdii ts'ą' nakhwayinji' zhit goozųų shrǫ',
noojat shrǫ'.

28 Jii jyaa nakhwaiinyą' shoodǫǫhk'į', ‘Neehi-
hdyaa gaa nakhwats'eehihdyaa.’ Sheet'ǫhthan ji',
Gwiti' vits'eehihdyaa geenjit shoohohłyaa, shan-
daa veegoo'aii geh'an.

29 Jii deegweheenjyaa diinyą' ąįį gwik'it
gweheelyaa gwats'ą' nakhwaagwaldak t'ihnyąą,
gwik'it goodlit ji' gwik'iinjuhohkhit geenjit.

30 It'ee nahgwan gwizhrįh nakhwaa neegihi-
hjyaa. Jii nankat gwizhrįh gwakhaihkwaii choh
ahaa. Shandaa t'aih di'įį kwaa.

31 Gaa jii nankat dinjii nąįį datthak Gwiti'
veet'iihthan gaageheendaii gwizhrįh; ąįį geh'an
jidii doo'ya' shoonyąą datthak gwik'it t'ishi'in
shi'in.

“It'ee neerahoojyaa.”
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15

Jesus, GwanzhįhVakat GwąąhshiiK'it T'inchy'aa
1 “Shįį t'ee łyaa gwanzhįh vakat gwąąhshii

t'ihchy'aa, ąįįts'ą' Shiti' chan gwanzhįh nahshii
nilii.

2 Jidii shakat gwanzhįh dachan gwinzii nahshii
kwaa t'ee gihłeehaht'aa, jidii shakat gwinzii vakat
gwąąhshii t'ee gwinzii k'ąąhtii ts'ą' shriiyuunyąą
ąįįt'ee vakat gwanzhįh lęįį neehaanzhii eenjit.

3Gwandaknizįį eenakhwaagwadhaldak ąįį haa
ch'adąį' hee shroodiinyąą dhoodlit t'oonchy'aa.

4 Khit shaa ǫhłįį ts'ą' shįį chan khit nakhwaa
hihłyaa, gwanzhįh dachan ch'ihłak duuyeh
adakhai' gwąąhshii. Vakat gwanzhįh nahshii,
vadachan lęįį khaihłok nahshii ji' gwizhrįh.
Izhit gwik'it shaa ǫhłįį ji' gwizhrįh nakhwats'an
gwahąąhshįį k'it t'igwehee'yaa.

5 “Jak vakat nahshii ihłii, nakhwan chan jak
t'an ǫhłįį. Juu shaa nilii t'ee vaa ihłii ts'ą' vats'an
gwąąhshii; shehdan ji' duuyeh.

6 Juu shaa nilii kwaa t'ee charahahchyaa, jak
dachan akharoonyąą ts'ą' dhagaii gwik'it; ąįį k'it
t'inchy'aa jak dachan t'ee khaihłan nirilii ts'ą' kǫ'
zhit tr'ahk'an t'inchy'aa.

7 Shiginjik ohtą' ts'ą' shaa ǫhłįį ji', jidii
ach'oohkat datthak nakhwats'an hałtsyaa.

8 Jyąhts'ą' t'ee Shiti' vich'eegwahdrii
gwigweech'in t'agwarahnyąą, gwintł'oo
nakhwats'an gwąąhshii, jyąhts'ą' t'ee shitsyaa
hohłyaa.
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9 Shiti' sheet'iindhan gwik'it shįį chan
nakhweenjit ch'eet'igwiniindhan shi'įį.
Shich'eet'igwiniindhan zhit gǫhdaii.

10 Shiginjik k'eegohthat ji',
shich'eet'igwiniindhan zhit t'ahohchy'aa. Shiti'
viginjik k'eegwałthat ts'ą' vee ch'eet'igwiniindhan
zhit t'ihchy'aa gwik'it.

11 “Sheeshroonchy'aa nakhwazhit t'iheechy'aa
ts'ą' nakhwazhit ch'eeshroonchy'aa deeda-
haan'ai' eenjit.

12 Shiginjik zhit jyaa digwinyąą gwik'it
t'ohchy'aa, nihłeet'oohthan, nakhweet'iindhan
gwik'it.

13 Dinjii dijyaa, nąįį haa eenjit oo'an
dahaachyaa t'ee łyaa vee ch'eet'igwiniindhan
nitsii t'arahnyąą.

14 Shiginjik k'it ohdaa ji' shijyaa hohłyaa.
15 Et'ee chan duuyeh dinjii vitsyaa

yeetr'agwah'in neehanzhok k'it t'anakhwahał'yaa
kwaa, ąįį ch'itsyaa dee'in t'ii'in yaaheendaii kwaa
eh'an. Shijyaa ąįį nakhwahaihjyaa, jidii Shiti'
vats'an gwiitth'ak datthak geenakhwaagwaldak
geh'an.

16 Shįį ąįį gwitee tr'ashǫǫhchįį kwaa gaa shįį
ąįį gwitee tr'anakhwaałchįį ts'ą' nakhwats'an
gwanzhįh haahshii. Ąįį gwanzhįh khit ts'ą'
gweheendaii. Ąįįts'ą' shoozhri' zhit jidii
ach'oohkat Gwiti' nats'an yahahtsyaa t'oonchy'aa.

17 Izhit geenjit jii jyaa danakhwahihjyaa,
nihłeenjit ch'eet'igwiniindhan khwa'įį.”

Jii Nankat Jesus Vitsyaa Giitr'ii'ee
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18 “Juu nan dha'aii ąįį nitr'ii'ee ji', shįį tr'ookit
sheet'igiinghya' kwaa jyaa gineehandaii yuu.

19 Jii nankat ts'an inlii ji', vats'an iinlii ts'ą'
geh'an neet'iheenghyaa. Gaa shįį ąįį jii nankat
gwats'an gwitee tr'anąąłchįį ts'ą' jii nankat
gwats'an iinlii kwaa. Ąįį geh'an jii nankat nitr'ii'ee
t'oonchy'aa.

20 Jii deenakhwaiinyą' gineehoondaii yuu,
‘Dinjii vitsyaa yeetr'agwah'in ts'ą' neeyahanzhok
ąįį yandaa ts'ą' veegoo'aii kwaa t'oonchy'aa.’
Khaiinjich'ishiriłthat ji', nakhwan chan
gwik'it t'ahoh'yaa. Shiginjik k'eegwigwiłthat
ji', nakhwaginjik chan k'eegogwahahthat
t'oonchy'aa.

21 Gaa shats'an ǫhłįį geh'an jyaa nakhwaga-
hah'yaa; juu shihił'e' ąįį gaagiindaii kwaa geh'an.

22 Dząą gwats'ą' hoiizhii ts'ą' goots'ą' giihkhe'.
Akwaa ji' duuyeh datr'agogwaanduu gwizhrįh
nagogwa'aii, ąįį geh'an datr'agogwaanduu eenjit
deegiheenjyaa gaa gaagiindaii kwaa.

23 Juu sheet'iindhan kwaa chan Shiti'
eet'iindhan kwaa t'oonchy'aa.

24 Gooteegwitr'it t'agwał'ya' kwaa ji' duuyeh
datr'agogwaanduu oo'an gwigwihilii, izhit du-
uyeh gaa t'igwee'ya' kwaa t'oonchy'aa izhit geh'an
deeshi'ya' googwąąh'ya' ts'ą' Shiti' shįį haa di-
itr'igii'ee.

25Gaa jii łyaa gwik'it t'igweheenjyaa goo'aii, goo-
law zhit deegwinyąą gwik'it gweheelyaa eenjit,
‘geenjit gwakwaa shitr'ii'ee,’

26 “Gwits'inyaa k'eeheedik, ąįįt'ee Gwiti' vats'an
Ch'anky'aa łi'didlii nilii. Gwiti' vats'an nakhwats'ą'
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nihih'aa ts'ą' sheegwahaandak.
27 Ąįįts'ą' nakhwan chan, sheegohoondak

tr'ookit dąį' gwats'an shaa ǫhłįį geh'an.”

16
1 “Teehohdaa gwits'į' jii kwaii naagwaldak

t'ihnyąą.
2 Israel gwich'in nąįį ditr'igiinkhii zheh

gwats'an kwaii cheenagahahchyaa. Ąįįts'ą' juu
nęhdaa tr'igwiin'ąįį chan Vit'eegwijyąhchy'aa vaa
ihłii shi'in heenghyaa ąįį chan gwats'ą' gweedhaa.

3 Shįį akwat Gwiti' haagiindaii kwaa geh'an jii
kwaii jyaa danagahah'yaa.

4 Gaa nijin jii kwaii jyaa danahah'yaa nigwi-
indhat ji' gaanahandaii ts'ą' naagwaldak chy'aa
gineehandaii eenjit. Tr'ookit naa iidi' dąį' jii kwaii
geenaagwaldak kwaa.”

Nats'ąą Ch'anky'aa Shroodiinyąą Tr'agwah'in
5 “Juk juu shihił'e' ąįį vits'eehihdyaa; gaa

nakhwatee ch'ihłak gaa jii shǫąąhkat kwaa, ‘Nijin
gwats'ą' hinkhaa?’

6 It'ee nakhwaagwaldak, ts'ą' nakhwadrii zhit
tr'igwidii dha'aii.

7 Gaa jii t'ee łi'didlii haa nakhwaagwaldak:
hoiizhii ji' gwizhrįh nakhwadiveegweheezyaa.
hoiizhii kwaa ji', Ch'anky'aa Shroodiinyąą
gwits'inyaa duuyeh nakhwats'ą' hahaii. Gaa
shįį hoiizhii ji' t'ee nakhwats'ą' nahałchyaa.

8 Ąįįts'ą' nijin k'idik ji', jii nankat gwidinjii
nąįį gootr'agwaanduu gwiizųų t'igii'in
gaagavahąhdaii, ąįįts'ą' nats'ąą gootr'agwaanduu
gweheezyaa chan gaagavahąhdaii, nats'ąą
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neegeheezhii akwat goorahahkat drin
nigweheedhaa chan eenjit gaagavahąhdaii.

9Shik'iinjigiighit kwaageh'angootr'agwaanduu
gwanlii ąįį giizųų, ts'ą'

10 jidii gwinzii ginyąą chan zhyaa t'iginyąą,
Gwiti' vats'ą' hihshyaa ts'ą' neeshahǫǫ'yaa kwaa
geh'an.

11 Ts'ą' Ch'aroohahkat Drin geenjit chan,
jii nankat Ch'anky'aa Tr'aanduu gwats'ą'
k'eegwaadhat, ch'adąį' hee gwizhrįh narąhchįį.

12 “Łyaa tth'aii gwinlęįį eenjit nakhwaagwahal-
dak gaa tr'ihkhit lęįį ts'ą' gineehoondaii kwaa.

13GaanijinCh'anky'aa Shroodiinyąą łi'didliinilii
k'idik ji' łi'didlii zhit gwizhrįh t'ahohchy'aa. Adan
zhrįh vats'an t'igwinyąą kwaa gaa jidii gwehkįį
gwiitth'ak akwat yeendaa deegweheenjyaa kwaii
geegwahaandak.

14 Deenakhwaiinyą' datthak geenakhwaa-
neegwahaandak jyąhts'ą' t'ee ch'agwąhdit
shintł'eegwehee'aa.

15 Jidii Shiti' vats'an nilii jii datthak
chan shats'an; ąįį geh'an t'ee Ch'anky'aa
Shroodiinyąą jidii vintł'eegwiriin'ąįį datthak
geenakhwaaneegwahaandak t'oonchy'aa.”

Tr'igwidii ts'ą' Shoo Ginlii
16 “It'ee nahgwan chan neeshahǫǫ'yaa kwaa;

ąįįtł'ęę gwats'an nahgwan chan neeshahǫǫ'yaa.”
17 Vitsyaa lat nąįį jyaa nihłagaanyąą, “Deiinyąą

t'inyąą li'? Jyaa diinahnyąą, ‘It'ee nahgwan chan
neeshahǫǫ'yaa kwaa ts'ą' ąįįtł'ęę gwats'an nahg-
wan chan neeshahǫǫ'yaa.’ Jii chan jyaa nyąą,
‘Gwiti' vats'ą' hihshyaa geh'an.’ ”
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18“ ‘Jii nahgwan it'ee,’nyąąąįįdeenyąą t'inyąą?”
Nihłagaanyąą, “Jidii eeginkhii t'inyąą vaagwiindaii
kwaa!” ginyąą.

19 Jesus ąįį giiyuuhkat giindhan gavaandaii ts'ą'
jyaa gavahnyąą, “Jyaa nakhwaiinyą', ‘It'ee nahg-
wan chan neeshahǫǫ'yaa kwaa ąįįtł'ęę gwats'an
nahgwanchanneeshahǫǫ'yaa.’ Jii geenjitnihłookat
lee t'ohnyąą?

20 Jii t'ee łi'didlii haa nakhwaagwahaldak, ho-
htree ts'ą' tr'agohohdii, gaa jii nankat gwich'in
nąįį shik'injiighit kwaa nąįį geenjit shoo heelyaa,
tr'agohohdii gaa shoo ąįį neeheelyaa.

21 Nijin tr'injaa tr'iinin haa iłts'ik dąį' khaiin-
jich'iighit ts'ą' vaa shroonchy'aa kwaa. Gaa ni-
jin tr'iinin igwilik ąįįtł'ęę khaiinjich'iighit chy'aa
ganaandee, vigii nankat niinzhii eenjit shoo nilii
geh'an.

22 Ąįį geh'an juk tr'agohdii ts'ą' nakhwaa
shroonchy'aa kwaa t'oonchy'aa, gaa chan
neenakhwahaal'yaa ts'ą' nakhwadrii zhit shoo
neehee'aa, ąįį shoo t'ee duuyeh nakhwałeeraha'aii
t'inchy'aa.

23 Izhit zhat drin nigwiindhat ji' shahohkat
kwaa. Łi'didlii haa nakhwaagwahaldak, shoozhri'
zhit Gwiti' jidii eenjit oohkat nakhwats'an haht-
syaa t'inchy'aa.

24Gwehkįį shoozhri' zhit tth'aii ch'oohkat kwaa
akwat: jidii ach'oohkat ąįį nik'eegwahaadhat
t'oonchy'aa, shoh nakhwazhit deedahaa'aii
t'oonchy'aa.”

Jii Nankat Gwatr'agwaanduu Gaayiigwiłtsąįį
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25“Jii kwaii t'ee gwandakzhit geenakhwaagwal-
dak t'ihnyąą. Gaa zhat nigwiindhat ji' duuyeh
gwandak zhit nakhwaagwaldak, gaa juk Gwiti'
gwinzii nakhwąnin ts'ą' veegihihkhyaa.

26 Izhit drin nigwiindhat ji' shoozhri' zhit
oohohkat; nakhweenjit oohaałkat t'ihnyąą kwaa,

27Gwiti' nakhweet'iindhangeh'an. Sheet'ǫhthan
akwat Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an ihshyaa ąįį
gwik'iinjuhkhit geh'an nakhweet'iindhan.

28 Gwiti' vats'an ihshyaa ts'ą' nankat gwats'ą'
hoiizhii; ąįįts'ą' it'ee nankat gihłeehihdyaa ts'ą'
Gwiti' vits'eehihdyaa.”

29 Ąįįts'ą' vitsyaa nąįį jyaa giiyahnyąą,
“Gwąąh'in, gwandak zhit nakwaa gaa gwinzii
diinin ts'ą' diinaa goondak.

30 Juk it'ee jidii datthak gaanandaii
gwik'igwaanjik; ts'ą' naroahkat gaa
gwit'eegwaahchy'aa kwaa łee. Jii
geh'an Vit'eegwijyąhchy'aa ts'an tr'iinzhii
gwik'injiriighit.”

31 Jesus jyaa gavahnyąą: “It'ee shik'iinjuhkhit?
32 Ch'adąį' hee zhat nigwiindhat, shrihtee ho-

hdaa ts'ą' nakhwazheh gwits'eehohdaa ts'ą' shįį
zhrįh hihdyaa. Gaa shahzhrįh hihdyaa kwaa ts'ą'
Gwiti' shaa t'inchy'aa geh'an.

33 Shaa tsinehdan hohłyaa geh'an nakhwaag-
waldak t'ihnyąą. Jii nankat gogwantrii datthak
gahǫǫh'yaa. Gaa nihk'it nakhwaa shroonchy'aa!
Jii nankat gaayiidhałtsąįį!”

17
Jesus, Ditsyaa Nąįį Eenjit Khadigiinjii
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1 Jesus jyaa diinyą' ąįįtł'ęę zheekat k'iidak
gwąąh'in ts'ą' jyaa nyąą, “Shiti', it'ee zhat
nigwiindhat. Nidinji' nich'eegwahdrii
vintł'eiin'ąįį, ąįįts'ą' Gwidinji' nich'eegwahdrii
nintł'ineehee'aa eenjit.

2 Dinjii datthak teegwahąhdal eenjit t'aih
vintł'eiin'ąįį, ts'ą' juu yaanilii nąįį gwandaii
ndaanąą'ąį' kwaa teeheelyaa eenjit.

3 Jii jyąhts'ą' t'ee gwandaii ndaanąą'ąį' kwaa
khwa'įį: Vit'eegwijyąhchy'aa łi'didlii ch'ihłak zhrįh
inlii, ts'ą' Jesus Christ, khadhoo'ee ąįį juu nąįį
datthak goovaaheendaii eenjit.

4 Gwitr'it shintł'eegwin'ąįį datthak gęhdaa
tr'aałjik ts'ą' jyąhts'ą' t'ee nich'eegwahdrii nankat
neenjit googwahaałkyaa.

5 Gwiti' neeghaih ch'eegwahdrii
shintł'eegwiin'ąįį, jii nan goodlit gwats'ą'
ch'eegwahdrii nan, shįį haa tr'ii'įį ąįį reh.

6 “Dinjii nankat gwats'an oodhiinjik ts'ą'
shintł'eegoovinlii, ąįį nąįį ts'ą' neegiihkhe'.
Nats'an giinlii, ts'ą' shintł'eegaviinlii. Niginjik
k'eegwigwiłthat,

7 ąįįts'ą' juk jidii shintł'eegwiinlii datthak nats'an
t'inchy'aa gaagiindaii.

8 Jidii niginjik shintł'eiin'ąįį datthak
goovintł'eiilii, ts'ą' giik'iinjiighit nats'an tr'iizhii
ąįį łi'deegwidlii gaagiindaii, ts'ą' shahooh'e'
gwik'iinjigiighit.

9 “Gooveenjit khagidihjii, juu nits'į' t'inchy'aa
nąįį eenjit khagidihjii kwaa, gaa juu shintł'eiinlii
nąįį eenjit khagidihjii, nats'an giinlii geh'an.

10 Juu shats'an nilii nąįį nats'an giinlii, ts'ą' juu
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nats'annilii nąįį shats'an giinlii. Ąįįts'ą' gooveh'an
ch'eegwahdrii shats'an goodlit.

11 Ąįįts'ą' t'ee nats'ą' hihshyaa, it'ee nankat
gihłeehihdyaa, gaa geedan ąįį nankat gahaaky'aa.
Gwiti' Shroodiinyąą Noozhri' zhit t'aih ni'įį haa
gavoiintą', ąįį Noozhri' shintł'eiin'ąįį reh, nan shįį
haa ch'ihłak tr'iinlii gwik'it ch'ihłak giheelyaa een-
jit.

12 Gavaa iindi' dąį', Noozhri' zhit t'aih
haa gook'aałti', ąįį noozhri' shintł'eiin'ąįį
reh. Gook'aałti', ts'ą' teegahaajil kwaa, dinjii
ch'ihłak zhrįh teehaazhii. Ąįįt'ee Dęhtły'aa zhit
deegweheenjyaagoo'aii ąįį gwik'it t'igweheenjyaa
eenjit.

13 Ąįįts'ą' t'ee nats'ą' hihshyaa, gaa jii nankat
tth'aii dhiindii gwiizhit jyaa dihnyąą t'ihnyąą,
goodrii zhit shoh deedahaan'ai' eenjit.

14 Niginjik nankat gavintł'eiinlii ts'ą' lęįį nąįį
gaveet'iindhan kwaa ji', nahkat gwats'an giinlii
kwaa geh'an, shįį chan nankat gwats'an ihłii kwaa
gwik'it.

15 Nankat gihłeegavahiinlyaa eenjit t'ihnyąą
kwaa, gaa Ch'anky'aa Tr'aanduu ts'į' gook'ąąhtii.

16Nankat gwats'an ihłii kwaa ts'ą' geedan chan
nankat gwats'an giinlii kwaa.

17Niginjik łi'didlii zhit shroodiinyąą gavahtsii.
18 Nankat gwats'ą' shahooh'ya' gwik'it nankat

gwats'ą' goohooł'e'.
19 Gooveenjit nantł'eedahaalchyaa, geedan chan

łi'haa nantł'eedagahaachyaa ji' eenjit.”
JesusGwik'injiighit Nąįį Tthak Eenjit Khadigiin-

jii
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20 “Geedan zhrįh gooveenjit khadigihjii kwaa,
gaa juu shik'injiheeghit nąįį chan shitsyaa nąįį
shiginjik eegoogwaandak geh'an.

21 Datthak ch'ihłak giheelyaa eenjit gooveen-
jit khadigihjii. Shiti', shaa inlii gwik'it geedan
chan diinaa gooli' ts'ą' shįį chan naa ihłii gwik'it.
Ch'ihłak giheelyaa, juu nąįį datthak shahooh'e'
gaageheendaii eenjit.

22 Nich'eegwahdrii shintł'eiin'ąįį ąįį
goovantł'eiin'ąįį, ch'ihłak giheelyaa eenjit, nan
shįį haa ch'ihłak tr'iinlii gwik'it.

23Gavaa ihłii ts'ą'nan shaa inlii ts'ą' łyaa ch'ihłak
giheelyaa eenjit, shahooh'e' ts'ą' sheet'iindhan
gwik'it gaveet'iindhan gaageheendaii eenjit.

24 “Gwiti', shintł'eegaviinlii ts'ą' nijin
t'ihchy'aa shaa t'agoochy'a' goovoihnyąą ts'ą'
nich'eegwahdrii shintł'eiin'ąįį gahąąh'yaa geenjit.
Nan gweheelyaa gwehkįį sheet'iinghya' geenjit.

25 Gwiti' Łi'didlii Choh! Nankat naagwiindaii
kwaa, gaa shįį ąįį naashandaii, ts'ą' shahooh'e'
chan gaagiindaii.

26 Juu inlii neegiihkhe' ts'ą' naagiindaii ts'ą'
khit jyaa shi'yaa, ts'ą' ch'eet'igwiniindhan
sheenjit ni'įį goozhit t'oonchy'aa ts'ą' shįį chan
ch'eet'igwiniindhan shi'įį goozhit t'oochy'a'.”

18
Niveet'ah'in Nąįį Jesus Giiyuunjik
Matthew 26.47-56; Mark 14.43-50; Luke 22.47-

53
1 Jyąhts'ą' khadigeedi' ąįįtł'ęę Jesus k'ǫǫ Kidron

deetaa ditsyaa nąįį haa neiinzhii. Izhit gwanzhįh
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deek'it goo'aii, izhit Jesus ditsyaa nąįį haa gwitei-
inzhii.

2 Judas, Jesus gwantł'ąhchįį ąįį gwanzhįh deek'it
nijin goo'aii gaandaii ąįį gwehkįį zhat khit ditsyaa
nąįį ninidik yaandaii.

3 Judas ąįį gwanzhįh deek'it gwats'ą' ąįį Kha-
rigidiinjii Zheh Gwachoh gwak'ąąhtii nąįį akwat
Roman niveet'ah'in lęįį nąįį haadlii, ąįįt'ee gi-
inkhih kįh dilk'ii nąįį chan ts'ą' Pharisee nąįį
goohił'e': datthak kheeghan akwat chųų daak'a'
tyah akwat gał vakat gwaak'a' neegahaazhik.

4 Jesus deereheelyaa datthak ch'adąį' hee
gaandaii; ąįįts'ą' goots'ą' niinzhii ts'ą' jyaa
gavahnyąą: “Juu vinkeegǫh'in t'akhwa'in?”

5 “Jesus Nazareth gwats'an,” giiyahnyąą.
“Shįį t'ee t'ihchy'aa,” gavahnyąą.
Judas, Jesus gwantł'ahchįį chan zhat nadhat.
6 Nijin Jesus jyaa gavahnyąą dąį', “Shįį t'ee

t'ihchy'aa,” an gagahaajil ts'ą' nan kat oo'an ga-
haajil.

7 Jesus chan hee gavaahkat, “Juu vinkeegǫh'in
t'akhwa'in?”

“Jesus Nazareth gwats'an,” ginyąą.
8 “Shįį t'ee t'ihchy'aa, ch'adąį' nakhwaiinyą'.

Shįį shinkeegoh'in t'akhwa'in ji', jii ch'izhii nąįį
gavaanagoh'aa shrǫ'!” Jesus gavahnyąą.

9 (Deiinyą' chy'aa łi'didlii gweheelyaa ji' eenjit
jyaa nyąą t'inyąą: “Ch'ihłak gaa haa tr'igweendaii
kwaa, Shiti', juu shintł'eiinlii nąįį tee gwats'an”).

10 Peter ąįį kheeghan shrii choh di'įį, khąhnaii
ts'ą' ndak khii giinkhih choh vi-slave Malchus
oaazhii ąįį shriits'ąįį dzee' gadąąhtrit.



St. John 18:11 lxxxiii St. John 18:18

11 JesusPeter jyaaahnyąą, “Nizhrii chohgwizhit
nąhchįį! Shiti' chųų tyah vizhit khaiinjich'iidhat
shintł'eiin'ąįį zhit ch'ishinjyaa kwaa shǫįįnyąą?”

Jesus, Annas ts'ą'Nigiiyąąhchįį
12 Niveet'ah'in ts'ą' dagakhaihkwai' chan ts'ą'

gwak'ąąhtii nąįį haa Jesus goonjik ts'ą' giikat
dich'iłchaa,

13 ąįįts'ą' Annas tr'ookit ts'ą' giihiłchįį. Caiaphas
t'ee vichį' eedhidii ts'ą' zhat dąį' Caiaphas ndak
khii giinkhih choh nilii.

14 Caiaphas t'ee dinjii ch'ihłak zhrįh dinjii tee
gwats'an juu nąįį datthak niindhat eenjit ji' gwe-
heezyaa Jews nąįį ąįįnyą'.

Peter, Jesus Haandaii KwaaNyąą
Matthew 26.69-70; Mark 14.66-68; Luke 22.55-

57
15 Peter, ch'izhii ch'itsyaa haa Jesus tąįį ga-

haa'oo. Ąįį ch'izhii ch'itsyaa t'ee ndak khii gi-
inkhih choh gwinzii yaandaii ąįįts'ą' Jesus zhit
giinkhih choh vizheh gokwantee yaa gwats'ą'
haazhii.

16 Peter ąįį oo'at chiitąįį ohts'ąįį dhidii. Ąįį
ch'izhii ch'itsyaa gwinzii giinkhih choh yaandaii
chineezhii ts'ą' oo'at chiitąįį nich'it tsal haa gi-
inkhe' ąįįtł'ęę Peter nihdaahchįį.

17 Ąįį oo'at chiitąįį ohts'ąįį nich'it tsal ąįį Peter
jyaa ahnyąą, “Zhit dinjii vitsyaa ch'ihłak inlii?”

“Nakwaa, vitsyaa ihłii kwaa!” Peter yahnyąą.
18 Chiitąįį gwiink'oo, ts'ą' ąįį ndak khii giinkhih

choh vitsyaa chan ts'ą' geech'agwaa'ya' nąįį haa
gwigwiilk'in ąįį eelin giheendhaa eenjit nigiilzhii.
Peter chan heendhaa eenjit gootee nadhat.
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Ndak Khii Giinkhih Choh Jesus Oahkat
Matthew 26.59-66; Mark 14.55-64; Luke 22.66-

71
19Ąįį ndak khii giinkhih choh ąįį Jesus, vitsyaa

nąįį akwat geech'ǫąąhtan kwaii eenjit yuahkat.
20 Jesus jyaa yahnyąą: “Lęįį nąįį ts'ą' gwan-

dah geech'ǫąąłchya', Israel nąįį tr'igiinkhii zheh
kwaii akwat Kharigidiinjii Zheh Gwachoh gwiz-
hrįh gwizhit geech'ǫąąłchya', izhit t'ee Jews nąįį
khaihłan nineedal reh. Ch'ihłok gaa nagwąą'įį
gwizhit giihkhe' kwaa.

21 Jaghaii geenjit shoohkat t'ohnyąą gǫ'? Ąįį
juu gwaałchy'a' oohkat. Deegavaiinyą' ąįį geenjit
gavoohkat, deihnyą' shaagiindaii.”

22 Nijin Jesus jyaa nyąą dąį', zhat gwak'ąąhtii
ch'ihłak dhidii ąįį yaant'an ts'ą' jyaa yahnyąą.
“Nats'ąą ndak khii giinkhih choh ts'ą' ginkhii
t'iinyąą!”

23 Jesus t'iiyahnyąą, “Yee'at k'ii'an t'iinyą' ji', juk
dząą gavaagwandak. Gaa deiinyą' eenjit oiints'it
kwaa ji', jaghaii shįįt'an ni'in?”

24 Ts'ą' t'ee Annas, ąįį Jesus tth'aii vakat
ch'adookhwachaa gwizhit ndak khii giinkhih
choh Caiaphas ts'ą' niyąąhchįį.

Peter, ChanHee Jesus Haandaii KwaaNyąą
Matthew 26.71-75; Mark 14.69-72; Luke 22.58-

62
25Gwiizhit Peter ąįį tth'aii hee gwaak'a' gwats'ą'

heendhaa eenjit nadhat. Ąįįts'ą' zhat dilk'ii nąįį
jyaa giiyahnyąą. “Nan lee zhit dinjii vitsyaa
ch'ihłak lee t'iinchy'aa?”
Gaa Peter ąįį zhyaa t'igwinyąą gavahnyąą ts'ą'

jyaa nyąą, “Nakwaa, vitsyaa ihłii kwaa.”
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26 Ąįį ndak khii giinkhih choh vi-slave ch'ihłak
ąįį zhit juu Peter yidzee gihłeehiłtr'it valak yąąh'ya'
ąįį Peter jyaa ahnyąą, “Nanlee gwanzhįh deek'it
vaa naał'ya' lee t'iinchy'aa?”

27 Chan hee Peter “Nakwaa” nyąą gwiizhit
rooster khashraa'iintrat.

Jesus, Pilate ts'ą'Nigiiyąąhchįį
Matthew27.1-2, 11-14;Mark15.1-5; Luke23.1-5

28 Jesus ąįį Caiaphas vizheh cheegiihiłchįį
ts'ą' oo'at Roman khaihkwaii choh vizheh
nihdeegiiyąąhchįį. Vanh dąį' gineech'ahoo'aii
hee. Jews nąįį Passover ch'igihee'aa eenjit
shroodigidiinyąą geh'an khaihkwaii choh vizheh
nihdeegijyaa gitr'igii'ee, nihdeegiinjil ji' duuyeh
Passover ch'a'aa.

29 Ąįįts'ą' ąįį Roman khaihkwaii choh (Pilate)
yats'ą' ch'izhii ts'ą' yuahkat, “Jii dinjii jidii eenjit
gwiizųų tr'agwah'ya'?”

30 Jyaa diginyąą, “Gwiizųų tr'agwah'ya' kwaa ji'
duuyeh nats'ą' narąhchįį t'inchy'aa.”

31 Pilate jyaa gavahnyąą, “Ts'an oo'įį ts'ą'
nakhwa-law zhit deehohłyaa gwik'it t'ohłii.”
Jews nąįį jyaa ginyąą “Dinjii drin gwarahaht-

syaa geenjit goo'aii kwaa.”
32 (Jesus nats'ą' vidrin tr'ahahtsyaa diinyą'

chy'aa ąįį gwik'it gweheelyaa eenjit t'igwiizhik)
33 Pilate dizheh nihdineezhii ts'ą' Jesus oahkat,

“Nanlee Jews nąįį eenjit King inlii?”
34 Jesus jyaa yahnyąą, “Nan shǫąąhkat akwat

ch'izhii nąįį ts'an sheegwiintth'ak lee t'iinyąą?”
35Pilate jyaa yahnyąą, “Jew ihłii shaiinyąą? Naa

gwich'in nąįį akwat ąįį googiinkhii choh nąįį haa
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shintł'eenagąhchįį t'oonchy'aa. Nigwitr'it deezhik
t'igwinyąą?”

36 Jesus jyaa yahnyąą, “Shanahkat dząą
nankat gwats'an nilii kwaa: shanahkat dząą
nankat gwats'an nilii ji', shitsyaa nąįį Jews nąįį
intł'eesharahahchyaa gwits'į' nich'itsigahahthat.
Nakwaa, shanahkat dząą nahkat gwats'ą' nilii
kwaa t'oonchy'aa!”

37 Ąįįts'ą' Pilate yuahkat, “King inlii diinyąą lee
t'iinyąą?”
Jesus jyaa yahnyąą, “Nan reh King inlii. Shai-

inyąą. Ch'ihłak eenjit gwizhrįh shagoodlit ts'ą'
nankat gwats'ą' hoiizhii t'ishi'in, łi'didlii eegi-
hihkhyaa eenjit. Juu łi'didlii ts'an nilii ąįįt'ee
shoołk'įį.”

38 “Ąįį łi'didlii ąįį jidii t'aiinyąą?” Pilate yuahkat.
Jesus Tr'ahaahkhwaa Goodlit.
Matthew 27.15-31;Mark 15.6-20; Luke 23.13-25
Ąįįtł'ęęPilate cheehoozhii ts'ą' Jewsnąįį jyaaah-

nyąą: “Jaghaii tr'ahaahkhwaa veegwaał'in kwaa.
39 Passover nineegwiidhak dąį' dinjii ch'ihłak

zheegwaazhrąįį nakhweenjit chinałchik, ąįįt'ee
khit jyąhts'ą' nakhweenjit gwik'it goo'aii geh'an.
Jews nąįį nakhwa-King nakhweenjit chinoałchyaa
shoohnyąą?”

40 Datthak gazhral ts'ą' jyaa ginyąą, “Nakwaa,
adan nakwaa! Barabbas ąįį gwiindhan.”
(Barabbas t'ee Roman nahkat gookat deeheehaa
gwik'eegoonjik inli' t'arahnyąą.)

19
1Ąįįtł'ęęPilate ąįį Jesus oohjik ts'ą' tr'ąhtriiyeen-

jit gwiłtsąįį.
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2 Niveet'ah'in nąįį khoh haa giiyeenjit ts'eh
iłtsąįį ąįį giiniin'ąįį, ik Purple ąįį chan giinaahtsųų,

3 giits'ą' niinjil ts'ą' shroondaii jyaa giiyahnyąą,
“Jews nąįį King niighyuk goondaii!” Ąįįts'ą' giits'ą'
nineedal ts'ą' giiyant'an.

4 Pilate chan hee chineezhii ts'ą' dinjii nąįį jyaa
ahnyąą, “Gooh'in, jaghaii tr'ahaahkhwaa veeg-
waał'in kwaa ąįį gahǫǫh'yaa eenjit nakhwats'ą'
chahałchyaa.”

5 Ąįįts'ą' t'ee Jesus chiinzhii, khoh ts'eh naa'aii
ts'ą' ik Purple chan naazhii. Pilate dinjii nąįį jyaa
ahnyąą, “Gooh'in, jii dinjii nǫh'in!”

6 Nijin zhit gwak'ąąhtii chan ts'ą' giinkhih kįh
dilk'ii nąįį nigiiyiił'in dąį' gazhral ts'ą' jyaa ginyąą,
“Gohtsak! Gohtsak!”
Gaa Pilate ąįį jyaa gavahnyąą. “Nakhwan

ąįį ǫhjii ts'ą' gohtsak, shįį ąįį jaghaii geenjit
tr'ahaahkhwaa veegwaał'in kwaa!”

7 Jews nąįį jyaa ginyąą, “Vit'eegwijyąhchy'aaVid-
inji' ihłii nyąą geh'an dii-law zhit tr'ahaahkhwaa
goo'aii gwinyąą.”

8Nijin Pilate jii gwiitth'ak dąį', gwandaa naajat
dhidlit.

9 Dizheh gwachoh nihdineezhii ts'ą' Jesus jyaa
ahnyąą, “Nijin gwats'an inkhaa?”
Gaa Jesus yidii ginkhii kwaa.
10 Pilate jyaa yahnyąą, “Shats'ą' gihinkhyaa

kwaa? Jii ganandaii, nineehįhdal ji' gaa geen-
jit t'aih shi'įį, ganarahahtsak ji' gaa geenjit t'aih
shi'įį.”

11 Jesus jyaa yahnyąą, “Vit'eegwijyąhchy'aa t'aih
nintł'eiin'ąįį haa sheenjit t'aih nilii t'oonchy'aa.
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Ąįįts'ą' zhit juu nintł'eeshąhchįį ąįį gwandaa
vatr'agwaanduu gweheelyaa.”

12Nijin Pilate jii gwiitth'ak dąį' vineeroonjii yu-
unyąą. Gaa Jews nąįį gazhral ts'ą' jyaa ginyąą,
“Jii dinjii vineiinjik ji' t'ee, Rome nahkat gwats'ą'
k'eegwaadhat Caesar duuyeh nijyaa nilii! Juu
King ihłiinyąą t'ee Caesar vijyaa t'inchy'aa kwaa!”

13Nijin Pilate jii gwiitth'ak dąį', Jesus chyąąhchįį
ts'ą' oo'at ch'aroahkat deek'it naadii. (Jii t'ee He-
brew ginjik zhit “Gabbatha” t'arahnyąą.)

14 Izhit t'ee Passover gwats'ą' drintł'an khaiinjii
nigwiindhat. Pilate ąįį Jews nąįį shroondaii jyaa
ahnyąą, “Dząą nakhwa-King!”

15 Gazhral ts'ą' jyaa giiyahnyąą, “Vęhdaa
tr'agǫh'ąįį! Vęhdaa tr'agǫh'ąįį! Cross kat gohtsak!”
Pilate gavoahkat, “Nakhwaa-King gwałtsak

shoohnyąą?”
Giinkhih kįh dilk'ii nąįį jyaa ginyąą, “Caesar

zhrįh dii-King nilii t'oonchy'aa!”
16Ąįįts'ą' t'ee Pilate ąįį Jesus gagahahtsak eenjit

gavantł'ahchįį.

Jesus Gigiłtsak
Matthew 27.32-44; Mark 15.21-32; Luke 23.26-

43
Ąįįts'ą' t'ee niveet'ah'in nąįį Jesus goonjik.
17 Da-cross ichyaa giiyiłtsąįį ts'ą' oodee taih

“Dinjii kiitth'an k'itiltsį',” googwahnyąą gwats'ą'
ahaa. (Hebrew ginjik zhit Golgotha goozhii)

18 Izhit t'ee cross kat gigiiyiłtsakveeghaihnihts'įį
chan dinjii neekwaii gigiłtsak.
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19Pilate dęhtły'aa kat gwadąąntł'oo ts'ą' ya-cross
kat giłtsak “Jesus Nazareth gwats'an ahaa, Jews
nąįį datthak eenjit King Nilii,” vakat gwinyąą.

20 Jews lęįį nąįį giikat aakin gwaa'įį, ąįį nijin Je-
sus giltsak ąįį kwaiik'it gwachoo gwats'ą' nahgǫǫ
geh'an. Lęįį nąįį vakat deegwinyąą gaageheendaii
eenjit Hebrew, Latin, chan ts'ą' Greek ginjik zhit
danohootł'oo.

21Giinkhih kįh dilk'ii nąįį Pilate jyaa agahnyąą,
“ ‘Jews nąįį datthak eenjit King nilii.’ ąįį doiintł'oo
shrǫ' gaa jii ąįį diintł'oo, ‘Jii dinjii jyaa nyąą, Jews
nąįį datthak eenjit King ihłii.’ ”

22 Pilate jyaa gavahnyąą, “Jidii danoihtł'oo ąįį
jyaa deheechy'aa t'oonchy'aa.”

23 Niveet'ah'in nąįį Jesus cross kat gigiłtsak
ąįįtł'ęę giigwach'aa niveet'ah'in dǫǫ nąįį nih-
teegiyilzhii. Zhak khii ik chan oonjik, gwach'aa
k'eelkai' nilii kwaa ts'ą' ch'ihłak zhrį' nilii.

24 Niveet'ah'in nąįį jyaa nihłagaanyąą,
“Gwahkwaa łeerahch'aa; juu yuuheendal ji'
eenjit, veenjit tseeroo'ya'.” Dęhtły'aa Choh kat
deegwinyąą ąįį łi'didlii heelyaa eenjit jyąhts'ą'
teegoodhat t'igwinyąą:
“Shagwach'aa nihteegilzhii, shi'ik eenjit

tseegee'ya'.”
Niveet'ah'in nąįį izhit gwik'it t'igiizhik

t'agwarahnyąą.
25Va-cross gwats'ą' niighit kwaa vahan nadhat,

vahan vijuu, Clopas va'at Mary chan, Mary Mag-
dalene chan.

26 Jesus dahan chan ts'ą' ditsyaa eet'iindhan ąįį
zhat nigiilzhii nagooviił'in; ąįįts'ą' dahan łyaa jyaa
ahnyąą, “Ni'ęę, dząą t'ee nigii.”
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27 Ąįįtł'ęę ditsyaa jyaa ahnyąą, “Dząą
nahan.” Izhit gwats'an ąįį vitsyaa dizheh
yaagweheechy'aa eenjit gwits'eeyihiłchįį.

Jesus Niindhat
Matthew 27.45-56; Mark 15.33-41; Luke 23.44-

49
28 Jesus et'ee jidii datthak gwik'it t'igwiizhik

gaandaii ąįįts'ą'Dęhtły'aaChoh kat deegwinyąą ąįį
łi'didlii eenjit jyaa nyąą, “Chųų doiihłii.”

29Hyssop gał ts'iivii k'it t'inchy'aa tsii gwach'aa
nagahtsuu ąįį k'ik tyah ghoo zhit jak chų' daatł'oo
kwaa dhakaii; ąįį giizhit teegąhtsuu ts'ą' oodak
giits'ą' ootą'.

30 Jesus juk chų' eenį' ąįįtł'ęę jyaa nyąą, “It'ee
ndaagwąą'ąį'!”
Ąįįtł'ęę zhak diki' niin'ąįį ts'ą' niindhat.
31 Ąįįtł'ęę Jews kįh dilk'ii nąįį ąįį dinjii juu ga-

gooriłtsak nąįį gootth'an łeegahahnaii ąįįtł'ęę cross
ts'an nineegeheelyaa eenjit Pilate goahkat. Neeg-
waazhii Drin łyaa shroodiinyąą ts'ą' gwigwihił'ee
drin nigwiighit geh'an zhat drin cross kat goochį'
dhidlii gitr'igii'ee. Drin ts'ą' gwats'ą' drin gweed-
haa geh'an jyaa digiizhik.

32Niveet'ah'in nąįį ąįį dinjii neekwaii Jesus haa
gagoogiłtsak nąįį tth'an łeegiiłnaii.

33 Gaa nijin Jesus inigwigwiin'ąįį dąį', ch'adąį'
hee niindhat łee ts'ą' giitth'an łeelnaii kwaa.

34 Niveet'ah'in ch'ihłak googaa kheeghan ch'ok
haa Jesus tseech'iingit, Googwahkhan chųų, dah
haa khaatil.

35 (Shįį t'ee jyaa digwiizhik gwąął'ya' ts'ą'
geegihkhe' łi'didlii t'ihnyąą gaashandaii ąįįts'ą'
nan chan gwik'iinjihinghit ji' geenjit.)
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36Dęhtły'aa Choh kat jyaa digwinyąą. Ąįį łi'didlii
heelyaa eenjit, “Vatth'an ch'ihłak gaa łeehaahnaii
kwaa.”

37 Dęhtły'aa Choh kat ch'adanh chan jyaa dig-
winyąą, “Dinjii giiyaahgwat aakin giiyaa'įį!”

Jesus Vanarąhjii
Matthew 27.57-61; Mark 15.42-47; Luke 23.50-

56
38 Jii ąįįtł'ęę Arimathea kwaiik'it gwachoo

gwats'an dinjii Joseph oaazhii ąįį Jesus vichį'
ooheendal ji' eenjit Pilate oahkat. (Joseph ąįį Jesus
vitsyaa nilii gaa nagwąąh'įį, Jews khaihkwaii nąįį
aanjat geh'an.) Pilate ąįį gwik'it t'ini'in yahnyąą
ts'ą' t'ee yichi' oonjik ts'ą' oo'an neeyihiłchįį.

39 Nicodemus tr'ookit dąį' khaa Jesus nah'ya'
chy'aa ąįį Joseph haa haazhii, myrrh, ts'ą' aloes
chan gwanzhįh chų' gwinzii vagwaatsan 100 lb.
adahaa haadlii.

40Ąįį dinjii neekwaii nąįį Jesus vichį' neegąhchįį
ts'ą' gwach'aa ts'ik jyahgiinooandoo, ąįį gwanzhįh
gwinzii vagwaatsan haa. Jyąhts'ą' t'ee Jews nąįį
dinjii anagahąhdal dąį' t'igii'in.

41 Ąįį nijin Jesus goołkhwąįį geeghaih nahgwan
gwanzhįh deek'it goo'aii izhit gwizhit gwa'an kii
zhit gweedii goo'aii gwehkįį dinjii gitsii kwaa.

42 Et'ee Jews nąįį Neegwaazhii Drin gwats'ą'
drin nigwiindhat ąįįts'ą' ąįį kii zhit gweedii goo'aii
ąįį geeghaih niighit kwaa goo'aii. Geh'an zhat
Jesus vichį' nagąąhchįį.

20
Jesus Vatth'ank'it Zhit Gwihiljii
Matthew 28.1-8; Mark 16.1-8; Luke 24.1-12
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1Drin Zhit vanh dąį' tth'aii tǫǫ gwanlii gwiizhit
Mary Magdalene ąįį kii zhit gweedii gwats'ą'
haazhii akhai' gwadąįį kii gihłeerahaa'aii łee
gwah'in.

2 Gihłeehilgik ts'ą' Simon Peter chan ts'ą'
ch'izhii vitsyaa Jesus gooveet'iinghya' nąįį ts'ą'
niinzhii ts'ą' jyaa gavahnyąą, “Kiizhit gwats'an
K'eegwaadhat goonjik ts'ą' nijin nigiiyąąhchįį
kwaa gaagwiindaii kwaa!”

3 Ąįįtł'ęę Peter chan ts'ą' ch'izhii Jesus vitsyaa
haa ąįį kiizhit vatth'ank'it gwats'ą' gahaajil.

4Nihłaagaagal, gaa ch'ihłak ąįį Peter iłeehilgik ts'ą'
adan tr'ookit tth'ank'it k'aagak.

5 Nihdeekiintthaii ts'ą' gwach'aa ts'ik njyah
kwaii nah'in, gaa nihdeiinzhii kwaa.

6 Vatąįį Simon Peter k'idik ts'ą' zhazhat kiizhit
tth'ank'it nihdeiinzhii. Ąįį gwach'aa ts'ik jyah,

7 ąįįts'ą' Jesus viki' kat gwach'aa kwaii niił'in.
Ch'izhii gwach'aa ts'ik jyah eeghaii dhidlii kwaa
gaa thok tr'aandoo łee.

8 Ąįį ch'izhii ch'itsyaa ąįį kiizhit tth'ank'it
tr'ookit k'idik chy'aa, adan chan nihdeiinzhii;
gwąąh'ya' ąįįtł'ęę gwik'it t'igwiizhik ts'ą' gaandaii.

9 (Dęhtły'aa Choh kat niindhat ąįįtł'ęę
nineeheenjyaa goo'aii varahnyąą ąįį deegwinyąą
t'igwinyąą gaagiindaii kwaa.)

Jesus, Mary Yats'ą' Igwiilkįį
Matthew 28.9-10;Mark 16.9-11

10Ąįįtł'ęę vitsyaa nąįį digizheh gwits'eegahoojil.
11 Ąįį kii tth'ank'it gokwantee Mary itree ts'ą'

nadhat. Tth'aii itree gwiizhit nihdeekiintthaii ts'ą'
oozhak gwąąh'in,
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12 ts'ą' zheekat gwich'in neekwaii nah'in,
daagąįį nagaatsuu ts'ą' Jesus nijuk iindi' izhit
dagaadii, viki' eeghaii ch'ihłak dhidii, vakwai'
ts'ąįį chan ch'ihłak dhidii.

13 “Tr'injaa, jaghaii iintree?” giiyahnyąą.
Jyaa gavahnyąą, “Shik'eegwaadhat

gihłeegihiłchįį ts'ą' nijuk nigiiyąąhchįį gaashandaii
kwaa!”

14 Nijin jyaa nyąą dąį', neediil'ee akhai' Jesus
zhat nadhat nigwiił'in; gaa Jesus t'inchy'aa ts'ą'
yaandaii kwaa.

15 “Tr'injaa, jaghaii intree? Juu vinkeegwąh'in
t'ini'in?” Jesus yuahkat.
Gwanzhįh eetr'agwah'in t'inchy'aa yuunyąą,

ts'ą' Mary jyaa yahnyąą, “Oodhiinjik t'inchy'aa ji'
nijuknąąhchįį shaagwandak, vats'ą'hihshyaa ts'ą'
noohihdal eenjit.”

16 Jesus jyaa yahnyąą, “Mary!”
Yats'ą' neediil'ee ts'ą' Hebrew ginjik zhit jyaa

nyąą, “Rabboni!” (Jii t'ee “Geech'ǫąąhtan” ginyąą
t'igwinyąą.)

17 “Shakat noonjii shrǫ',” Jesus yahnyąą, “Tth'aii
Shiti' vits'eehihdii kwaa geh'an. Gaa shachaa
nąįį goots'eehindii' ts'ą' jii sheenjit gavaa gwan-
dak, ‘Oodak Shiti' vats'ą'hihshyaa, nakhwan chan
Nakhwati' Shivit'eegwijyąhchy'aa nilii, nakhwan
chan nakhwa-Vit'eegwijyąhchy'aa nilii.’ ”

18Ąįįts'ą' t'ee Mary Magdalene yitsyaa nąįį ts'ą'
K'eegwaadhat nah'ya' ts'ą' jii jyaa diiyaiinyą' een-
jit geevaagwaandak.
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Jesus, Vitsyaa Nąįį Giits'ą'Gwigwiilkįį
Matthew 28.16-20; Mark 16.14-18; Luke 24.36-

49
19 Drinzhit khaiinjii tǫhtł'an gwa'an zheh gwiz-

hit vitsyaa nąįį gindeiinvyaa gehdeech'igiintin,
Jews kįh dilk'ii nąįį agąąnjat geh'an. Ąįįtł'ęę
Jesus gootł'an nadhat nagwaanąįį. “Tsinehdan
nakhwaa oolį', Shiti' shihił'ee gwik'it shįį chan
nakhwahał'ee,” Jesus gavahnyąą.

20 Jii jyaa diinyą' ąįįtł'ęę, danli', ditsęh k'ąą haa
goots'ą' agwahch'in. K'eegwaadhat gąąh'in eenjit
gwintł'oo shoo giinlii.

21 Ąįįtł'ęę chan hee Jesus jyaa gavahnyąą,
“Tsinehdan nakhwaa oolį', Shiti' shihił'e' gwik'it
shįį chan nakhwayinjihooł'ee!”

22 Jii jyaa diinyą', ąįįtł'ęę datthak gookat
haazhee ts'ą' jyaa gavahnyąą, “Ch'anky'aa
Shroodiinyąą ts'an oo'įį.

23 Dinjii nąįį atr'agwaanduu gooveenjit oo'an
gahohłii ji', gooveenjit oo'angweheedaa; gooveen-
jit oo'angahohłiikwaa ji', duuyehgooveenjit oo'an
gwihijyaa.”

Jesus, ThomasHaa
24 Jesus goots'ą' nadhat naanaii dąį' vitsyaa

ch'ihłak Thomas (Didymus chan oozhii) ąįį zhat
dhidii kwaa.

25 Ąįįts'ą' vitsyaa nąįį Thomas jyaa agahnyąą,
“K'eegwaadhat tr'ąąh'ya'!”
Thomas jyaa nyąą, “Vanli' kat gwatsak deek'it

shat dha'aii akwat gwatsak deek'it naaljik akwat
vitsęh k'ąą naaljik kwaa ji' duuyeh adan t'inchy'aa
gwik'iinjihkhit.”
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26 Ąįįtł'ęę gęhdaa drin deetik vitsyaa nąįį zheh
gwizhit khaihłan nineegiijil ts'ą' Thomas zhat
goovaadhidii gindeiinvyaa ihdeech'agąąhtin gaa
Jesus zhat gaveeghaii nadhat naanaii ts'ą' jyaa
gavahnyąą, “Tsinehdan nakhwaa oolį'!”

27 Ąįįtł'ęę Thomas jyaa ahnyąą, “Dząą nan-
leetth'ak niinchįį, ts'ą' shanli' nah'in; ąįįtł'ęę nanli'
nihky'aa noiinjii ts'ą' dząą shitsęhk'aa naanjii.
Gwik'iinjiighit ni'įį kwaa ąįį akhagoiinyąą ts'ą'
gwik'iinjinghit!”

28 Thomas jyaa yahnyąą, “Shik'eegwaadhat,
Shivit'eegwijyąhchy'aa!”

29 Jesus jyaa yahnyąą, “Shąąh'ya' geh'an gwiz-
hrįh shik'iinjinghit? Juu shąąh'in kwaa gaa
shik'iinjiighit nąįį shoo nakhwaa oolį'!”

Jii Dęhtły'aa Jaghaii Danahootł'oo
30 Jesus ditsyaa nąįį andah gwinlęįį gwitr'it

geegwaroolii kwaa t'iizhik gaa jii dęhtły'aa zhit
valak zhrįh danahootł'oo.

31 Jii t'ee gwadanakhwatł'oo Jesus t'ee
Vit'eegwijyąhchy'aa Vidinji' nilii ts'ą' Christ chan
nilii, gwik'iinjihinghit ji' ąįį nigwik'iinjigwiighit
haa voozhri' zhit gwihiindaii geenjit.

21
Jesus, Vitsyaa 7 Nąįį Ts'ą'Gwigwiilkįį

1 Jii ąįįtł'ęę, Jesus ch'ihłok gwizhrįh van Tiberias
khyųų ditsyaa nąįį ts'ą' idineegwiilkįį. Jyąhts'ą'
t'igwiizhik t'agwarahnyąą.

2 Simon Peter, Thomas, Nathaniel (Galilee
nahkat gwizhit Cana goozhii goo'aii gwats'an
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ahaa), Zebedee vidinjii neekwaii ts'ą' Jesus
ch'izhii vitsyaa neekwaii nąįį haa nihłaagiilk'ii.

3Simon Peter jyaa gavahnyąą, “Łuk keeshi'yaa.”
“Naa k'eereheedal,” giiyahnyąą. Ąįįts'ą' t'ee gi-

iyaahaajil ts'ą' tr'ihchoo zhit giinjil; gaa zhat tǫǫ
datthak łuk ch'ihłak gaa goonjik kwaa.

4 Vanh geeneech'ihii'aii gwiizhit Jesus van
khyųų nadhat, gaa vitsyaa nąįį Jesus t'inchy'aa
giiyaandaii kwaa.

5Ąįįtł'ęę jyaa gavahshral ts'ą' jyaa nyąą, “Tsyaa
nąįį, nik'ee łuk oodhoonjik?”

“Ch'ihłak gaa kwaa,” giiyahnyąą.
6 Jesus jyaa gavahshral ts'ą' jyaa nyąą,

“Nakhwachihvyaa tr'ihchoo eeghaii shriits'ąįį
chųhtsuu, izhit łuk oohohdal t'oonchy'aa.”
Ąįįts'ą' t'ee izhit chigiiyąąhtsuu akhai' khyų'
khaneegiiyahtsuu, łyaa vizhit łuk lęįį geh'an.

7 Zhit vitsyaa Jesus yeet'iindhan ąįį Peter
t'ahnyąą, “Diik'eegwaadhat t'inchy'aa łee!” Nijin
Simon Peter Diik'eegwaadhat t'inchy'aa gwinyąą
gwiitth'ak dąį', ankhii dagwach'aa nanaatsuu
gwats'ą' dąį' (gihłeeyihiltsuu dhidii) ts'ą' chųų zhit
oondaa hiltłee.

8 Teeghaii gwats'ą' niighit kwaa neegeekwaii.
Ch'izhii vitsyaa nąįį tr'ihchoo haa teeneegohojil
(Chihvyaa vizhit łuk deedąą'ąį' haa).

9 Teeneegohojil dąį' zhat gwaak'a' kǫ' zhit łuk
chan ts'ą' łųhchy'aa haa ichy'aa googwąąh'in.

10 Jesus t'agavahnyąą, “Ąįį łuk dohju' gwidiinlii
lat dząą nohtsit.”

11 Simon Peter ąįį tr'ihchoo zhineezhii ts'ą' chi-
hvyaa vizhit łuk choh deedąą'ąį' ąįį teedhiluu,
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(153 aanchy'aa) łyaa vizhit łuk lęįį gaa chihvyaa
łeedhach'aa kwaa.

12 Jesus jyaa gavahnyąą, “Aanaii ts'ą' dząą
ch'oh'aa.”

“Juu inlii?” giiyahaanjyaa eenjit gi-
ideetr'oaanyąą. Gook'eegwaadhat t'inchy'aa
giiyaandaii geh'an.

13Ąįįts'ą' Jesus gaveeniinzhii ts'ą' łųhchy'aa oon-
jik ts'ą' gavantł'eech'ąhtsit, łuk chan gwik'it t'inlik.

14 Jesus niindhat ts'ą' ninehjin ąįįtł'ęę jii zhat
dąį' t'ee ditsyaa nąįį ts'ą' tik agwaanchy'aa idig-
weelkįį t'agwarahnyąą.

Jesus, Peter Shitsyaa Nąįį Gwahtan Ahnyąą
15 Ch'igiin'al ąįįtł'ęę, Jesus ąįį Simon Peter jyaa

yahnyąą “John vidinji', Simon, jii nąįį andaa ts'ą'
łyaa sheet'iindhan?”

“Shik'eegwaadhat, aahą' neet'iihthan ts'ą'
gaanandaii.” Peter yahnyąą.
Jesus t'iiyahnyąą, “Shidivii tsal nąįį

gooch'ah'aa.”
16 Chan hee Jesus ąįį Peter jyaa yahnyąą, “John

vidinji', Simon, łyaa sheet'iindhan?”
“Shik'eegwaadhat, aahą' neet'iihthan ts'ą'

gaanandaii.” Peter yahnyąą.
Jesus t'iiyahnyąą, “Shidivii nąįį k'ąąhtii.”
17 Tik agwaanchy'aa chan Jesus ąįį jyaa

yahnyąą, “John vidinji', Simon, sheet'iindhan?”
Peter tr'igwidii dhidlit Jesus tik agwaanchy'aa
“Sheet'iindhan?” yahnyąą eenjit.

“Shik'eegwaadhat, łyaa jidii datthak eenjit
gaanandaii; neet'iihthangaanandaii t'oonchy'aa.”
Peter yahnyąą.



St. John 21:18 xcviii St. John 21:24

Jesus jyaa yahnyąą “Shidivii nąįį gooch'ah'aa.
18 Łi'didlii haa nakhwaagwahaldak, k'eejit inlii

dąį' neenitł'uu ts'ą' deenoo'ya' yiindhan datthak
gwik'it t'ini'in, nijin gwats'ą' hoihshi' niindhan
chan gwik'it t'ini'in; gaa naghaii lęįį ji' neenigi-
heetł'uu ts'ą'nijingwats'ą'hoihshi' niindhankwaa
gaa nihk'it gwats'ą' nigehęę'aa t'oonchy'aa.”

19 (Jii Jesus jyaa nyąą t'ee nats'ąą Peter ni-
heedhaa ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegwahdrii
gwahąąh'yaa t'agwarahnyąą.)
Ąįįts'ą' chan yahnyąą, “Shatąįį inkhaii!”
Jesus, Ch'izhii VitsyaaHaa

20 Peter neediil'ee akhai' ąįį juu Jesus
ditsyaa nąįį tee ch'andaa yeet'iindhan niił'in,
nijin neech'aga'aa dąį' Jesus eeghaii niighit
kwaa dhidii chy'aa ąįį niił'in ts'ą' Jesus
oahkat. “Diik'eegwaadhat, juu diitee gwintł'ee
nahahchyaa t'oonchy'aa?”

21Nijin Peter ąįį dinjii niił'in dąį', Jesus oahkat,
“Shik'eegwaadhat, jii dinjii aiiyu'?”

22 “K'ineehihdik gwats'ą' goondaii oihnyąą
ji', jaghaii geenjit tr'igwiindii? Aanaii, shatąįį
hinkhaii!” Jesus yahnyąą.

23 Vitsyaa nąįį ąįį gootee dinjii ch'ihłak niheed-
haa kwaa łee ginyąą ts'ą' geenihłagogwaandak. Gaa
Jesus ąįį dinjii niheedhaa kwaa nyąą t'inyąą kwaa
jii ąįį jyaa nyąą t'inyąą; “K'ineehihdik gwats'ą'
gwandaii oihnyąą ji', jaghaii geenjit tr'igwiindii?”

24 Jii deegwee'ya' gwinyąą t'ee John gwąąh'ya'
ts'ą' gwadąąntł'oo; ąįįts'ą' deiinyą' datthak łi'didlii
nilii ts'ą' geenjit gaagwiindaii.

John Vidęhtły'aaNdaanąą'ąį'
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25 Jesus łyaa ants'ą' gwinlęįį vagwandak gwanlii
ts'ą' gaa datthak vik'iteech'adarantl'oo ji', tr'ihkhit
dęhtły'aa lęįį heelyaa ts'ą' jii nankat duuyeh yu-
utą'!
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